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Befizetett részvénytőke 4,000 000 forint aranyban egyenlő . . 
Tartaléktöke _ _ _ 
Díjtartalék az elemi ágazatban _ _ „. — - — " * 357,722 
Díjtartalék az élet-ágazatban _ _ _. _ ... -. - - • » 110,479 
Dijváltó-tánza _ _ 1 _ ... ._ '_ ... _. _ » • 1.157,609 
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b) 155,600 magyar nyugoti vasút elsőbbségi kötvény .~ ... — ... _ I. » 9 0 | » • » 140.429 » — • 
ej 197,600 magvar nyugoti vasút elsőbbségi kötvény... _ ... .- ... II. » 87 • • » 171,912 » — » 
AJ 112,81,0 alföld-fiumei vasút elsőbbségi kötvény ... _ I. » 9 0 | i • » 101,802 » — • 
ej 180,000 magyar-gácsországi vasút elsőbbségi kötvény _. _. " I. » 86J » • • 156,150 • — » 

fj 17,400 magyar-gáesországi vasút elsőbbségi kötvény... ... . . _ . . . _ . _ II. » 83J » » » 14572 » 50 • 
g) 3T,000 osztrák-magyar bank záloglevél _ ... _ ... ... » 102 » » » 30.600 » — • 
h) 25.000 5»/o földhitelintéreti záloglevél _ ... _. _ ... ... _. ._ > 9é\ > • • 24.937 • 50 » 
ij 9,000 5^0/0 földhitelintézeti záloglevél _ _. ... _ ._ _ ... • 10l} » • 1 9,112 » 50 • 
JcJ 250,000 67o földhitelrészv. társ. záloglevél _ . . _. ... ._ _ _ » 104 • » » 260,000 1 — • 
Ezen értékpapírok után f. év végéig esedékes kamatok _. ._ _ » » 10,835 » 84 » 0. ért. 1.186,047 

Hazai bankintézeteknél _ _ ... _ ._ _ _ » • 2.221.871 
Kalföldi bankintézeteknél és biztosító intézeteknél . _ _ _ _ ... ._ _ _ » » 797.363 
A társaság házai Budapesten _ _. _ „ » » 1.048,371 
1880. évben a tűz ágazatban 288.161,647 frt, — a jégágazatban 31,960,402 frt, — és a szállítmányi ágazatban 7ö.586,350 frt biztosított tőke után 
a készpénz-díjbevétel tett_. ... _ ... .„ „. • » 2.369,291 
Az elemi biztositások után kifizetett károk összege ... _. _. ... _. ... _. _. ._ „. _ _. _. ... „ _. _. ... ... _. » • 1.500,016 
Függőben levő károkért tartalékba helyeztetett _ _ _. _. _. ... _. _ _ 1 » JO.,437 
A társaság házainak jövedelme, az értékpapírok és betétek utáni kamat ... _ _ _ _ _ » » 421,212 
Az életbiztosítás állaga 1880. deczember 31-én _. ... _ _ _ ... > > 6.352,700 
Ax életbiztosítás ezen állag utáni év: dija ._ _ _. ... _ * _ ... _ • » 236,079 
A elje» nyereség 1880. évről . " _ „ . . . ... _ ; / _ ... . _ ._ . . . ... • » 436^390 
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végre a magyar hirlapirók nyugdíjintézetének ... ._ ... 1000 frt. 

A« 1881. május 25-én tartott közgyűlésen megválasztattak a z i g a z g a t ó s á g b a : 
Nagyméltóságú Bittó István, Ő felsége val, bels. titkos tanácsosa, a Lipótrend 

nagy-keresztese és orszaggy. képviselő, mint elnök Budapesten ; 
Bánhidi báró Bánhidy Béla ur, földbirtokos és orszaggy. képviselő Budapesten ; 
BontODZ Jenő ur, a «Société de l'Union Generálé* elnöke, Parisban; 
Bobért Morin Marqnis de Banneville ur, az osztr. déli vasút igazgatósági tagja 

sat. Parisban ; 
Pierre Francois Fréderic d'Aymar marqnis de Cbateanrenard ur, az osztrák 

államvasút-társaság igazgatósági tagja Parisban; 
BT. Hiller Albert ur, udvari köz- és váltóügyvéd Bécsben; 

a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g b a ; 
Beck Ferdinánd ur, a Magyar Jelzáloghitelbank igazgatója Budapesten; Laurant ffl ur, az osztrák tartományi bank igazgatója Bécsben; 
Lac y Leo ur, a Magyar ált. fóldbitel-részvenytársulat igazgatója Budapesten; Serrebource Maria Emil ur, a 1 Soc. de l'Union Generálé, főfelügyelője Parisban: 
lewin Jakab ur, a kereskedelmi akadémia igazgatója Budapesten; Szokoly Gyula ur, a kisbirtokosok földhitelintézetének igazgatója Budapesten. 
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EÍStenmacher Károly ur, a Hoffmann József-féle czég főnöke Budapesten; 
MOSKOVÍCZ LajOS ur, vezérigazgató; 
Be laynard E. ur. Parisban; 
Nenwelt Ármin ur, nagykereskedő és kir. kereskedelmi tanácsos Budapesten; 
Zápori lOTag Hegenhart FerenCZ ur, az Albrecht-vasut alelnöke Bécsben ; 
Sváb Károly ur, földbirtokos és orszaggy. képviselő Budapesten; 
Schweiger Márton ur, kir. kereskedelmi tanácsos Budapesten ; 
Báró Tinti Károly ur, cs. kir. kamarás, az osztr. déli vasút alelnöke s az osztr. 

urak-házának tagja sat. Bécsben; 

6515 

A wildongeni természetes ásványvizek 
a György-Viktor- s az Ilona-forrásból, azelőtt sava­
nyúkút és sóskútnak nevezve, jelesnek bizonyultak vér­
szegénység, sápkór, mébszenv, nyákfolyások, mell-, gyo­
mor- és bélhurutnál, legkiválóbban pedig a h ú g y s z e r ­
v e k b e t e g s é g e i n é l (vese- hólyag-hurut, hólyaggörcs 
hólyag-aranyér, fövény- és kő-bajoknál stb.) és ajánltatnak 
minden orvosi tekintélytől. Már 1584-ben mondja T a -
b e r m o n t a n u s T. a w i l d u n g e n i á s v á n y v i ­
c é k r ő l : Enyhítik a vese és hólyag fájdalmait, elvezetik 
a fövényt, s elhajtják a visszatartott vizeletet, segítenek 
a fájdalmas vizelésnél, még ott is, hol az vérrel vagy 
genynyel j ő ! — W i c h m a n n tanár Ueber die Wir-
kungen der mineralischen Wasser, (Hannover 1767) mondja : 
•Nem ismerek vizet, mely diuretikus (vizelethajtó) hatá­
sában a wildungenihez hasonló lenne. Különös hatással 
bir az elválasztó szervek betegségeiben-, mint valódi kü­
lönlegesség tekinthető azonban a köbajokban.» — Dr 
0 s a n n E. tanár (Darstellung der bekannten Heilquellen, 
Berlin 1832.) mondja*: A húgyszervek idült betegségeinél 
fövény- és kőbajoknál, elnyálkásodásnál hólyaggörcsöknél, 
a mirigyek bajainál eltérő aranyérnél a vizeíethajtó és 
nyákfeloldó w i l d u n g e n i v i z e k joggal kitűnő hírnevet 
vivtak ki maguknak.> H u f e 1 a n d (Journal für praktische 
Heilkunde 68. k. V. darabjában, Berlin 1812), miután ő 
maga is 12 héti.: súlyos hólyagbántalomban szenvedett s 
a wildungeni vizet a legjobb sikerrel használta, igy kiált 
föl: . D i c s ő s é g é s h á l a a M i n d e n h a t ó n a k , 
k i n e k ü n k a p o m p á s a j á n d é k o t , a w i l d u n ­
g e n i g y ó g y f o r r á s t a d á l i — L e b e r t tanár 
(Ziemssen's Handbuch der speciellen Pathologie und The-
rapie, 9. kötet, II. fele) igy szól: «A legjelesebb ásványvi­
zek közé idült hólyaghurut eseteiben a wildungeni viz 
tartozik*. — «Mindazon ásványvizek közt azonban a w i l ­
d u n g e n i I l o n a - k ú t vivta ki az első rangot.* . . . . 
• A wildungeni sós (Ilona) kút meglehetősen alkalmas to­
vábbá a hólyaghurut minden fajtáira, melyek az ingerlé­
kenység és petyhüdtség közti fokozatot különböző csoporto­
zatban a számos egyén különfélesége szerint kitöltik. 
íKlinische Balneologie, Dittrich G. L. tanár, München, 
1862.) — Tudakozódásokat a wildungeni fürdő iránt, vala­
mint lakásoknak megrendelését a f ü r d ö - l a k h á z és a 
E u r o p i i i s c h e H o f t - b a n — mindkettő közel a fő for­
ráshoz — elfogad 6396 

a wildungeni ásványferrás - részvénytársaság friagydösége 
• •wildungeni fürdőben. 

Fontos a családanyáknak! ^ a 
N e w r l y J . E. T r i e s z t b e n , 

e l s ő t r i e s z t i k i v i t e l i ü z l e t 
utánvét mel le t t bérmentve és Tánidljasva szállít 
kávét , dé l i gyümölcsöt, főseléket , friss gyümölcsöt 
stb., kis háztartások számára, 5 kilós postacsomagokban 

Árjegyzék kívánatra bérmentesen küldetik 

Fontos a családanyáknak! "a£a f 

í^^^gÉ l e g j o b b minőségű .^BBV^Laaf 

V v salgótarjáni V ? 

tömör- és Ma- szene t 
m o z g o n y o k ( L o c o m o b i l ) f ű t é s é r e s 

h á z i s z ü k s é g l e t r e , 
továbbá 

gyárszenet (vegyes) gyári használatra 
szállít minden vaspálya-állomásra, legolcsóbb árak 

mellett, a 6372 

Salgó-tarjáni 
kőszénbánya részvény-társulat 

Budapest , V . József- tér 12 . ss. 

n l l l f l l inun IHIIUULHI .gjr.tem-atoze. 4) megjelent « kapató, 

A 
A nok erkölcsi élete. \ 

Irta 
JLEGOUVÉ E R N E S T . 

fordította 

F E L E K I 
A r s füsvo 1 frt 5 0 kr, 

M: 1 K: iu <y s . 

Tanulónak 
felvétetik, alulírottnál, tisz­
tességes szülőknek 11—Heves 
ép, egészséges, jó magavise­
letű fia, ki legalább is az 
elemi osztályokat végezte. 

Bővebb értesítést ád 

Beliczay Béla 
mézeskalácsos 

ás viaszgyertyaöntő, 
Budapesten, 6510 

VXl. kor. Csányi-ntcza 7. 

A. TrarikUn-Tármttlal 
msgyu irodalmi intézet kiadásában 
Budapesten (egvetmn-utcza *. szám) 
megjelent és minden könyvárusnál 

kapható: 

H Á B T H A . 
R e g é n y . 

Irta 

Beniczkyné Bajza Lenke 
í n füne 1 frt 20 lr. 

FRAHKUN-TARSULAT . ^ T - S T l í S í 

1 politikai tudomány kézikönyve. 
Irts 

Dr. K A U T Z GYULA. 
H a r m a d i k , njolag átnésett és javí tot t 

Ara füive 4 frt 80 kr. 
kiadás 

Leányaink és jövőjök.] 
Weisz Károly után 

németből átdolgozta 
T Ó T H P A. L . 

A r a f ő z v e 8 0 krojczár. 
T A R T A L O M . 

A teremtő eszméje a nevelésben. — A férfi- és nő­
nem közötti terméazeti különbség. — A férfi- és nő­
nem közötti szellemi különbség. — Nőiesség. — 
A házi nő. — A nő a nyilvános életben. — Az élet, 
melynek nevelünk. — Társadalmi osztályok. Falu éi 
város. — A városok ujabbkori szelleme. — Az anya­
giság, a látszat, a pénz uralma. — Társadalmi ba­
jaink, mint a helyes nevelés akadályai. — Vallásos 
ság, fegyelem a nevelésben. — A leány- és leány­
nevelés általában. — A nők társadalmi helyzete, 
erkölcsi értéke, a férfinemhez való viszonya. — Há­
zasság. — Munka biztositja a nö jövőjét. — A gyer­
mek és a gyermeknevelés általában. — Táplálék, 
mértékletesség, ruházat, hajápolás. — Egészség. — 
•Munkásság, rend, igazmondás, engedelmesség, szigor. 
— Isten és a természet. Keresztyénség, keresztyéni 
Ji t és erkölcs. — Eszményi és gyakorlati nőnevelés, 
lras, olvasás, számolás. — A nő az élet czéljában. 
Gazdaság, gazdálkodás. Zongora, idegen nyelvek. — 
A nőiesség művelése. — A nő mint feleség, anya. 
Az otthon. — Az iskola. 

Frankliu-Tarsulat nyomdája (Budap«i Kg} eten.-..ri:z* 4 szám.) 
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Elífizetéti föltételek: VASABNAPI ÜJSÁG és / egész évre 12 frt 
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Csupán a VASÁRNAPI TJJSiG: i egész évre 8 frt 

l félévre ... 4 • 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egész évre 6 frt 

l félévre ... 3 • 
KülfiMdi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

24-ik s z á m 1881. 

GYERTYÁNFFY ISTVÁN 
É S A B U D A I Á L L A M I T A N Í T Ó K É P E Z D E . 

ANÉPNEVELÉS ügye nálunk az önfentartás kér­
dése. Istennek hála, e kérdés megoldása 

• egészen tőlünk függ, s a kik meg fogják 
oldani, a kik a magyar nemzet jövőjének alap­
jait lerakják, azok a néptanítók. Az a férfi is, 
kinek arcza vonásait olvasóinkkal megismertet­
jük, népiskolai tanitó. A ki, saját szavai szerint, 
egész működése alatt egy kitüntetésre, egy 
czimre vágyott, megérdemelni a néptanító ne­
vet. Mert hát meg kell azt érdemelni. Világ sze­
rint csekély méltóság, sokhelytt kollegája a ha­
rangozó, feljebbvalója a sekrestyés, még a szü­
lők sem dicsekszenek a barátságával, s a 
társaságban csak akkor kerül szóba, mikor 
«ambicziójáért» elitélik. Társadalmunk még 
mindig sokat ad arra, a mi fénylik. A nép­
nevelés pedig nem fénylik, ott nem csinál 
senki carriert, ott csak dolgozni lehet. S 
népiskolai tanítóink dolgoznak, végzik mind 
több-több erővel és értelemmel azt a mun­
kát, melynek czélja: a nemzeti demokrá-
czia. Akadémiák, egyetemek nem czivilizáltak 
m ég egy népet sem s demokrácziát meg soha 
sem fognak alkotni, az emberek közt az egyen­
lősítést a népnevelés fogja meghozni. Mind­
ehhez azonban erős és szilárd tanitói kar 
kell. Erős intézmény, erős értelmiséggel. Az 
intézmény megalkotását Eötvös megkezdte s 
utódai folytatják. Az állami felügyelet, állami 
nyugdíj, a tanitói fizetések állami behajtása 
mind egy-egy lánczszem, mely ez ország taní­
tóságát összefűzi. Az értelmi színvonal emelése 
szintén Eötvös eszméi szerint történik. 0 állí­
totta fel az állami képezdét, hogy az ország 
tanítósága lehetőleg egyöntetű hazafias kép­
zést nyerjen. A ki ismeri a népnevelés fontos­
ságát : annak el kell ismerni, hogy a képezdék 
itt elsőrangú tényezők, s oly szellemi közpon­
tok, melyeknek befolyása kiszámíthatatlan ál­
dást vagy kárt okozhat. 

Eötvös szemei messze láttak, s ez volt az 
oka, hogy ő a teendők során legelőször is a 
tanítóképzést ragadta meg. Intésére jó hirü 
tanárok, s egyes reményre jogosító fiatal jelöl­
tek keresték föl a népiskolai nevelés klasszikus 
földjét Svájczot, s aztán Németországot, hogy 
a Pestalozziak, Diesterwegek hazájában lelke­
sedésük mellé tanulmányt, tapasztalást, belá­
tást szerezzenek. A kiküldött tanárok közt volt 

BUDAPEST, JÚNIUS 12. X X V I H . évfolyam. 
Gyertyánffy István is, akkor már 34 éves férfi 
(született Udvarhelyszéken Tibódon 1834. decz. 
25.) s 1856 óta, tehát tizenhárom év folytán 
a székely udvarhelyi kath. fögymnázium kiváló 
jelességü tanára. Az országot 18lií)-ben hagyta 
el s felváltva Eebsamennél Kreutzlingenben, 
Küeggnél Münchenbuchseeban (Bern mellett) 
s Kehrnél Gothában töltött egy évet. E mellett 
hosszabb kirándulásokat tett Svájcz és Német­
ország egyes népiskoláiba és képezdéibe s az 
elébb emiitett képezdékben részt vett a gya­
korló iskolai oktatásokban. 

A mint Svájczból visszajött, Eötvös azon­
nal a székely-keresztúri képezde igazgatásával 
bizta meg. Az állami képezdék uj intézmény 
voltak, s Erdélyben kétszeres nehézséggel kel­
lett küzdeniök. Gyertyánffy képezdéje a feleke­

zeti és nemzetiségi kereszttüzeket diadalmasan 
állotta ki. Rövid három év alatt megszerezte 
intézetének az általános becsülést s adott annak 
a vidéknek oly tanítókat, kik egy jobb jövő 
kovászául szolgálhattak s a felekezeteket meg­
győzte, hogy az állami intézet tud vallásos 
embereket nevelni. Kereszturról Gyertyánffyt 
Trefort miniszter Budára hívta. 

A budai képezdének központi fekvésénél 
fogva elsőrangú fontossága van. Ennek kell 
előbb-utóbb a népnevelés akadémiájává lennie. 
Gyertyánffy keze alatt az intézet nagy lendületet 
vett. Az elemi iskolai képezde négy osztályúvá 
emelkedett, a polgári iskolai képezde az ipari 
szakcsoporttal bővült. De e külső terjedelem­
mel, melyet az intézetnek a minisztérium adott, 
egyenlő lépést tartott a még jelentékenyebb 

G Y E R T Y Á N F F Y I S T V Á N . 
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hatás, melyet Gyertyánffy az intézet beléleté-
ben kifejtett. Olvasóink, ha csak nem szakem­
berek, alig b í rhatnak világos fogalommal arról, 
hogy mi az a módszer, s bizonyára una lommal 
dobnák félre e lapot, ha én itt leírnám minő 
érdeme van annak , a ki a népiskolai tanító­
jelöltet megtanítja arra, hogy az írástanítás előtt 
egyenes, jobbra és balra dőlt, görbe, horgos stb. 
vonalokkal kell a gyermekek közt előgyakorla-
tokat csinálnia, s ha megmagyaráznám, hogy 
az i betűt miért kell elébb taní tani , mint az a 
betűt, s hogy a természetrajzban a lovon meg 
kutyán kell a tanítást kezdeni, vagy a kikeleti 
hóvirágon, a kétszerkettőt pedig először bab és 
kukoriczaszemen, vagy kavicson, stb. Pedig ezek­
től az apró pepecselésektől függ a jó tanítás, sőt 
a tanítás nevelő hatása is. S aztán nem is oly cse­
kély dolgok ezek, i t t mindenüt t sok lélektani és 
anthropologiai ismeretre s a kivitelnél rend­
kívül logikus főre van szükség, mert folytono­
san körül kell tekinteni és okát keresni min­
dennek. Gyertyánffy ép ebben az úgynevezett 
kicsinységekben erős, s mestereit Kuegget, Reb-
sament, Kehrt, Dittest ezekben közelíti meg 
leginkább. Irodalmilag is az oktatásnak ez az 
ága nyert tőle legtöbbet. E czélra irta «Elő-
gyakorlatait a magyar irva-olvasáshoz» (1871), 
((Gyakorlati logikáját* (Dittes u tán 1873). «A 
népiskola módszertanát» (Dittes után 1876.) s 
a férfi és külön a női énekkarok számára szánt 
ének-gyüjteményeit (Bartalussal 1878 és 1879). 

A tanítás mellett gondot viselt a maga csa­
ládjára is. Nem azt a családot értem, melyet a 
vérségi kötelékek kapcsoltak hozzá s melyért 
ifjúsága éveit s keresményét áldozta, hanem azt 
a tágabb családot, melyet hivatása csoportosí­
tott körülötte. Ennek a családnak a tagjai na­
gyon elzüllött ál lapotban voltak akkor, mikor 
ő ide jöt t . Összevissza a főváros olcsó helyein 
laktak a szegény jelöltek mindenfelé, a mester­
emberek műhelyében, egészségtelen pinczelaká-
sokban, veszélyes szomszédságok közelében, 
stb. De hát ennek igy kellett lenni, mert ép ak­
kor egy sokat tanulmányozott s kitűnő férfiú 
népszerűtlenné tette az internátus (benn-
lakás) intézményét s annak az országgyűlés 
is ellene nyilatkozott. Az igazság azonban 
nem függ a többség nézetétől. Gyertyánffy 
összeszedte s együttlakásra birta a növendéke­
ket. Teljesen czélszerü intézeti lakást nem 
szerezhetett, ilyen csak az lehetne, a melyik 
ép ebből a czélból épít tetnék; de az egészséges 
levegő, az épület kitűnő fekvése s a mi legfőbb 
a felügyelet s az ennek folytán bekövetkezett 
nevelő hatás meg lett nyerve s Gyertyánffy az 
együtt lakás ellenségeinek kézzel foghatólag be­
bizonyította, hogy az ily in ternátus áldást te­
rem s még áldásosabb lenne, ha saját czéljaira 
szolgáló épülettel b i rna . 

Olvasóink egyik képünkön fölmutatva lát­
ják ennek az internatusnak a helyisegét. A 
Lovas-uton — a budai vár nyugati oldalán — 
fekszik az, a fehérvári kaputól egy pár száz 
lépésnyire. Másik képünk föltünteti azt a helyet 
is, a hol a tanítás foly. Mint a régi romokat , 
vagy a várkapukat is, melyek ú tban állanak, 
lefestik emlékül, hogy maradjon belőlük va­
lami, ha lerontják; ily szándokból vagy leg­
alább ily jámbor óhajtással áll itt ez a kép is. 
Talán rá kerül majd a sor, hogy uj és czélszerü 
épületet nyerjen a népnevelés egyik főintézete 
is. Ez az intézet szűk, s a levegő benne rossz, 
ujabban meg a nedves időjárás alatt beázott 
s a külső folyosója nagy köveiből leesett egy 
darab. Szerencsére, a jó fölvigyázatnál fogva, 
baj nem esett. 

Az átalános népnevelés elemi iskolai ágán 
kivül ez az intézet a polgári iskolai tanitó-kép-
zésre is kiterjeszkedik. A polgári iskola az ujabb 

kor szülötte. Készemről jobb szerettem volna, 
ha a népiskola egysége megmarad s ha már 
ugy kell lenni, legfölebb a helységek kultu­
rális viszonyai szerint G, 8 ,10 ,12 osztályú nép­
iskolák alakulnak. A törvényhozás másként 
akarta, s az élet egy darabig kétségbe vonta 
a polgári iskolák jogosultságát, összezavarták 
czélját, tantervét, módszerét, lett belőle itt gim­
názium, amott reáliskola, s igy természetesen 
korcsszülött. Végre énquet hivatott össze, mely­
ben ugyan Gyertyánffy nem vett részt, de javas­
latára az intézet gyakorló polgári iskolával köt­
tetett össze, közoktatásügyi miniszterünk pedig 
egy uj tantervben körvonalozta a polgári isko­
lák czélját s megfordította azt a beteges irányt, 
melyben ez az iskola addig sinlett. A középosz­
tály iskolájává tette a 2>olgári iskolát, oly isko­
lává, mely kisebb állású vagy iparos embereket 
készit elő jövendő foglalkozásukra. E tanterv 
kivitele első sorban a budai intézet gyakorló 
polgári iskolájára néz. Gyertyánffy a legnagyobb 
odaadással és buzgósággal munkálkodik itt is, 
hogy ni iképen: azt az eredmény is mutatja. Az 
országban levő polgári iskolák tanítói mind 
a budai polgári iskolai tanítóképző inté­
zetből kerültek ki s az anyaintézet méltán 
dicsekedhetik velők. Baj volt eddig, hogy pol­
gári iskolai ipartanitásra nem voltak taní tók. 
Egy év óta az intézet keblében e hiány is pó­
toltatott . Egyelőre az esztergályozás, faragás és 
az asztalos-ipar — Rousseau legszebb mester­
sége — karoltatott fel s a mintázás és rajzok­
tatással karöltve hét műhelyben s ugyanannyi 
tanteremben űzetik. Bátran elmondhatjuk, 
hogy ez az intézet egyetlen a maga nemében s 
ha a kormány s a képviselő testület továbbra 
is pártfogásában részesiti, mindinkább disze lesz 
közoktatásügyünknek. Lesznek tanítóink, kik 
az általános műveltség birtokában egyszersmind 
szakértő mesterek fognak lenni s a magyar 
ipart ki fogják emelni alárendelt helyzetéből. 
Ajánljuk is mindenkinek, a ki a polgári iskolai 
intézménynyel ellenszenvez vagy azt nem is­
meri, menjen el a budavári országház-uteza 
13. számú házába s nézze meg, hogy tanit-
nak ott, mit csinálnak a tanulók s mi­
ket képesek előállítani. A mi ez intézetben 
látható, abban a közvetetlen érdem orosz­
lánrésze a Gyertyánffyé, a kit 25 éves ta­
nári működése évfordulóján ez az elismerés 
megillet. A tényező természetesen nemcsak 
ö volt, s a kormány s kivált Trefort minisz­
ter és Gönczy Pál tanácsos urak útmutatásai és 
támogatásuk nélkül az ő szándékai s az ő tett­
vágya bizony sokszor nem sikerültek és sokszór 
szenvedtek volna hajótörést, de azt azután a mi 
tőle függött, megtette mindigs ugy tette meg, hogy 
méltó lett arra a diszczimre, a melyre vágyott, 
méltó lett arra, hogy néptanítónak neveztessék. 

Közoktatási miniszterünk a hatás egy má­
sik eszközét is a kezébe adta még Gyertyánffy-
nak. Ez a „Néptanítók lapja", melynek szerkesz­
tése 1874-ben szintén rábízatott. Ez a lap a 
józan pádagogiai elvek, a helyes módszertani 
utasítások kincsbányája, s ha iránya, elvei egy-
szer-másszor kérdésbe hoza tnak , az csak azt 
mutatja, hogy húszezer ember számára nem 
lehet lapot ugy szerkeszteni, hogy mindenki­
nek a szája ize szerint legyen s hogy esetleg 
senki érdekei áldozatul ne essenek. Gyertyánffy 
e lappal is kezdettől fogva oda munkált , hogy 
a néptanítói kar erősbüljön, emelkedjék s ne 
kelljen mindig látni a néptanítók zászlóin is az 
erkölcsi elismerés követelését; oda működött , 
hogy értelmi műveltségük és végzett munkájuk 
által kényszerítsék a közönséget arra, hogy a 
tanítói tekintély természetes legyen mint a 
levegő szívása s az iskolaügy emelése minde­
nüt t első dolog. 

Gyertyánffy magánéletéről mindeddig sem­
mit sem szólottunk. A közönséget csak a férfi 
nyilvános munkája érdekli, máskülönben is egy 
munkás zajtalan élet, mely csak a polgárko-
szoruért törekszik, nélkülözni szokta a drámai 
vonásokat. Az eddigiekből különben kivehették 
olvasóink, hogy annak, a ki ily czéllal és ily tö­
rekvésekkel s következetességgel dolgozik, a ki 
a néptanító múltjáról csak azt akarja tudni, 
hogy az legfölebb csak példa lehet s ez állás 
jövőjét a demokráczia szemüvegén keresztül a 
maga nemes voltában fogja föl s ezt valósítani 
egy életen át törekszik, annak az embernek ma­
gán érintkezéseiben is a becsületesség s a jel­
lemszilárdság példányának kell lenni . Sok ily 
misszionáriust a népnevelés ügyének! 

ERDÉLYI JÁNOS HAGYOMÁNYAIBÓL/ 
I. Késő tavasz. 

Tavasz mosolyg körűlem, 
Lelkem vágyakban ég, 
Az istenek kegyelvén, 
Tudnék szeretni még. 

Tudnék szeretni hiven, 
És azt kimondani, 
Hogy édes volna még a 
Légnek is hallani. 

Hangban szivem, szivemben 
Olvad énekem, 
S ki tudja, volna-e az 
A régi szerelem ! 

Madárka, szólj a légnek, 
Lég, vidd a hangokat. 
Oh sziv ne fogj magadra 
Ifjúi vágyakat! 

II. Este. 
Elhúzták az estharangot, 
Elvégeztünk egy napot. 
Mával is kevesb az élet, 
Érjük-e a holnapot ? 

Éjtszakába vész az alkony, 
Megcsendül a némaság; 
Remegő lesz a reménység, 
Vakmerő a bátorság. 

És mi nem történhetik meg 
Egy rövidke éj alatt ? 
Csak pihenj le jó halandó, 
Bizd az Űrra gondodat. 

Élsz, az ő kezén virradsz föl, 
Halsz, az ő kezén maradsz, 
Végtelenség a te pályád, 
Földi léted egy arasz. 

Ébren, alva, élve, halva 
Mind előbb, előbbre mégy, 
Hogy az örökkévalóság 
Egy parányi pontja légy. 

ITTHON. 
Oh bár csak örökké vjy lehetnék véled! 
Házul' el ne hívna ez a nyűgös é l e t . . . 
Ezt a kis küszöböt át ne kéne hágnom, 
E négy fal övezné mind egész világom. 

Oly édes kettecskén igy lenni magunkban, 
Világ végén rejlő lombos piczi zugban; 
Ne tudjon a világ semmit se' mi rólunk: 
Ne tudja hogy vagyunk, feledje, hogy voltunk. 

Nem lehet! ki kell a világba vetődnöm, 
Bolyganom tövises, avaros mezőkön. 
Ág veri arezomat, megtépdes a tüske, 
Nem hajló homlokom megszenved, a büszke. 

De édes tudattal perczeim' morzsolom: 
Nem vagyok hontalan, van nekem t otthonom», 
Nyugalmas otthonban gondoskodó t á r s am. . . 
Telik az órája szerelmes varasban. 

A «Budapesti Szemlén júniusi füzetéből. 
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Kölcsönös a várás, gyönyörű a látás — 
Látása lelkemet megújító áldás. 
Ha küzdésem fáján ez a gyümölcs érik, 
Csak küzködtess Uram ! végestelen — végig. 

C'sengeri János. 

JÁMBOR BENCZE NÉGY ÉVSZAKA. 
— Zola Emil elbeszélése után. — 

I V . A t é l . 
(Folytatás.) 

Visszamentem a szobába s megöleltem ke­
servesen zokogó feleségemet. A kis Mariska 
még mindig aludt s oly szépen mosolygott 
hozzá! Boldog gyermek, sejtelme sem volt a 
veszedelemről, mely mindnyájunkat fenyeget. 

— Meg ne ijedj, jó anyjukom, — mondám 
az asszonynak. — Hiszen a víz nem hághat az 
egekig. Azt hiszem, beáll az apadás. Még nincs 
nagy veszély. 

— Dehogy van veszély! — erősitó Jankó 
lázas sietséggel. — Hiszen a ház fala olyan 
szilárd. 

Erzsók, a kíváncsiságtól ösztönöztetve, 
mint valami tébolyodott, kihajlott az ablakon, 
hogy megtekintse a vizet. A szerencsétlen egy­
szerre csak nagyot sikit s kibukik az ablakon s 
belezuhan a habokba. Bennem megfagyott a 
vér, de azért mégis oda futottam. Jankó azon­
ban megelőzött. S mielőtt még megragadhat­
tam volna, kiveté magát az ablak párkányán, 
hogy megmentse Erzsókot, a ki bölcsőjében 
ringatta s gyermeksége óta ápoló, hű, gondos 
dajkája volt, mint egy második édes anya. 

A mint a két bezuhanó test fölött össze­
csapott a hullám, Boris fölugrott s elképedve 
állt meg az ablaknál , némán, arczán az iszo­
nyat kifejezésével, feje fölött összefonva a két 
kezét. Igy állt, mint egy szobor, szája nyitva, 
szeme kimeredve, valóságos szobra a rémület­
nek és fájdalomnak. 

É n felültem az ablak párkányára. Fülem 
zagott a viz morajától. Nem tudom, meddig 
voltunk e megőrjítő ál lapotban, én és a sze­
gény asszony, midőn egyszerre hal lom a ha­
bokból : 

— Édes a p á m ! 
Jankó volt, a ki a fal egy kiszögellésébe 

belekapaszkodott . Lehajlottam s u tána nyúj­
to t tam a kezemet. Sikerült megragadnia. Föl­
húztam. Egy csuron viz volt, és sápadt, mint a 
halál . A foga vaczogott. Anyja egy mély sóhaj­
tással zárta karjaiba, s odahajtva fejét vizes 
mellére, ugy zokogott. 

Most már én is sirtam s tudja isten, — 
olyan jól esett ez, szinte megkönnyebültem 
bele. 

Erzsókról nem is beszéltünk. Jankó nem 
mer te megmondani , hogy nem találhatta meg, 
mi pedig nem mertük kérdezni. 

Jankó most félrehúzott és súgva monda : 
— Édes apám, a viz már egy ölnyire 

dagadt az udvarban és még egyre nő . Nem 
maradha tunk itt tovább : elönt. 

Igaza volt. A ház fala repedezni kezdett, a 
csűr, a szin megszakadt eresztékeiben. Aztán 
Erzsók odaveszte is nagyon megrendített . A 
feleségem, kit a rémület már egész magánkívül 
ejtett, egyre kérdésekkel és kérelmekkel ost­
romolt . Csak a kis Mariska aludta az ártat lanok 
álmát a nagy ágyban, kebelén a bábuval, arczán 
boldog mosolylyal. 

A vész perczről-perczre nőtt . Fölhágott 
már egész az ablak párkányáig s egy-egy hul­
lámcsapásnak a sziporkája már bevágott a szo­
bába. Olyan volt ez, min tha valami romboló 
harczi kos döngetné a falat nehéz, mély, tompa, 
szabályos ütéseivel. L á t t a m : elveszünk, ha it t 

maradunk. A hullámverés homlokban támadta 
meg egész házunkat. S emberi segítségre lehe­
tetlen volt még gondolni is ! 

— Drága az i dő ! — monda most Jankó 
izgatottan. — Ha itt vesztegelünk, leszakad a 
ház s agyon csap valamennyiünket. Jöjjön 
apám, keressünk valami gerendát s kössünk be­
lőle talpat . 

A láz diktálta szegény fiúnak e szavakat. 
Annyi bizonyos, hogy inkább lettem volna ma­
gam is a viz közepén, akármi nyomorúságosan 
összetákolt tutajon, mint e födél alatt, mely 
minden pil lanatban leszakadással fenyeget. 

De hol vegyük a gerendát ? 
Vak dühvel rontottam neki az almáriumok­

nak. Leszakgattam ajtaikat. Jankó a székeket 
és asztalokat törte darabokra, kiemeltük az abla­
kok belső fatábláit s mindent összehordtunk, a 
mi fanemü a kezünk ügyébe akadt. 

De beláttuk, hogy e dirib-darab fa mind 
haszontalan, nagyon apró arra, hogy abból va­
lami szilárdabb úszó dolgot kötözhessünk össze, 
ott hagytuk hát egy rakáson s néztünk egy­
másra, hogy hát mihez kezdjünk ? 

Rettenetes volt ez a helyzet. Sehol semmi 
remény a menekülésre. Tudatára jutot tunk 
nyomorúságunknak, tehetetlenségünknek a ve­
szedelemmel szemben, melylyel meg kellett 
volna küzdenünk. S ez a tudat teszi az embert 
a halálra ugyan elszánttá, de az élet megmen­
tésére minden kísérlet megtételétől idegenné. 

A viz dagadt, emelkedett. A Körös zajlása 
haragosan morajlott köröt tünk. 

Nem birtam többé magammal . Erőt vett 
rajtam a zokogás, s fuldokló sírással öleltem 
reszkető keblemre halálra alélt feleségemet. 
Jankót is oda szólítottam. Hadd legyünk együtt, 
egyesüljünk egy ölelésben, ha utolér a bor­
zasztó pil lanat. 

Jankó ott állt az ablaknál. Most egyszerre 
fölkiáltott: 

— A p á m ! meg vagyank mentve! Jöjjön 
és nézzen i de ! 

Ah! irgalmas volt az ég. A pajta födelét 
leszakította az ár, s ott úszott az lomhán abla­
kunk alatt. Jó széles volt, könnyű szarufákból, 
szalmából. Hiszen ez a legpompásabb, legbiz­
tosabb tu ta j . 

Imára kulcsoltam össze a két kezemet, a 
mint ezt a csürfedelet erre felé úszni lát tam. 
Mégis jó az is ten! Imádni tudtam volna azt a 
fát, azt a szalmát, melyet a véghetetlen irgalmu 
mennyei gondviselés megmentésünkre küld. 

Jankó , a mint az úszó födél ablakunk alá 
érkezett, kiveté magát az ablakon s hatalmas 
kézzel ragadta meg a födelet, oda húzta s egy 
kivetett kötéllel odakötözte az ablakrámához. 
Aztán végig ment rajta s megvizsgálta minden 
részét, ha nem süpped-e s jól összetart-e. A 
szalma erősen volt együvé kötözve s a szarufák 
keményen fogództak egymásba. Bátran bízhat­
tuk rá életünket. 

— Nincs semmi b a j ! — kiáltá Jankó vidá­
man , — ezen kiúszhatunk akár a tengerre, bi­
zonyos, hogy kikötőbe visz. Nézze apám, nem 
sülyed ez egy félhajszálat sem. Csak az a baj , 
hogy nem tudjuk majd kormányozni, adta gőz­
hajója. 

Fürkészve tekintett körül a hul lámtéren. 
Egyszerre kiderült az ábrázata, lefeküdt a szal­
mafödél szélére s kihalászott az áradatból nem 
is egy, de két rudat , a mit épen akkor hajtott 
a r ra felé a viz. 

— Mintha csak az ég küldte volna erre, — 
kiáltá nevetve, — nézze apám, itt a kormány­
rúd, itt meg az evező. Szálljunk be hamar , in­
dul a hajó. Apám lesz a kormányos hátul , én 
meg elől járok az evezővel. Egy ölnyi még nincs 

a viz, jól elérjük a fenekét. Hamar beszállni, 
nem vár a ha jó! 

Szegény feleségem, még ő is megkisérlette 
a nevetést. A kis Mariskát, a ki ép e pillanat­
ban érzett föl, becsavarta egy nagy meleg ken­
dőbe. De sápadt volt, mint a halál, s bármint 
igyekezett is erőt venni magán, mégis csak ki­
tört belőle egy-egy keserves sóhajtás. 

Széket állítottam az ablakhoz, s kisegítet­
tem az asszonyt a tutajra. Midőn átkaroltam, 
hogy fölemeljem a székre, lázas bensőséggel 
csókolt és ölelt meg. Ah, milyen volt az a 
c s ó k ! . . . mint csak az utolsó . . . 

A viz most becsapott a szobába. É n már 
csuklóig álltam benne. Kiadtam a gyermeket 
az anyjának, azután kiszálltam magam is. 

— Isten segits meg! — mormogám ma­
gamban s eloldoztam a kötelet. 

Az áramlat a fal felé hajtott bennünket . 
Rendkívüli vigyázatra volt szükség, hogy kisza­
baduljunk a bekerített tanya udvarából. 

A köd lassankint eloszlott. 
Mikor szabadba értünk, éjfél lehetett. A 

csillagtábor még a párás légtengerben fullado­
zott, de már csillogott. A hold csaknem a szélén 
állt a láthatárnak, s valami ólomszin hajnal­
derengéssel öntötte el az éjszakát. 

E perezben pillantottuk meg először az 
áradást az ő rettenetes nagj'szerüségében. 

A széles völgy egyetlen tengersikká válto­
zott. Az egyik magasabb domblánczolattól a 
másikig, fölszántott halmok sötét tömegét szi­
getekként ölelve körül, elömlött a rengeteg ár­
téren a Körös, ez az egyetlen élőnek látszó lény a 
halálra vált egész vidéken! Dübörögve, tompa, 
haragos morajjal hömpölygeté habjait, lassú 
méltósággal, mintha m o n d a n á : «most én va­
gyok itt az ur, senki más!» 

(Vége következik.) 

KÖZTÁRSASÁGI UDVARI 
E T I Q U E T T E . 

Nagyon csalatkoznék, a ki oly véleménynyel 
birna a washingtoni «fehér ház» szokásairól, 
hogy itt, mint a leghatározottabb köztársaság 
szókhelyén, minden udvari etiquette száműzve 
van. Igaz ugyan, hogy a «frakkos király» ház­
tartásának szabályai polgáriasak, de azért mégis 
szigorúan megőrzött szabályok. A köztársaság 
megalapítása előtt a gyarmatok helytartói va­
lódi udvarokat tartottak s oly sok egyenruhás, 
csillagokkal, rendjelekkel díszített ember élt 
itt, hogy a királyi czim megszüntetése után sem 
lehetett az etiquettet teljesen mellőzni. Wa­
shington maga is arisztokrata volt neveltetésénél 
és modoránál fogva, habár elvei ezzel ellen­
keztek. 

Addig, mig Washington volt az elnök, szi­
gorúan száműztek az udvartól mindent , a mi 
demokratikus egyenlőségre emlékeztetett volna. 
Az első években a székhely New-York volt s a 
régi angol arisztokráczia és tisztek képezték itt 
a «köztársasági udvar»-t, mint azt a «társaság* 
nevezni szokta. Hajporos fővel, rövid nadrággal 
és csattos papucsban kellett mindenkinek az 
udvarnál megje lenni , legalább ünnep i alkal­
makkor s az egyedüli különbség abban állott, 
hogy az előbbi piros egyenruha helyére a kék 
jött . Az elnök újévkor nagy hódolatokat foga­
dott, melyen hazai és külföldj előkelőségek je­
lentek meg az udvarnál , de sokan ki voltak 
zárva az ünnepektől . Az udvar ily fényes álla­
pota még Washington közvetlen utódainál is 
fenmaradt , mig Jackson nem lett elnökké. 
J ackson , ki a seminola hadjáratban és az 
uj-orleansi csatában tüntet te ki magát , egy-
átalán nem volt az etiquette barátja. Mint fiatal 
ügyvéd elrabolt egy férjes nőt s miután az 
elválást kieszközölte, egybekelt vele. New-Or-
leansban pár nappal a csata előtt néhány elé­
gedetlen polgárt elfogatott s midőn Hall biró 
az ellen a törvényekre hivatkozott, őt magát is 
elfogatta s ezért később ezer dollár bírságot 
fizetett. Jackson Washingtonban és a «fehér 
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ház»-ban az eddigiektől eltérő szokásokat hono­
sított meg. Egy kortársa Storey leírása szerint 
az elnök barátai vastag sáros csizmákban jelen­
tek meg az «udvar »-nál s a selyemszékekre 
állottak, hogy az elnököt láthassák; a terem­
ben mindenütt kész frissítők hevertek és a 
rakonczátlan katonák a földet is összeöntözték, 
s végül a puncs-hordókat a kertbe tolták le, 
hogy ott dőzsöljenek. Jackson idejében enged­
ték meg először azt is, hogy a köznép megje­
lenjen az újévi üdvözleteknél, de csak egy ter­
met engedtek át számukra, hol sajtot tettek ki, 
melyből mindenki 
annyit metszhetett 
e, a mennyi tetszett. 

•Jackson idejében 
történt az is, hogy 
az «udvarnál» elő­
ször s tegyük hozzá 
utoljára, skandalu­
mok fordultak elő. 
Az elnök ugyanis sa­
ját makacs gondol­
kozásának hódolva, 
barátjai tanácsa elle­
nére egy Eaton nevű 
rossz hirü ügyvédet 
ós ezredest nevezett 
ki hadügyminiszter­
nek. Ez az Eaton 
egy korcsmáros leá­
nyát vette el, ki rend­
kívül szép, de egyút­
tal kicsapongó életű 
volt s ezért «Pom­
pád our»-nak vagy 
"Áron kígyója»-nak 
nevezték. A többi 
miniszterek nejei és 
általában az előkelő 
világ kerülte e nőt, 
de Jackson pártfo­
golta s egyik eredmé­
nye egyenesen kabi­
netválság volt. 

Ez idő óta ily 
dolgok nem fordul­
tak elő, sőt az utóbbi 
időkben az elnökök 
háztartásai igen egy­
szerűek voltak, azon­
ban az udvar többé 
nem lett oly fényes 
és kizárólagos, mint 
az előtt. Most a de­
mokrata egyszerűség 
és fejedelmi eti-
quette egymás mel­
lett létezik. Az elnö­
köt látogató tömeget 
nem vendégelik meg 
ugyan többé puncs­
csal és sajttal, de 
minden tisztessége­
sen öltözött és józan 
embernek joga van 
a «fehér ház»-ba 
menni, sőt reggel tiz 
órától délutáni 2 
óráig az elnökhöz is, 
ki rendesen minden­
kivel kezet fog. Ja­
nuár és február hó­
napokban az elnök 
neje is nyilvános fo­
gadásokat tart min­
den szombaton dél­
után háromtól öt 
óráig. Ilyenkor min­
denfogadó-terem aj­
tai nyitva vannak s 
a néptömeg egymás után vonul el az elnöknö 
előtt, ki a miniszterek, szenátorok nejei és 
néhány más előkelő hölgy környezetében min­
den látogatónak kezet nyújt és mindenkivel 
vált egy pár szót. 

Udvari lakomák tulaj donkép nincsenek s 
mivel a nemrég visszalépett elnök, Hayes neje 
tudvalevőleg a mértékletesség nagy hive volt s 
asztalán nem tűrte meg a bort, az udvari lako­
mák ujabban rossz hírbe is jöttek. Csak egyszer 
történt kivétel, midőn pár évvel ezelőtt az orosz 
nagyherczegek Washingtonba jöttek. Az ő tisz­
teletökre a «fehér ház»-ban rendezett lakomán 
sikerült az elnöknö akadékoskodásai daczára 

egy pár üveg bort föladni az asztalra, de maga 
az elnök és családja ez alkalommal is csak ká­
vét ittak. 

A nyilvános fogadási estéken kívül, me­
lyekre mindenki megjelenhet, egyszer a tél 
folyamán arisztokratikus fogadás is van, melyre 
csak a diplomaták s a legelőkelőbb egyének és 
családtagjaik hivatnak meg s az itt divó eljárás 
csaknem ugyanaz, mint az európai fejedelmek 
soiréejain. A vendégeket a szertartásmester, kit 
különben az elnök fizet, mutatja be az elnök­
nek, ez kezet nyújt s nejének mutatja be őket. 

kelöségeknek szól. Minden testület 15 perczig 
lehet benn s meghatározott sorrendben: mi­
niszterek, diplomaták, törvényszéki hivatalno­
kok, képviselők, szenátorok, főtisztek és főhiva­
talnokok. Mindenki rendesen diszöltönyben 
jelenik meg s már kocsijaikkal oly pompát fej­
tenek ki, mely az európai fejedelmek fogadási 
napjára emlékeztet. 

Délután 1 órakor nyitják meg a ház ka­
puit a népnek s ekkor valódi demokratikus jel­
leget vesz az ünnep. Minden tisztességesen öltö­
zött férfi vagy nő jogositva van meglátogatni 

az ország első hi­
vatalnokát. Eang-, 
kor-, czim- és nemkü-
lönbségnélkül össze­
vegyülve, hosszú so­
rozatban mennek az 
emberek a termeken 
át, megrázzák az el­
nök kezét, ki csa­
ládja és meghívott 
nők környezetében 
a legegyszerűbb né­
gert és csizmatiszto­
gatót is nyájasan 
tartozik fogadni. 

A B U D A I T A N I T Ó - K É P E Z D E N Ö V E N D É K E I N E K L A K H Á Z A . — GYULAY LÁSZLÓ RAJZA. 

A cercle különben ugyanaz, mint a fejedelmi 
udvaroknál. 

A legjelentékenyebb hivatalos ünnepies-
ség, midőn az udvari etiquette karöltve jár a 
köztársasági egyszerűséggel, az újévi fogadás a 
«fehér ház»-ban. Épen ugy mint a monarkhiák-
ban, itt is a szertartás részleteit a lapokban 
teszik közzé. Az ünnepre melegházakból és 
kertekből gazdagon virágokkal és dísznövé­
nyekkel földíszítik a fehér házat, a tengerészek 
bandája diszes egyenruhában játszik az előszo­
bában, s csak a livrees inasok helyett vannak 
a csinos öltözetű rendőrök. A fogadás rendesen 
négy óráig tart s e közül az első kettő az elő-

HOLDUDVAROK. 
A nap és a hold 

körül olykor mutat­
kozó úgynevezett ud­
varokról már több 
alkalommal emlé­
keztünk meg e lapok 
olvasói előtt. Töb­
bek között az 1879-i 
évfolyam 9-ik szá­
mában a napudva­
rok egy szép tüne­
ményének rajzát is 
közöltük. 

Most egy hason­
ló, talán még szebb 
tüneményt muta­

tunk be a holdra vo­
natkozólag. Folyó év 
február 14-én volt 
az észlelhető Den-
ver-nél Észak-Ame­
rikában, s szépsége 
által ritkítja párját. 

A holdudvarok 
sokkal gyakrabban 
képződnek, mint a 
hogy átalában hi­
szik. Mindazon al­
kalmakkal , midőn 
az égen vékony cir-
rus-fellegek vonul­
nak el, mely fellegek 
legmagasabban jár­
nak minden felhők 
között, s melyekhez 
a bárányfellegek is 
tartoznak, valamint 
akkor is, ha ritka, 
úgynevezett cirros-
tratus felhőrétege-
ken tör át a hold, 
körülötte minden­
kor szokott támadni 
szivárványszerü tü­
nemény — a hold­
udvar, — mely kör-
alakulag veszi körül 
az égitestet. Olykor 
a holdudvarnak új­
ból lehet udvara, sőt 

udvarai, melyek egymásba fogódzva a legsa­
játságosabb tüneményeket hozzák elő. New­
ton a nagy természettudós például oly tü­
neményt látott 1692-ben, mely három egymásba 
fogódzó udvarból volt képezve. 

Hasonló a tünemény a napra nézve. Az 
egyes udvarok mindig szabályosan, de azért 
egymást többszörösen átszelve képződnek. Lo-
witz a múlt század végén egy oly tüneményt 
látott Szent-Péterváron, melynél a nap képén 
világos fehér kör húzódott keresztül, a mely 
majdnem az egész égboltot átfogta és öt 
melléknappal bírt. 1824-ben Németország 
több részeiben szemléltek hasonló tüneményt, 
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1851-ben pe­
dig Genf mel­
lett egy ilyen­
nek a láttára 
széjjel szalad­
tak nagy féle­
lem között a 
2)arasztok, azt 
hivén, hogy 

megötszörösö -
dött a nap s a 
földet el fogja 
végleg pusztí­
tani. 

Ami képűn -
kön a hold kö­
rül két kisebb 
udvart látni, 
azonkívül egy 
függélyes szé­
les vonalat, 
mely a holdon 
megy keresz­
tül, s egy szin­
tén a holdon 
átmenő ellyp-
tikus vonalat. 
E vonal négy 
helyen kiszé­
lesedik s egy 
holdsarlót is 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 3Í7 

foglal magá­
ban. Az ily 
alakú tünemé­
nyek a legna­
gyobb ritkasá­
gok közé tar­
toznak. 

Ugyané tü­
neményről be­
szélvén egy­

hazai kéj>es fo­
lyóiratunk sze­
retetreméltó, 

szakismerettel 
a hold „látható 
mellékbolygói­

nak" tulajdo­
nítja az egé­
szet, s azok­
nak sugárlövé­
seiről, övéről, 
ósszeműködé-
séről, stb. be­
szél.Pedigmint 
tudjuk, a hold­
nak nincse­

nek se látható, 
se láthatatlan 
bolygói. 

„ H O L D U D V A R O K . " — ÉSZLELTÉK DENVERBEN 1881. FEBRUÁR 11-ÉN. 

RAJZOLÓ ES FARAGÓ. A TANINTÉZET ÉPÜLETE. 
TANMŰHELY. 

A B U D A V Á R I T A N I T Ó - K É P E Z D E . GYULAY LÁSZLÓ RAJZA. 
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SZERELMEM SÍRJÁN. 
Én azt gondoltam : nem szeretsz ; 
Te azt gondoltad : nem szeretlek — 
És meg nem hallgatok szavát 
A frigyünk őrző szellemeknek. 

Hogy hol lett volna, nem tndom, 
Nagyobb boldogság e világon ? — 
Ha mink meg birjuk érteni 
Egymást elhervadt, szép virágom. 

Ha mink álbüszkeség helyett 
Egymás hő keblére borulunk — 
És elrebegjük a valót 
És fölfedezzük tiszta multunk'! 

De mink az üdvöt eldobok, 
Hogy meg ne leljük soha többé — 
Nyugodjál békén angyalom, 
Szenvedjek én bár mindörökké ! 

Tudom régen meghűlt a kín 
Mely drága szivedet gyötörte — 
Oh! Meg ne tudd soha: hogy én 
Sírodnál állok összetörve! 

Pásztói. 

REZSŐ TRÓNÖRÖKÖS ÉS NEJE STEFÁNIA FŐHERCZEGNÖ 
HÁZASSÁGI KÖZŐS CZIMERE. 

Minthogy az elmúlt hónapban lefolyt lako­
dalmi ünnepélyek alkalmával a szebbnél-szebb, 
tarkánál tarkább diszitményeken annyi min­
denféle osztrák, habsburgi , belga, szász, bra-
bant i czimer volt látható, melyeknek nagy részén 
csak ugy hemzsegett a sok czimerészeti tévedés 
8 a laikus nagy közönség sehogy sem tudott 
eligazodni, hogy tulajdonképen melyik a he­
lyes, melyik az igazi czimer. A sok mindenféle 
festő, rajzoló, metsző, diszitő kénye-kedve sze­
rint festett mindent , a mi eszébe j u to t t ; pe­
dig igen könnyen tehetik vala, hogy a bécsi Sas 
nevű czimerészeti egyletet1 (Der heraldisch-ge-
nealogische Vérein „Adler" in Wien) fölkérjék 
tanácsadásra vagy épen magának a szövetségi 
czimerpárnak szabatos előállítására. De ugy 
látszik, hogy a sietve élvezni vágyó nagy közön­
ség, s azok, kik ilyenkor ez élvezetet drága pén­
zen megszerzik, Bécsben is csak olyanok, mint 
Budapesten és valószínűleg a világon mindenüt t , 
s jelszavuk nem a valódi igazság, hanem a mi­
né l nagyobb tarkaság, nem a szabatosság, ha­
nem a mindenekelőtt való gyorsaság. 

Szükségesnek mutatkozott tehát a czime-
rek történeti és czimerészeti szabályszerű meg­
állapítása, a mi meg is történt, a mint itt olva­
sóinknak is bemutatjuk. 

Első képünkön a két egymás mellé állított 
paizs közül a jobbra álló, a Bezső trónörökösé, 
négyeit paizs. Az 1-ső mezőben Magyaror­
szág czimere, jobbra nyolcz pólya, négy ezüst, 
négy piros, 2 balra ezüst apostoli kereszt 
piros mezőben, 2-ik mezőben Csehország czi­
mere, jobbra ágaskodó arany oroszlán piros 
mezőben. A 3-ik mező két részre oszlik, jobbra 
Lombardia czimere: gyermeket nyelő kék kigyó 
ezüst mezőben; balra Velencze czimere: kék 
mezőben ülő szárnyas arany oroszlán, mel­
lére támasztott könyvvel , melynek lapjain 
e szavak látszanak: «Pax tibi Marce Evang.» 
A 4-ik mező szintén két részre oszlik (hasí­
tott), jobbra Galiczia czimere: kék mező­
ben piros pólya ; ezenfelül fekete csóka, alul 
három antique arany korona (á. 1.); balra 
Lodomeria czimere: kék mezőben két pólya 
piros-ezüst koczkákkal. Középre van illesztve 
szivpaizsul az osztrák főherezegi czimerpaizs: 
kétszer hasított, ehö része a Habsburgok czi­
m e r e : arany mezőben jobbra ágaskodó kék 

1 Hasonló egylet Budapesten most van alakulóban; 
létrehozásán első sorban b. Kadvánszky Béla ismert ré­
gészünk buzgólkodik. — D. F. 

* Kezdődik felül pirossal s végződik alul ezüst-

Rezső trónörökös és Stefánia főherczegnő házassági kö­
zös czimere. 

koronás piros oroszlán, második része, az osz­
trák berezegi czimer: piros mezőben ezüst pó­
lya ; harmadik rész Lotharingia czimere : arany 
mezőben piros pantallér, ezen három ezüst 
csonka sas (Alerion). E szivpaizst az osztrák 
császári korona disziti, mint a főherczeg leendő 
örökségének jelvénye. 8 

A balra álló czimerpaizs, melyet külön és 
szinj élezve is bemutatunk, a Stefánia főher­
czegnö czimere. E czimert csak mostanában 
állapították meg hivatalosan. A paizs (kilencz-

i szögű, pergés paizs) egészen modern, valamint 
aBezső trónörökösé i s : fekete mezején a jobbra 
ágaskodó belga (brabanti) arany oroszlán, mely­
nek vállait (sur l 'epaule du lion) és derék testét 
az arany-feketével váltakozva polyázott szász 
paizs fedi, az ismeretes rutakoszoruval. A kom-
poziczió sikerült s czimerészetileg is ügyes. Mert 
például ha valaki az oroszlánt mint diszitményt 
a paizs keretén kivül akarná használni, lehet 
ugy ábrázolni, hogy a paizst védelmül balkaron 
tartja. 

A két egymás mellé állított paizst mint 
diszitmény fejdelmi hermelin köpeny veszi kö­
rül, melyen királyi korona nyugszik. 

Stefánia főherczegnő czimere. 

Bajzunkon a kettős-czimer nincs szinje-
lezve , de csak azér t , hogy a czimeralakok 
könnyebben láthatók legyenek; mi azonban 
színeiket is elmondtuk e sorokban, mert ná lunk 
nem oly gyakoriak a czimerleirások. Megje­
gyezzük még, hogy második rajzunkon a paizs 
fekete mezejének árnyékolása nem heraldikai 
jelenség. 

A HÁZASSÁGI JOG A MOHAMEDÁ­
NOKNÁL. 

A mohamedán nők helyzete jelenleg egé­
szen más, mint a hogy az az egyházi törvé­
nyekben jelölve van. Mohamed intézkedései a 
házasságról igen érdekesek és sajátságosak. A 
rokonoknak náluk sem szabad egybekelni, csak­
hogy rokonok alatt kizárólag a vérrokonokat 
értik. A törvényhozás leginkább a nőkről szól. 
A férfi szabadságát a nők védelmére és viszo­
nyai részletes szabályozására alkotott törvények 

s Czimerészetileg helytelen, ha valaki Bezső trón­
örökös és főherczeg czimerében a kétfejű sast alkal­
mazza. — D. F. 

nagyon korlátolják, ilyenek a családi egyenran­
gúságot, vallást, szabadságot, jelleget és vagyont 
illető szabályzatok. Szabad nőt nem lehet a 
férfiúnak megalázni azzal, hogy u tána rabszol­
ganőt vegyen nőül s annak vele egyenlő ran­
got adjon. Különösen a Mohamed családjához 
tartozó férfiaknak csak oly nőt kell elvenniök, 
kiknek atyjuk s nagyatyjuk is muzulmán volt. 
Az elválás meg van engedve, ha a férfiról kimu­
tatják, hogy részeges vagy gonosztevő. Borbó* 
lyok és utczaseprők nem kérhetik meg a ke­
reskedők és illatszer-árulók leányait. A kádi 
még abban az esetben is szétválaszthatja a 
feleket, ha a férfinak nincs elegendő anyagi 
ereje, hogy nejét egy évig vagy legalább egy 
hónapig eltartsa. 

E rendelkezések nagy része természetesen 
már elavult. A törvényhozónak az a jó szán 'éka 
volt ez által, hogy a gyengébb felet megmentse a 
megcsalatástól. Ugj ranezért még igen részletes 
szabályokat állított föl arra vonatkozólag is, 
hogy a nőnek miként kell a házasságba bele­
egyezését kinyilatkoztatni. Az anya kis gyer­
meke felöl szabadon rendelkezik, de a felnőtt 
leány házasságára nézve e törvény értelmében 
kezei meg vannak kötve. H a atya, testvér vagy 
nagybátya köti a szerződést, a leány beleegye­
zését egyszerű mosoly is jelentheti , de ha távo­
labbi rokonok vagy épen idegenek, szükséges, 
hogy a leány beleegyezését határozott szavakkal 
is kifejezze. A legnagyobb korlátozások azonban 
a vallás tekintetében vannak. Mohamedánok 
és kijelentésben nem hivők közti házasságok 
érvénytelenek. A mohamedán elvehet zsidó vagy 
keresztyén nőt, sőt csillagimádót is, ha az egy­
úttal hisz az ótestamentomban, de már persa 
hitüvel nem köthet házasságot. A bálványimá­
dók csak egymás közt nősülhetnek. A hivővé 
lett bálványimádó csak mohamedánna l kelhet 
egybe. 

A menyasszonyi ajándékok és á ta lában a 
nő jogai fölött Mohamed törvényei szintén szi­
gorúan intézkednek. Pontosan meg van hatá­
rozva, hogy a menyasszonyi ajándékokat minő 
tárgyak képezhetik. Disznó, bor természetesen 
a hívőknél nem szerepelhet, de igen a hitetle-

j neknél . Házasság esetén a nőknek mindig van 
joga ily menyasszonyi ajándékokra. E jog kü­
lönben nagyon illuzorius lesz az által, hogy 
házasság után az összes ajándékokat átadja fér­
jének. De maga az elv, hogy erről előtte le nem 

I mondhat , mindenesetre jellemző. 
Most természetesen a mohamedán néf>ek 

közt legnagyobb részt csak áruczikk a nő, ki­
nek férjével szemben alig van valami joga. De 
magát Mohamedet okolni azért, hogy a nők ily 
szolgai helyzetben vannak, nem lehet, ellenke­
zőleg ő sokkal udvariasabb és gyöngédebb volt 
a nők iránt, mint más törvényhozók. 

AMULETEK ÉS TALIZMÁNOK. 
A háború nyila vagy az ágyú golyója sü-

vült, és nincsen ellene menekülés. A legbátrabb 
és a leggyávább egyaránt áldozatául eshetik, a 
védelemre nem képes emberi erö. A halál an­
gyala végig száguld mezők és falvak fölött, s az 
emberi hatalom itt is képtelen segíteni magán. 
Az az emberi hatalom, mely az erő, az eszély 
és az előrelátás fegyvereivel olykor leküzdeni 
képes a balvégzetet, néha tehetetlen önnön ma­
gával, s rezignáczióval adja meg magát. 

Csoda-e, ha ily esetekben az ember termé­
szetfeletti hatalmakhoz folyamodik? Csoda-e, 
hogy ott és akkor, a hol az ö saját ereje nem 
elegendő, földfeletti erőkben veti hitét. S meg­
ingathatat lan bizalommal és meggyőződéssel 
várja a szabadulást? Hinn i és remélni , e két 
szó oda van vésve a sziv legbelsőbb rejtekébe, 
azt onnan nem irtja ki soha semmi, az éltető 
erőt talál a legkisebb csekélységben is , s egy 
darab papírban, egy szentelt kéz által megille­
tett haszontalanságban is az égi hatalom bűvös 
hatását keresi. 

A magán segíteni nem tudó s veszélyeknek 
kitett ember találta fel bizony nyal legelőször a ta­
lizmánt, — vagy mint keleten nevezik —• amule-
tet. A harczfiak, kik a halállal mindennap szembe 
szállanak, s életveszély közt teljesitik föladatu­
kat, különös előszeretetet tanúsítottak iránta 
minden korban. Már a régi Egyiptom Nilus-
part i czivüizácziója hagyott fel számunkra egész 
rakás ilyes ereklyéket, s az ó khinai és indus 
korból szintén ismerünk ilyeneket. Már akkor 
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azt hitték az emberek, hogy valamely szent-kéz 
ajándékozta csecsebecse megvéd a halál és be­
tegség ellen, meggyógyítja a lélek baját, szeren­
cséssé teheti az embert földi gazdagságban. A 
régi kor ilyen maradványait hozta haza egyip­
tomi útjából Bezső trónörökös is. Többek kö­
zött egy lazur kőből készült és egy bogár képé­
vel díszített gyürüt, mely Thotmet király nevét 
viseli, a ki 1600 évvel élt Kr. e. 

A régi pogány kornak eme tévhite nemcsak 
átment a keresztény fölfogásba, hanem annak 
lelkesült ihletében újfent erőben nyilatkozott. 
Átalánositotta a tal izmánok tiszteletét, s be­
hozta az ereklyék imádását. A szent feszületnek 
egy forgácsa, vagy olykor egy forgács, mely a 
szentelt kereszttel csak megérintetett, egy a 
szentsir vidékéről hozott kődarab, az apostolok 
által megilletett kicsiség gyógyító, védő és sze­
rencséthozó erővel lett fölruházva. Olykor vala­
mely fémnek, máskor drágakőnek vagy különös 
jegyekkel teleirt papirdarabnak volt ez a ha­
tása. Két egymásba fűződő háromszög S£X alak, 
mely «Adonai», vagy «Jehova» föliratot vi­
selt, megvédelmezett a balsors csapásai ellen. 
Néha csillagképekkel, az állatov jelvényeivel, 
vagy Gönczöl-szekér ábrájával díszítették a ta-

Hindu talizmán az állatöv jegyeivel. 

l izmánokat. (Két ilyen hindu és japáni darabnak 
mellékelve adjuk képét.) Máskor mind a hét 
ismert fémnek a keverékéből csináltak nyakban 
hordozható darabkákat, s ezeket szentelt kezek 
által avattatták fel. A tiszta aranyból készültek 
szintén nem voltak ri tkaságok, s különös 
hatékonyság hírében állottak. Olykor egész va­
gyonokat pazaroltak el az emberek, hogy ilye-

Japán talizmán a «Gönczöl-szekér» képével, 
s különböző jelekkel. 

neknek bir tokába jussanak. Egyik oldalukon 
rendesen Jupi ter képe állott (a keresztény idő­
ben is), a másikon pedig az «abacus». Egy oly 
négyszög ez, melyen a 9 első szám van olymó­
don széjjel rakva, hogy összegük minden oldalra 
= 15 legyen. 

8 1 6 

3 5 7 

4 9 2 

Mint minden háborús időben, ugy különö­
sen a harmincz éves háború alkalmával különös 
elterjedésre tettek szert az amuletek. Az «utazó 
tanulók* városról-városra, faluról-falura jár tak 
és árulták jó pénzen az ily emlékeket. Thur-
neyster volt leghíresebb készítőjük, ki a «nap-
pecséttel» diszité őket, s a bolygókat, valamint 
a többi csillagokat metszé rájuk. Ezek segítet­
tek a podagra és a vérvesztés, a gutaütés és 
görcsök, csuz és szívdobogás ellen, s megoltal­
maztak a fegyver minden nemeivel szemben. 

Midőn Dohna várgróf 1587-ben a franczia 
hugonották segítségére sietett 15,000 főnyi csa­
pattal, s Guise herczeg által leveretett, majd­
nem minden fogolynál és halottnál bűvös czé-
dulákat találtak, melyeknek védelmet kellett 
volna nyujtaniok a halál ellen. 

Sőt az ilyen talizmánok divatban vannak 
ma is. Az Algírban háborúskodó, valamint a 
krimi hadjáratban részt vett franczia katonák 
legtöbbje folyton keblén hordozta az «Agnus 
Dei» képét, vagy valamely Madonnának-képét. 
Canrobert tábornokról beszélték, hogy Alma 
mellett csak is talizmánjának köszönhette meg­
szabadulását, s ez idő óta a talizmánok értéke 
még inkább emelkedett. Bosquet és Forey tá­
bornokokról is azt beszélték, hogy nem járja 
őket a golyó, mert a valóságos szent feszületből 
hordanak maguknál egy egy forgácsot. Még 
Napóleon (Plonplon) herczegről is beszéltek 
ilyesmit. 

A mi népünk ma is hord itt-ott talizmáno­
kat. A hideglelést sok javasasszony gyógyítja 
pénzdaraboknak a nyakba akasztása által. Sőt 
azok a művelt dámák is, a kik egy-egy ezüstből 
vagy aranyból csinált szerencse-malaczot hor­
danak a karpereczükön, voltakép csak a taliz­
mánok kultuszának hódolnak. 

NYOMA VESZETT! 
— ANGOL REGÉNY.— 

HUSZONKETTEDIK FEJEZET. 
A ,,Herr Baron" mutogatja München neve­

zetességeit a ,,Fräulein'-nak. 

Föltéve mindkét oldalról az őszinteséget és 
egyenességet, nincs könnyebb, sem kellemesebb 
dolog, mint uj barátságot kötni. A becsületes­
ségnek is ép ugy megvan a maga szabadkőmű­
vessége, mint a gazságnak; a becsületes embe­
rek, ugy mint a tolvajok, ösztönszerűleg fölis­
merik egymást. Csak ha álszin és képmutatás 
van a játékban, ha egyik részről akármit — 
gazdagságot, állást, erényt, stb — színlelnek : 
akkor a becsületesség húzza a rövidebbet. De a 
Krcutzman-család részéről semmi ilyesmi nem 
volt ; egyszerű, becsületes, egyenes emberek 
voltak mind az egész háznép. 

Mire Winifred huszonnégy órát töltött 
fedelök alatt, oly otthon érezte magát, mintha 
mindig ott lakott volna. Azon kezdték, hogy 
mindenökbe beleszabaditották. Maga a lelkész 
másnap reggel mindjárt bevitte tanuló szobá­
jába, megmutat ta neki könyvtárát s felhatal­
mazta, hogy szabadon nyúljon bele, akármire 
van szüksége. Tekintve, hogy az egész könyv­
tár német theologiai és filozófiai könyvekből 
állt, vegyítve latin és görög remekírók művei­
vel, a felhatalmazásnak nem sok gyakorlati 
értéke volt ugyan ; de miután ez oly kivételes 
bizalom volt, minőben Kreutzman ur még csa­
ládja tagjait is csak föltételesen részesítette, 
Winifrednek nagyon jól esett. Aztán Kreutz-
manné vitte be a kamrába, megmutatta pol-
czokon álló befőttjeit és sajtjait, kitárta számos 
falszekrényeit, ár ta t lan büszkeséggel mutogatta 
fehér- és asztalnemű halmazait, melyek hófehér 
szinökkel és levendula-illatukkal kedveskedtek. 
Végre a két lány, Katicza és Brenda, a kertet, 
a baromfiudvart és az ólokat mutogatták meg, 
a tyukketreczekkel és alvó méhkasokkal, s be­
mutat ták a ponit, a tehenet és a baromfiakat. 

Saját lakosztálya épen olyan volt, mint 
Lancelot leírta volt. Közből háló- s egyszer­
smind nappali szobája, melynek ablakaiból a 
ház körül elterülő sík mezőn tűi a kék — most 
fehér — hegyekre volt kilátás. Ebből nyílt egy­
felé egy kisebb kamra, melyben Krisztina 
lakott, másik felé egy tágas szoba, mely — an­
nak idején — igen alkalmas műteremnek ígér­
kezett. 

Mind ez igen házias volt. Olyan volt a csa­
lád egész életrendje is. Hét órakor imádkoztak 
s reggeliztek, egy órakor ebédeltek, nyolczkor 
vacsoráltak. Beggeli után, míg unokahugai a 
könnyebb házi dolgot végezték, Kreutzmanné a 
piaczra ment bevásárolni, aztán az ebédet ké­
szítette el. A lelkész azalatt, nyáron a kertben 
dolgozott, télen vadászni ment puskával, vagy 
betegeit és szegényeit látogatta s benézett a 
felekezeti iskolába. Ebéd után, ha a nők varró­
asztalhoz ü l tek , vagy látogatásokat tettek a 
városban, az öreg u r is a városba ment a királyi 

könyvtárba, a hol azon kedvezményezettek 
közé tartozott, kiknek a tudás e gazdag kútfeje a 
a közönséges órák után is nyitva volt, s a maga 
rendes asztala mellett folytatta buvárlatait ós 
tanulmányait s csinált már húsz év óta jegyze­
teket nagy theologiai müvéhez, melyről néme­
lyek azt jósolták, hogy soha sem lesz befejezve, 
mások meg azt suttogták, hogy soha bele sem 

' fogott a megírásába. Este aztán az egész család 
a közös asztalhoz ült, meggyújtották az egy szál 
gyertyát s a lelkész fenhangon olvasott, valami 
történeti m u n k á t ; néha, de nagyri tkán, a kaszi­
nóba ment. 

Ilyen volt a Winifred uj o t thona ; igy folyt 
az élet, rendesen, e szerény falak között. 

Lancelot , miután elkísérte Winifredet, 
mindjárt visszatérni szándékozott Angliába. 
Mégis maradt «néhány napra», hogy München 
nevezetességeit megmutassa neki. De München­
ben annyi a látnivaló, hogy egy pár nap azzal 
végezni lehetetlen. 0 és uj templomok, paloták, 
kertek, muzeumok, képtárak, szobrok, magán-
műtermek — száma nélkül. Mindezt egy hét 
alatt megnézni — vérmes remény volt, hogy 
két hétbe kerül, azon nem lehetett csodálkozni; 
de a harmadik hét is bekövetkezett s a Kreutz­
man - család rejtélyesen kezdett mosolyogni 
azon, hogy a «Herr Báron» — a mint a lordot 
németül megfelelő czim hiányában nevezték—• 
oly sok ideig marad Münchenben, mint a «Frau-
lein» lovagja. 

— Várjatok rá, — monda Kreutzmanné, — 
de meglássátok, hogy mielőtt elutaznék, itt 
eljegyzés lesz. 

— Ha már is nem jegyesek! — monda 
Brenda. 

De Katicza ellentmondott, hogy az nem 
lehet. Nem igy néznek a jegyesek egymás sze­
mébe, az ilyenek nem félnek, hogy tekintetűk 
elárulja szívok titkát. 

— S oly szép szemei vannak a Herr Ba-
ronnak s oly kifejezésteljesek ! — monda 
Brenda; — a miért nagynénje meg is szidta, 
mert mit tartozik az egy fiatal lányra, hogy mi­
lyen szép vagy milyen kifejező szemei vannak 
egy idegen férfinak! 

A «Herr Baron» a közben egy szállodában 
helyezkedett e l ; s ámbár kalauz minőségében 
minden reggel eljött Winifredért, hogy őt ide 
vagy oda kisérje, tartózkodott minden tolakodás­
tól a családba. Csak ha különösen meghívták, 
töltött ott egy-egy estét; ily alkalmakra a leányok 
legcsinosabb csipkés fejkötőcskéiket tették fel 
s F rau Kreutzman különös jó almás rétest 
sütött vacsorára. Vacsora után zene vo l t ; t. i. 
Brenda és Katicza bajor népdalokat énekeltek 
gitár és czitera mellett, s néha, ha egy-két szom­
széd is vetődött oda, asztalt, székeket félre rak­
tak s kerengöztek, a mint csak a németek tudnak. 

Igy teltek a napok s Savage Winifrednek 
ugy tetszett mint egy tündér-álom. A város, a 
piacz, a paloták, a muzeumok, az emberek, a 
tolongás, a műkincsek, neki mind ez oly uj és 
oly gyönyörű volt! A szép, a művészet, a tör­
ténelem egész ismeretlen világa tárult fel előtte. 
Nevek, melyek igazán csak nevek voltak eddig 
előtte, egyszerre valóságot öltöttek. Istenek, 
hősök és caesarok, az ó-kor becses márványai­
ban megörökítve, lebilincselték méltóságos szép­
ségűkkel. Van Dyk, Bembrundt, Dürer Albert 
ugy jelentek meg előtte a mint éltek, a mint 
magokat saját kezeikkel festették vásznukra. 
A Tizián ötödik Károlya ugy tekintett rá, érez 
vonásaival a vászonról, a mint a hatalmas csá­
szár akarta, hogy egyedül a Tizián ecsetje után 
maradjon az utóvilágra. A Cornelius, Kaul-
bach, Liebertz és iskoláik freskói s kartonjai 
minden korszakból a mi szép, nagy és bölcs, 
elébe varázsolták. Bottman még fris festék szí­
neiben mutat ta neki a világ legszebb s legne­
vezetesebb he lye i : Bóma, Athén, Korinth, 
Termopilé, a Trója mező s Marathon tekin­
tetét. 

Csak igen hiányos képzettségű hölgyecske 
levén, kinek olvasottsága nagyon is hézagos 
volt, s müismerete a langtreyi arczképekben 
határozódott, erősen ki volt téve annak a ve­
szélynek, hogy egyszerre sokat és sokfélét látva, 
benyomásai összezavarodnak s fölfogása meg­
bénul . Lancelotnak, mint kalauznak a művé­
szetben, becsületére válik, hogy előre látta e 
veszélyt s a programm helyes beosztásával 
igyekezett azt elhárí tani . Egyszerre csak egyféle 
iskolába vezette taní tványát ; egy nap a régi 
német mesterekhez, másnap a spanyolokhoz, 
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h a r m a d n a p Rembrandthoz s a hollandi isko­
lába. Egyik reggelt a görög és etruriai vázák 
közt tö l tö t ték; a más héten az olasz iskolába 
mennek s a régi mestereket veszik sorra. A 
németalföldi iskolának egész nap j u t o t t ; az uj 
mesterek több napot is vettek igénybe. Aztán 
jöttek a gemmák, érmek, metszetek gyűjtemé­
nyei ; nem is szólva a szobortermekről a gly-
ptothekában, a történelmi freskókról a Festsaal-
bau-ban , a Königsbauban, stb. Mint oktató 
tanfolyam, kérdésen kivül a Lancelot eljárása 
majdnem tökéletesnek volt m o n d h a t ó ; csak­
hogy sok időbe került. Ez volt a legrosszabb 
— vagy tán legjobb — oldala. 

A köz kép- és mü-tárakon kivül voltak a 
magán-műtermek, a melyek száma légió. Ezekbe 
rendesen délutánonként látogattak el, mikor a 
mesterek inkább ráértek látogatókat fogadni. 
Winifredben egyre jobban fölébredt a vágy, 
hogy szeretne mintázni. Ezért végig jár ták Mün­
chen valamennyi szobrász-műhelyét; megláto­
gatták a többi közt bizonyos Krüger úrét is, a 
ki segédtanár volt a szépművészetek akadémiá­
jában s nem messze lakott Kreutzmanéktól, egy 
alacsony kis házban, az Izár balpartján. Öreg 
ember volt, a ki elszalasztottá a sikereket, me­
lyeket mások elértek, s hirnóvtelen maradt , a 
mikor Münchenben oly könnyű volt a dicső­
séget és gazdagságot megtalálni, hogy épen 
csak keresni kellett, 
Schwanthaler és kö­
vetői nyerték a dija­
kat s a dicsőséget, 
Krüger, álmodozó re­
mete létére, kivül fe­
lejtődött a hir temp­
lomán. Megöregedett 
s szegény maradt , s 
szűkös élelmét taní­
tással kellé megsze­
reznie. Tanitványai 
hetenként kétszer is­
kolába jöttek össze, 
de szabadságukban 

állt naponként is be­
jönni dolgozni.— Wi-
nifred első tekintetre 
megszerette e helyet, 
a méla kis öreg em­

bert, kopott zubbo­
nyával s elnyűtt bár­
sony sipkájában s 
megegyeztek, hogy ka­
rácsony után mindjárt 
elkezd já rn i az isko­
lába. 

— Még három fia­
tal hölgyet fog itt ta­
lálni kegyed,—monda 
Krüger ur , — nem lesz 
egyedül. De dolgoz­
n ia kell. A művészet 
kemény munka—nem 
időtöltés. Dolgozzék 
erősen, dolgozzék jól 
s én mindazt átadom 
önnek, a mit tudok. Rajzolt 
bor-mintákról? 

— Sohasem rajzoltam, kivéve egy s más 
apróságot rajz-ónnal, felelt Winifred félénken. 

— E s agyaggal sem próbálkozott? 
— Soha. 
Kétkedöleg nézett rá. 
Ugy hát fogalma sincs a mintázásról ? 
— Nincs, legalább nem világos. Próbáltam 

egy keveset — viaszban. 
— Viaszban! visszhangozá kedvetlenül az 

öreg. Aztán változtatva hangját : Jó , megpró­
bálhatja ná lam. Csak ne feledje: erősen kell 
dolgoznia! 

Mintha bizony azért jött volna Münchenbe, 
hogy kezét összedugja! Mintha nem a munka 
volna az egyetlen dolog, a mire kedve van . 
Attól ne tartson senki, hogy ő ne dolgozzék — 
de csak majd karácson u t á n ! 

(Folytatása következik.) 

tosan mentek a hajóra s megmutogattatták maguknak, 
hol ült, aludt és evett s minden bútort, a mit csak 
lehetett, emlékül nagy áron vettek meg a hajóról. 
Az ily rajongás különben a francziáknál már régi. 
De Saint Huberti hires opera-énekesnő, ki szintén 
oly tüntetőleg hagyta ott Parist, mint Bernhardt 
Sarah, visszatértekor Marseilleben 1785-ben nagy 
kitüntetések tárgya volt. Tiizjátékot és vizi ünnepet 
rendeztek tiszteletére, népies tánczokat adtak eló s 
mozsarakkal lövöldöztek örömükben. 

:: A newyorki földalatti vasút építését most 
kezdték meg. Mivel a vasút indulóháza a nagyon 
látogatott Broadway-n lesz, a munkát egyelőre csak 
éjjel végzik s a kiásott részt reggelre erős fedéllel 
borítják be, melyen a kocsik bátran közlekedhetnek. 
A földalatti vasút légnyomás által fog mozgásba ho­
zatni s egy óra alatt átlag 40 angol mértt'öldet fog 
haladni. Minden vasúti kocsiban villamvilágitás lesz 
s a vonaton két-két társalgó termet rendeznek be. 
Hogy az összeütközést elkerüljék, külön alagutakat 
építenek a menő s különt a visszatérő vonatok szá­
mára. A sínek alá aszfaltot tesznek, hogy nagy zör­
gése ne legyen. 

'•' Villamos veloczipédek ma már nagy szám­
mal készülnek s napról napra tökéletesebbek. Köze­
lebb egy háromlábú veloczipéd ment Parisban villa­
mosság által hajtva oly gyorsan, mint a rendes 
bérkocsik. Remélik, hogy a szerkezet tökéletesbülé-
sével egy óra alatt 3—4 mértföld távolságot is meg 
fog tenni. 

;: A newyorki világkiállítást, mely lS83-ra 
volt tervezve, nem tartják meg, mivel kevés érdeklő-

NYOMA VESZETT! — FENHANGON OLVASOTT VALAMELY TÖRTÉNETI MUNKÁT. 

már sokat dom-

EGYVELEG. 
* Japánban a hamis haj nagyon elterjedt. Egy 

csaknem kopaszszá lett előkelő hölgy alkalmazta 
legelőször újévben, de annyira megtetszett, hogy 
most már tömegesen utánozzák. 

* Bernhardt Sárá t amerikai útjából visszatérve 
Havreban igen lelkesen üdvözölték ; tisztelői csopor-

dés mutatkozott, azonban Bostonban akarnak ilyet 
rendezni 1885-ben. 

* London város lakossága a legutóbbi nép­
számlálás szerint 3.814,571 lélekből áll s így egy 
évtized alatt 560,311 lakossal lett több, azaz 17.2 
százalékkal. Norwich, Birmingham, Nottingham, 
Liverpool, Salford és Hull nagy városok népessége 
szaporodott még ez idő alatt igen nagy mértékben, 
mig a többi 13 nagy vidéki város szaporodása cse­
kélyebb, mint azelőtt. 

* Antik jellegű vásár t rendeztek most előkelő 
londoni nők a chelseai női kórház javára. A tér régi 
angol piaczot ábrázolt oldalt régi stylben épült 
házakkal, melyek földszinti része czégéres boltokból 
állt s ebben Erzsébet kora divata szerint öltözött 
nők árultak. A vásárt régi angol öltözetű 
kek körmenete nyitotta meg. 

* A Théatre franqais évi tiszta jövedelme az év­
ben 759,390 forint volt, sokkal több mint— az 1878. 
kiállítási évet kivéve — bármikor. A nagy opera 
bevétele 1. 626,530 forint volt, de az év végén mégis 
jelentékeny veszteség mutatkozott. Az utóbbi tíz év 
alatt a Théiitre francais évenkint átlag 600,000 fo­
rintot jövedelmezett. 

* Hugó Viktor uj könyve .Les quatres Vents 
de 1' Esprit» e napokban jelent meg. A műben, mint 
a czimből is látható, négy különböző költeménynem 
van képviselve. Az első kötetben szatirikai és drá­
mai darabok, a másodikban epikai és lyriai költemé­
nyek vannak. Megemlítjük itt, hogy Hugó Vik­
tornak nagy örömére szolgált, hogy az «Avenne 
d'Eylau»-t, hol lakik, nevéről keresztelték el. 

gyerme-

* „Hegyi mabogani" név alatt értékes fa vau 
az Egyesült-Államok Virginia nevű tartományában. 
Erős veres szinü és igen kemény ; tüzelésre használva 
oly nagy forróságot okoz, hogy a kályha rögtön föl­
melegszik. Szénjét iparczikkekre igen jól lehet hasz­
nálni. 

* A vasárnap szentsége Amerikában. Mily 
szigorúan veszik a yankeek a vasárnap szentségét, 
kitűnik abból, hogy Wisconsin állam legfőbb Ítélő­
széke nem rég kimondta, miszerint oly okiratok, 
melyek vasárnapon lettek kiállítva, vagy aláírva, 
bizonyító erővel nem birnak. Hasonló törvény áll 
fenn New-York államban is. 

A magyar országgyűlés statisztikája. Az 
utóbbi 16 év alatt 726 törvényt alkottak a magyar 
parlamentben s így egy évre átlag 4o3/s törvény 
esik. Legkevesebb (74) esik az 1865/8-ki cyklusra, 
de e korban jöttek létre az alaptörvények, legtöbbet 
(203) a most lefolyt országgyűlés alkotott. 1869/72-
ben 175, 1872/75-ben 151, végül 1875/78-ban 123 
törvény alkottatott. Az ülések száma az öt ország­
gyűlésen sorrendben 338, 484, 398, 420 és 412. Az 
óraszám következő : 885 (egy ülésre átlag 2 óra 40 
perez), 1701 (átlag 3 óra 12 perez), 1276 (átlag 3 óra 
12 perez), 1358 (átlag 3 óra 20 percz> 1312 (átlag 
3 óra 12 perez). A leghosszabb ülés 1868. decz. 1-én 
volt, mely két órai félbeszakítással reggel 9 órától 
este 9 óráig tartott, a legrövidebb az úgynevezett 
koronázási ülés, mely reggel 5 órakor kezdődött s 
5 perez múlva véget ért. Az öt országgyűlésen össze­
sen 25,085 tárgyat (a legtöbbet 5901 a legutóbbin) 
hoztak szőnyegre. 

* A dohány az egye­
düli pénz még jelenleg 
is, melyet Ázsia legéj-
szakibb részén, különö­
sen a csucski törzs is­
mer. Ostrownói orosz 
telepen a jokugivok és 
csucskik különféle pré 
mes állatok bőrét éven­
kint nagy mennyiség­
ben hozzák a piaezra 
s azért csak dohányt 
szoktak cserébe kapni, 
melyet egész családjuk­
kal együtt nagy mennyi­
ségben fogyasztanak. 

* Burns születési 
házát a Burns emlék 
bizottság megvette, ez­
után gondozni fogják és 
a közönségnek nyitva 
tartják. 

* A legnagyobb 
összeget 22,500 frtot, 
adott árverésen Bland-
ford marquis egy "De­
kameron*-ért, melyet 
Valdorfer Velenezében 
1471-ben nyomatott és 
sárga marokkó bőrben 
volt kötve. Halála után 
ugyan e művet 9180 
forintért tudták eladni. 
Az érdekes munka je­
lenleg Spencer lord al-
thorpai könyvtárában 
van. 

* Moszkitók, a tro­
pikus éghajlat e ret­
tegett kis állatai már 
Londonban is mutat­

koznak; valószínű, hogy amerikai podgyászszal jöt­
tek Európába. 

* A londoni Kensington-muzeum 23 sévresi 
porczellánt, két virágrajzokkal diszitett beauvais 
szőnyeget kapott a franczia kormánytól s ezen­
kívül egy gobelint,' rajta Ghirlandajo jól ismert 
louvrei képével. A franczia kormány iparának leg­
újabb termékeit ily módon is igyekszik bemutatni. 

* „A császári család csizmatágitója" czimet 
visel egy öreg ember Badenben, ki egykor csak­
ugyan viselte e tisztet a jelenlegi osztrák császár 
atyjának udvarában. Egyedüli hivatása az volt, 
hogy addig viselje afőherczeg csizmáit, mig elég ké­
nyelmesek nem íesznek. Az öreg e szolgálatért most 
tisztességes nyugdijat kap. 

* Az orosz parasztok között még jelenleg is 
divatban van a vitatkozás vallásos tárgyak fölött. 
Az orthodox egyház papjai és különböző felekezetek 
közt nem ritkán előre kitűzött s nagy gonddal ren­
dezett vitaünnepek vannak, melyen több ezer pa­
raszt jelenik meg. A felekezetek a görög-keleti egy­
házban nagy számmal vannak s mivel az államhata­
lom nem mer velők szembeszállani, a papoknak kell 
megkisérleni, hogy a megtántorodott híveket az 
orthodox akolba visszatérítsék s ez csak nyilvános 
viták által lehetséges. Sokszor megtörténik különben, 
hogy egyszerű parasztok képesek vitáikban a papot 
meggyőzni. 

* Uj-Zeelandban is utat tört magának az isko­
lákban a Fawcett által létesített postabélyeg-taka-
rékpénztár s mindinkább terjed. 
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is DOPPLER FERENCZ. 
A magyar zene fejlődése első idejében 

igen gyakori az eset, hogy idegen nemzetek fiai 
nagyon érdeklődtek a magyar dal iránt, sőt 
elősegítették a kibontakozást. Nagyon meg 
lehet magyarázni. Mi megszoktuk a czigányt, a 
ki nekünk egy külön nemzet arra, hogy muzsi­
káljon. Az ő hegedűjében ott van mindenféle 
dal, csak hozzá kell nyúlni a vonóval. Azt pedig, 
hogy a magyar zene még művészies formákra, 
pláne a dalmű szigorú alakjára is alkalmas 
volna, azt oly alkalmatlannak hirdette a Anyás­
kodó ízlés, hogy magunk is elhittük egy darabig. 
Meg aztán a czigány mellett, egy kis klavirozá-
son tul, a zenével vajmi kevesen foglalkoztak. 
Kotta-tudó ember rendesen a katona-bandák 
kappelmeistere volt. Ezek közt akadtak többen, 
a kik a magyar zenében fölismertek valamit, 
némelyek egész kincsbányát. Tudjuk, hogy 
még a Rákóczi-indulót is egy cseh kappelmeis-
ternek vindikálják. Emlitsük-e Csermákot, a ki 
cseh eredete daczára a javabeli magyar zené­
szek közé tar tozot t! 

Az egyik legfeltűnőbb példa a lengyel 
Doppler Ferencz, az «Ilka» ismeretes opera 
szerzője. Apja a Máriássy-ezred zenekarának 
volt karmestere . A fiu e zenekar körül nőt t fel 
a lembergi kaszárnyában, a hol 1821. október 
10 -án született. Ott hallott először magyar da­
lokat , a zenekartól és a bakáktól. Később a 
magyar műdal úttörői közé állt, és sok érdemet 
szerzett zenénk nemzeties fejlődésében. 

E hó első napján volt ötven éve, hogy 
hivatásának él. Nemzeti színházunk megülte e 
napot , Doppler jelenlétében, ki most a bécsi 
udvari opera egyik karnagya. Van elég okunk 
megemlékezni nekünk is a derék művészről, 
ki nemzeti színházunk magyar dalműi játék-
rendjét több darabbal gyarapította, részese volt 
a törekvésnek, mely a nemzeti zenét emelte s j 
mint művész igen előkelő helyet foglalt el a ' 
zenekarban, egyike lévén a legkitűnőbb fuvola­
játszóknak, fivérével Károlylyal. 

Az ötven-éves jubileumot tisztelői arról a 
napról keltezik, mikor Doppler először lépett a 
közönség elé. Ez Varsóban tör tént 1831. j ú n i u s 
1-én, mikor a lengyel nemzeti színházban a 
Grochownál megsebesült lengyel harezosok ja- j 
vára hangversenyt rendeztek. A tíz éves Dopp- | 
ler Ferencz akkor mutat ta be először fuvoláját i 
s egy magyar thema fölött játszott változatokat. 
Az ifjú Doppler e hangszeren képezte magát és j 
hangversenyeket rendezett atyjával együtt kü-

VASÁRNAPI ÚJSÁG. __ 
lönböző városokban. Még alig volt 16 éves, 
mikor első fuvolásnak szerződtették a bukaresti 
színházhoz, hol 1838-ig maradt , s ez évben 
Erdélyben és Magyarországon is adott hang­
versenyeket, s most itt is maradt atyjával 
együtt, mint a pesti német színház (akkorában 
hires operája volt) zenekarához szerződött ta­
gok. A nemzeti színházban az ifjú Doppler 
1838 őszén játszott először, Jansa bécsi hege­
dűművész hangversenyében. Két év múlva 
Oroszországban tett körutat, a honnan vissza­
térve (1841. június havában) a nemzeti színház 
zenekarához szerződtették. 

I t t Erkel buzditólag hatot t rá s Doppler 
csakhamar zenekari magyar nyitányokat irt, 
melyeket a nemzeti színházban és hangverse­
nyekben hatással adtak elő, ugy hogy Erkel, 
Volkmann és Mosonyi nagyobb művek írá­
sára serkentették. Csakkamar hozzá is fogott a 
a „Benyovszky" opera megírásához s nagy 
kedvvel dolgozott rajta. A dalmű 1847. szeptem­
berben Erkel vezetése alatt került szinre, fényes 
hatást aratott, s Lembergben, Würzburgban is 
előadták. Csakhamar megírta az „Ilka vagy a 
huszártoborzó" operát is, mely azonban csak a 
forradalom után (1849. deczember 29-én) került 
szinre, még nagyobb hatással, s utat talált 
később a bécsi és hannoverai színpadokra is. 
Már egy év múlva a dr. Bakody Tivadar szöve­
gére irt „Wanda" operáját adták elő. Nagy 
gyorsasággal követték egymást „Elvea" nagy 
ballet (1852), „Két huszár" három felvoná­
sos opera (1853), a „Toborzók" bal le t , s 
ezenkívül több szinmü-zene, alkalmi zene, 
fuvola-darabok magyar themákkal , melyek­
kel oly nagy tetszést vívott ki hangverse­
nyekben, hol Károly testvérével játszotta. Ők 
mint fuvola-játszók külföldre is több izben el­
rándultak. 

Midőn 1857-ben a királyi pár a magyar 
fővárost meglátogatta, „Erzsébet" czimü operát 
adtak elő a nemzeti színházban. Zenéjét Erkel 
és Doppler közösen írták. 

Már régen hivták a bécsi operához, s mi­
kor a nemzeti színháznál Doppler és az igazga­
tóság közt differencziák támadtak, 1858-ban 
meg is vált a nemzeti színháztól, Bécsbe az ud­
vari opera zenekarához szerződvén. Visszavá­
gyott, de mindent elkövettek megmarasztására, 
s hogy kedvét keressék, előadták «Wanda» ope­
ráját is, majd az «Ilka» operát. Bécsben első 
nagyobb műve a „Judith" opera volt. F iának 
bekövetkezett halála csökkenté munkásságát. 
Legutolsó müve a „Margót" czimü ballet, a 
bécsi operaszínház egyik vonzó darabja. 

Két év előtt mellszorulás következtében a 
fuvolajátéktól is fölmentetni kérte magát. J e ­
lenleg a dalszinházi karmesteri teendőket végzi. 

Pályája nagy részét köztünk tö l t e ; műkö­
dése és tehetsége maradandó emlékeket hagyott 
utána, melyek érdemessé és rokonszenvessé 
teszik nálunk. 

STEPHENSON-ÜNNEP. 
Angolok ünnepelték ugyan külsőleg szer­

tartásosan is, de szellemileg megünnepelte a 
kerek világ, a mennyiben melegen és hálásan 
emlékezett meg róla minden nép, melynek már 
van napi sajtója és ennek közvetítése folytán 
együtt él a korral, a századdal. 

A történelmi idők eddigelő legnagyszerűbb 
vívmányának, a gőzmozdonynak föltalálója, 
elkészítője Stephenson, ezelőtt egy századdal 
született, 1771-ben. 

Kort átidomító hatásának nagyszerűségére 
nézve a könyvnyomtatás találmánya áll hozzá 
legközelebb, a mint czéljának alapeszméjére 
nézve vele rokon is. Egyik a szellem-, a másik 
az anyag forgalmának közvetítője. 
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De mint a gondolkozó emberi erő ter­
méke, mint lelemény, ez utóbbi a csodála­
tosabb. 

Ha a fölfedezések értelmi virtuozitása kö­
zött akarunk párhuzamot vonni, ezek egyné-
melyike ugy aránylik a másikhoz, mint az a 
kétféle szerencse, melyek egyikéhez a véletlen, 
a másikhoz ész, munkásság folytán ju t a halandó 
ember. 

Valaki elejt az országúton egy tömött er­
szényt. Könnyelmű, vérmes élvhajhászok egész 
serege fütyörészve halad el mel le t te , mig a 
szemeit földre szegző, mélyebb gondolkozásra 
hajló, szemeit önkénytelen a földön járató em­
ber megtalálja. 

A betű sokszorozásának titkát föltalálni 
nem látszik nehéznek, s inkább azon csodálko­
zunk, hogyan hogy oly sokára akadt ezen szinte 
az ut porában heverő eszme kincsére az em­
beriség. 

Az országút sarába fagyott patkónyom 
megadhatta rá eszmetársulás folytán a vezér­
eszmét. Egyszerűen csak fól kellé venni ez esz­
mét, mint egy elveszett patkót, s a nyomtatás 
egyszerű gépezete mintegy magától előállott. 

Persze, a német ember csöndes gondolkozó 
hajlamával kellé birni mégis, hogy e kombi-
náczió folytán az egyszerű találmány létre 
jöjjön. 

Jellemző és magyarázó körülmény az, hogy 
nem annyira a par excellence bővérű génialis 
népek, mint az olasz, franczia, magyar, hanem 
a lassúbb, higgadtabb mérsékü, a mélyebb gon­
dolkozás hajlamával nagyobb mérvben bíró 
népek, a német és az angol ajándékozzák 
meg a világot a legnagyszerűbb találmá­
nyokkal. 

És mindegyik épen azzal, a mire épen 
neki van legnagyobb szüksége, legerősebb haj­
lama, szenvedélye. 

A német — iskolamester; az angol — 
kereskedő; amaz föltalálja a könyvnyomtatás, 
emez a vasúti közlekedés titkát. 

(Es mi magyarok ? Föltaláltuk a gyufát, 
a mire tagadhatlanul leginkább szüksége van a 
— pipás embernek. No de — omnia non pos-
sumus omnes. A ki huszárnak született, sarkan-

ptyuval , karddal jöt t a világra, annak nem lehet 
nagyobb ellensége, mint a ki a —puskaport 

\ föltalálta.) 
De veszi is hasznát mind a kettő a maga 

! leleményességének. A két föltaláló népnek leg-
j több a szerencséje mai napság. Az egyikből 

Európa iskolamestere lett, a másik meg mint 
j egy óriás pók terjeszkedik szét az öt földrészen 
j gözuti hálózatával. 

A dicsőség nemei különbözők; vannak 
közöttük fényesebbek, eszményibbek, vannak 

| erőszakoltak, mint a gúlák, piramidok épitőie, 
a kiken a gúnyolódó sors elkövette azt a sort, 
hogy a síremlék túlélte azokat, a kiknek nevét 
fönn kellett volna tar tania. 

A mozdony föltalálójának dicsősége nem 
oly vakitó, nem oly ittasitó, mint a költőké, 
hadvezéreké; sugarai nem oly fényesek, de tar­
tósabbak és messzebb terjedők. Maholnap nem 
lesz szűk vadon pusztaság, érintetlen őserdő, 
melyen át a népeket ámulatba ejtő mozdony 
ne hirdesse e nevet : Stephenson György.' 

É s még jöhet oly megátalkodottul prózai, 
gyakorlati demokratikus kor, melynek iva­
déka előtt sajátlagos elvi szempontokból a 
romboló hadvezérek dicsfénye meglehetősen 
e lha lványul ; de idő és nemzedék, mely az 
emberiséget ily föltétlenül előnyös, haladását 
ily rohamosan előmozdító ta lálmánynyal meg­
ajándékozó hasznos szellemnagyság dicsőségét 
kifogásolná — oluan nincs, és nem lesz .' 

- j d -
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BAKÓ UCHATIUS. 
A király épen cercle-t tart Budán, midőn 

hadsegéde sürgönyt ad át neki ; a király arcza 
láthatólag elborul, s egy kis időbe kerül, mig 
annyira erőt vesz magán, hogy folytathatja a 
beszélgetést vendégeivel. 

Másnap reggel a lapokban olvassuk a hirt , 
hogy báró Uchatius altábornagy főbe lőtte 
magát. 

A hir még nálunk is, a hol (tán nem he­
lyesen) keveset törődünk a katonai dolgokkal, 
mély benyomást tett, és feszült kíváncsisággal 
vár juk, vajon miféle esettel állunk itt szem­
ben ? Tisztán magán, vagy közügygyei kapcso­
latos okok forognak itt fönn ? 

Mert különösnek tűnt föl mindenki előtt 
azonnal is az a gyász sor, mely egy idő óta az 
osztrák tábornokkar kiválóbb tehetségű tag­
jait éri. 

Gablenz, Benedek, Uchatius. Alig másfél 
évtized alatt három ily eset, ez már mégis sok 
— igen sok. A közönség gyanúja méltán ébred • 
föl, hogy miért épen azoknak kell % tragikus 
véget érniök, a kik,et a monarkhia közvélemé­
nye a közös hadsereg középszerűségeinek légió­
jából egy fejjel kimagaslóknak tartott . 

A három közül a fáma csak az elsőnél ' 
emlegetett magán természetű indokot. De kérdés 
oly mérvű volt-e az, melyen az illetőnek tehet­
ségeire való tekintetből nem lehetett, vagy nem 
kellett volna-e illető helyeken segíteni! Egyéb­
iránt a közvélemény hamar napirendre tért 
fölötte, ta lán, mer t első eset volt és igy még 
nem tűn t föl igen, másrészt, mert a közvéle­
mény előtt még sem állott oly nagyobb sza 
básu katonai tehetség h í r ében , mint a két 
u tóbbi . 

Benedek nem lett öngyilkos, mert vannak 
oly természetű bukások, melyek nem engedik 
meg az illetőnek az öngyilkosságba való mene­
külést ; sőt a melyek u tán épen csak is az élet­
ben maradás az egyedüli mód, melylyel tilta­
kozhatnak a balvégzet által ellenük emelt vád 
alaptalansága vagy igaztalansága ellen. 

Ha Benedek Königratz u tán önmaga vet 
véget életének, ezzel önmaga pecsételi meg a 
föltevést, hogy a szörnyű katasztrófában a fele­
lősség súlya egyedül és a jövőben fölmenthetle-
niil őt t e r h e l i . . Okvetlen azt .kellett volna hin­
nünk, hogy vagy e tudat súlya nyomta agyon, 
vagy ha lelkiismerete fölmenté is, de lel­
kiereje volt elég nagy arra, hogy a bár igazta­
lan vád súlyát élve elviselni képes legyen. 

Életben maradásával tiltakozott mind e két 
föltevés ellen, bármi rettenetes lehetett számára 
élni — örökre eltemettetve. 

B. Uchatiusról még nem tudjuk egész bi­
zonyosan, vájjon önmagában csalódott-e vagy 

másokban ? A meghasonlás vagy az elkeseredettség 
adta-e kezébe az öldöklő fegyvert? Menekülni 
akart-e vagy bosszút állni ? Olyan boszut, mint 
a méh, mely megöli magát, csak hogy a hatal­
mas ember, a kibe fulánkját ereszti, három 
napig kénytelen legyen arczát — eltakarni ? 

Bármelyik esetben — ő egy tekintetben a 
legritkább jelenségek közé tartozott, tudniillik, 
olyan osztrák generális, a kiről el lehet mon­
dani, hogy nem volt a birodalom megszámol-
hat lan politikai pártárnyalatai között egyetlen 
egy sem, mely tehetségét el ne ismerte, és i ránta 
rokonszenvet ne erezett volna . . . 

A HOSSZAN ALVÓK TÖRTÉNETÉHEZ. 
A "Vasárnapi Ujság» legutóbbi számában 

ismertetett ötvenhét napi alvás eszembe jut ta t 
egy reges régi esetet, melynek leírását egy het­
ven év előtti újságban olvastam valamikor. Az 
újság nem más mint a bécsi «Vaterlándische 
Blát tem, mely a század elején jelent meg és 
Magyarországnak bányászati, gazdasági, ethno-
grafiai stb. viszonyairól igen sok érdekes czik-
ket közölt. (A magyar Bepertoriumok eddigelé 
még sohasem emiitették se magát az újságot, 
se a benne foglalt magyar tárgyú czikkeket). 

Az idéztük lap 1811 -ik évi folyamának 
39-ik számában <iMerk\vürdigkeiten aus Un-
garn» czim alatt közli a sajátságos esetet, mely­
nek a szereplője szintén magyar ember volt. 

Bevezetésül körülbelül igy szól a lap : 
«Egy tiszteletreméltó s a bányászati szakban 
mint iró nem érdemtelenül ismeretes üzletem­
ber, a ki a szerkesztőségnek magát megnevezte 
és forrásul vizsgálati okiratokat is idézett, közli 
velünk a csodálatos történetet, melynek leírá­
sán a szerkesztőség semmit sem változtatott, de 
értékéről sem nyilvánít véleményt.* í m e a tör­
ténet rövid foglalata : 

(dfjabb Herczeg András — ő excja. Szent-
Ivány Ferencz volt Judex-Curiae (akkor még 
élő) urnák jóravaló alattvalója — 1802-ik évi 
április 13-ikán lakó falujából Uhorszkáról (Nóg­
rádmegyében) igen jókor reggel ment el a . 
málnapataki gyalogúton Hra istya felé deszkát 
vásárolni. Málnapatakáról a megejtett vétel 
után déltájban visszatért a ' Szalmateres nevű 
pusztán át, hogy egy bizonyos Berczeszno nevű 
helyen a bátyjával valami burgonyaföld beül­
tetése felől é r tekezzék . . . Innen hazafelé menő­
b e n a hegytetőn sürü köd emelkedett és hózi­
vatar keletkezett. Ez elől Herczeg András egy 
jókora, mintegy három embert befogadó szikla­
mélyedésbe menekült , a hol meglepte az álom 
és nemsokára el is aludt. Elaludt április 
13-ikán és aludt egyhuzomban, a nélkül, hogy 
tudott volna magáról valamit, augusztus 8-ikáig, 
tehát nem kevesebb, mint tizenhat héten, vagyis 
117 napon át. Fölébredtekor fáradt és erőtlen 
volt, s azt vette észre, hogy a fekvő oldalán 
való ruhái lerothadtak. Nagy fáradsággal haza 
ért. a hol alig akarták befogadni. Haza térte 
u tán egy ideig ugy. fájt az állkapcsa, hogy a 
száját nem tudta kinyitni s csak valamelyes 
folyadékot vehetett magához. Negyednapra 
hazatérte u tán fölvette az urvacsoráját és ismét 
elaludt három napra , de álmából magától ébredt 
föl, miután a fejében valami kelés kifakadt, 
melynek a genyje a két fülén folyt ki. Ettől 
fogva az ember magához tért, lassanként telje­
sen meggyógyult, sőt azóta már néhány gyer­
meknek is atyjává lőn». 

«Minthogy ezt az esetet — igy végzi czik-
két a névtelen szerző — a tekintetes vármegye 
által elrendelt törvényes és orvosi vizsgálat, 
melynek az aktái előttem vannak, eléggé iga­
zolja, és minthogy a dr. Hufeland-íéle «.Journal 
für der practischen Arzneikunde»-ban, továbbá 
Sperl-nek« GeschichtemerkwürdigerMenschen» 
czimü könyvében több példa szól hét - hetes 
és három hónapos, de sőt négy hónapos álom­
ról, melynek tar tama alatt semmi táplálék sem 
vétetett fel, azt hiszem ez a történet is megér­
demli a megismertetést » 

Orvosok szakmakörébe tartozik, hogy az 
efféle kórtani állapotokról bővebb fölvilágosí­
tást adjanak. Mi csak az alkalmiság okáért 
közöljük e régen elfeledett nógrádi esetet. 

MÉG EGY KÉP A TKÓNÖRÖKÖS NÁSZ-
ÜNNEPÉLYÉRÖL. 

A bécsi nászünnepélyek egyik legfestőibb 
és szokatlanabb jelenete volt a három királyi 
hölgy bevonulása a templomba, az esküvőre. 
A két királyi anya vette közre a fejedelmi 
menyasszonyt ; balra k i rá lynénk, j obb ra a 
belga királyné. Fejedelmi disz rajtok és körü­
löttük. Ékszer, diadém, selyem, arany és ezüst 
himzés valódi remeklő foglalatban, az előkelő 
pompa ama megtestesülésében, mely a fény­
űzésnek már netovábbja. A nehéz uszályok 
egész felhőzetben követik, s ezt a főudvarmes-
ternők vagy apródok emelték. Ugy a lakosztály­
ban , mint az egyházban, ő felségeiknél az 
uszályt a főudvarmesternők, a menet alatt pe­
dig a királynőkét két-két, a főherczegnőkét egy-
egy apród vitte. Testőrség a kíséretben nem 
volt, de a merre a menet vonult , sorfalat ké­
peztek; az Ágoston folyosóban a drabantok 
és lovastestőrök, a templom előcsarnokában 
pedig az arciére és a magyar testőrség. Midőn 
a menet a templomba megérkezett, a főudvar­
mesternők az apródoktól az uszályokat átvet­
ték, s ez utóbbiak az egyház bemeneténél visz-
szam áradtak. 

Ezt a jelenetet tüntet i föl a kép, melylyel 
eddig megjelent illusztráczióinkat kiegészítjük. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Ráth Mórnál két vállalat indult meg. Az 

egyik „Shakespeare-album", illusztrácziókkal, a másik 
pedig „A magyar nemzet családi könyvtára". Amaz 
diszmtí, album-alakban s egyes jeleneteket és alako­
kat ád a nagy brit költő színműveiből, jeles mű­
vészek aczélmetszetü rajzaival s az egész nyolcz 
füzetből fog állani. A fordítás ugyanaz, mely á Kis­
faludy-társaság kiadásában jelent meg. — A most 
megjelent első füzetben „Lear király" 5-ik felvoná­
sát (fordította Vörösmarty) Peeht Frigyes aczélmet-

. szetével, „Romeo és Júlia" 2-ik felvonásának főbb 
jeleneteit (ford. Szász K.) Hoffmann aczélmetszeté-
vel és „A vindsori vig nők" 3-dik felvonásának 
néhány jelenetét (ford. Bákosi Jenő) Makart aczél-
metszetévei találjuk. Az első füzet ára 1 frt 80 kr. 
Az utolsó füzethez ingyen lesz mellékelve egy pom­
pás bekötési tábla, melybe az egész munkát bármely 
könyvkötő beillesztheti. „A magyar nemzet családi 
könyvtára"-ból havonkint két füzet jelenik meg, a 
Eátbr által kiadott becses hazai és külföldi munká­
kat 40 kros füzetekben juttatva a közönség kezébe. 
Az első füzet b. Eötvös József nagyhírű irányregé­
nyének „A falu jegyzőjének" közlését kezdi meg, hat 
ivre terjed és csinos kiállítás. A vállalatban nem 
lesznek összekeverve a különböző művek, hanem 
minden munka egymásután befejeztetik. 

Politikai röpiratok. Aigner Lajos bizományá-
ban jelent meg: „Magyar birodalmi politika", irta 
P—i Z—th A—1; 47 lap, ára 60 kr. Azzal az óhaj­
tással foglalkozik, hogy a monarkhiában a vezér­
állam Magyarország legyen; a magyar király iegyen 
az első személy. Ha Anglia királynéja lehet India 
császárnéja, mondja a röpirat, miért ne lehetne a 
magyar király Ausztria császárja és nem megfor­
dítva ; vagy miért ne vehetné föl a magyarok csá­
szárja czimét is ? E röpirat erőteljes nyelv és erős 
érvelés által válik ki a hasonló fajta termékek közül. 
— Ugyancsak Aignernél jelent meg: „A demokrá-
czia Magyarországon", irta Beksics Gusztáv. Taglalja 
a magyar polgári osztály keletkezését és fejlődését; 
jellemzi a magyar közszellem irányait, melyek kö­
zepette a demokráczia nálunk nem a polgári, hanem 
a nemesi osztályból fejlődött ki és ekkép más is a 
jelleme, mint a nyugati, államok demokrácziájának. 
Ára 60 kr. 

Folyóiratok. Az „Ungarische Iievue", melyet 
az akadémia pártfogása mellett Hunfalvy Pál szer­
keszt s ad ki, folyvást derekasan teljesiti föladatát: 
irodalmi és tudományos mozgalmainkat a külföld­
del megismertetni. Most megjelent legújabb (májusi) 
füzetében mindenekelőtt Keleti Károly terjeszti elő 
a legutóbbi népszámlálás eredményét; azután dr. Sil-
berstein beszéli meg a magyar regényirodalom leg­
újabb termékeit: Jókai «A kik kétszer halnak meg» 
s «Páter Péter» •— továbbá Ábrányi Kornél «Bégi 
és uj nemesek*, Gozsdu Elek «Áranyhaju nő» s 
Róbert (álnév) «Egy elkésett napsugár» czimü regé­
nyeiről behatólag s éles kritikával szólván. A már-
már megoldásához közeledő székely kérdést Csetneki 
Elek tárgyalja, Hunfalvy mellett foglalva állást, ki 
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szerint a székely nem faj- vagy nemzet név, hanem 
foglalkozás s annyi mint határőr. A keszthelyi avar 
sirleletekről dr. Lipp Vilmos érdekesen értekezik. 
Lévay összes költeményeit Lindner Ernő ismerteti, 
igen méltatólag s mintegy tiz költemény sikerült 
fordításával kisérve. Végre Beethoven magyar ope­
rájának rövid ismertetése Kertbenytől, zárja be a 
változatos tartalmú füzetet. A havonként 5—6 ives 
füzetekben megjelenő folyóirat ára egész évre 5 frt, 
egyes füzet 50 kr. — A nemzeti múzeum által 
kiadott „Magyar Könyvszemle" hatodik évfolyamá­
nak első füzete (január februárhavi) most jelent 
meg, elől a jenai Corvin-codex czimlapjának hason-
másu képével. A kódexet a szerkesztő, Csontosi 
János ismerteti. Jakab Elek az erdélyi nyomdák 
történetéhez szolgáltat adatokat. Fraknói Vilmos 
egy érdekes zágrábi kéziratról ir, mely Janus Pan-
noniusé. Ezután következik báró Radvánszky Bélá­
nak mint jegyzőnek tollából a nemzeti múzeum 
ügyeinek megvizsgálására kiküldött bizottság jelen­
tése, továbbá Volf György értekezése régi kézira­
taink oltalmáról. Következnek még a hazánkat 
érdeklő külföldi szemle és.a vegyes közlemények. A-
legközelebbi füzet július 1-én fog megjelenni. — A 
„Koszorú" június havi füzete gr. Zichy Géza fény-
nyomatu arczképét közli és Szana Tamás irt hozzá 
életrajzot. A többi közlemény a Petőfi-társulat leg­
utóbbi ülésén fölolvasott tárgyakból valók ; ezeken 
kivül Reviczky Gyulától «A színésznői uj nemze­
dék" czimü czikk, a nemzeti színház fiatalabb női 
tagjairól, Jászai Mariról, Helvey Lauráról, Molnár­
nérói, Márkus Emiliáról, stb. 

„Halászati lapok" czim alatt uj szakközlöny 
indult meg Budapesten. Kiadja a felsőmagyarországi 
halász-egylet, szerkeszti Kriesch János műegyetemi 
tanár (nap-utcza 13.) Az első számban könyvismer­
tetésen s apróbb szakközleményeken kivül a szer­
kesztő, dr. Ruffy Pál s Lasz S. irnak. A lap havon­
kint egyszer jelenik meg. 

Uj lap. „Magyar Alföld" czimü iparügyi szak­
lap indul meg Debreczenben, mint a magyarországi 
iparos ifjúsági szövetkezet debreczeni vezéregyleté­
nek és az ott közelebb megnyíló iparműkiállitás 
közlönye. E hetilap előfizetési ára félévre 3 frt. 

„A közlekedési eszközöktörténete". A Frank­
lin-társulat kiadásában megjelent Wührl Jákónak 
«A közlekedési eszközök története" czimü művéből 
az ötödik és hatodik füzet, a vasutak műépitményei-
ről, a vasutak működéséről, és háborúk alatti fontos­
ságaikról. Csinos illusztrácziók is járulnak a szöveg 
emelésére. Ara egy füzetnek 40 kr. 

„A germán ősalkotmány", bevezető tanul­
mány az európai alkotmány történetéhez, irta dr. 
Timon Ákos győri jogtanár. Az Eggenberger-féle 
könyvkereskedés bizománya ; ára 90 kr. 

Bartók Lajos költeményei, diszes kiállítás­
ban, a szerző fénynyomatu arczképévél, néhány nap 
múlva meg fognak jelenni. Aigner Lajos fölkéri 
tehát a gyűjtőket, hogy az előfizetési iveket, posta­
fordultával, az ő kiadó-hivatalába beküldeni szíves­
kedjenek. 

A nemzeti színházban a szünidők július első 
napján kezdődnek és augusztus 10-ig tartanak. A 
megnyitáskor öt este régi.színmüvekből adnak elő.egy 
sorozatot. Az első este darabja lesz a Szentjóbí Szabó 
Lászlónak Mátyás királyról 1792-ben irt színdarabja. 
A sort pedig Gaal Józsefnek 1837-ből való «Szere­
lem és champagne-i»-ja zárja be. Közbe Gombosnak 
a század elején hatást csinált «Esküvés»-e («Szent a 
törvény,szent abecsület»,) Kisfaludy Károly «Iréné»-
je s alkalmasint Bessenyei egy darabja esnek. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A mérnök és épitész-egylet pünkösd vasár­

napján tartotta évi közgyűlését Hollán Ernő elnök­
lete alatt, az akadémia palotájának Kisfaludy termé­
ben. Az évi jelentést dr. Schivarczel Sándor titkár 

olvasta föl. Az egylet gyarapodásáról szól ez, és a 
hasonló czélu osztrák egyletet mint szélesb körben 
mozgót is fölemlíti, különösen azért, mert a magyar 
egylet közlönyének még mindig küzdeni kell a hi­
vatalos körök azpn felfogása ellen, hogy a vasúti 
egyszerű őrház építése és terve is hivatalos titok, 
mely nem a nyilvánosság elé tartozik. Azért ritkaság 
az egylet közlönyében a közlekedési eszközök, köz-
épitések leírása. A lefolyt évben az egylet uj osztály-
lyal, a bányászati és kohászatival gyarapodott, mely­
nek létrehozója Kerpely Antal. Tartottak egy éven 
át negyven szakosztályi, hat egyetemes, s tizennégy 
választmányi ülést. Készítettek emlékiratot az ipar­
törvény átvizsgálásáról; feliratot arról, hogy az uj 
országház pályázói csak hazai erők legyenek; s éven-
kint rendeznek nagy pályázatot a 25 aranysulyu 
egyleti nagy éremre. Az anyagi helyzet javult. Kon­
vertálták az egyleti házon fekvő adósságot az osztrák 
hivatalnokegylettől fölvett 60,000 frt kölcsön utján. 
Az egyletnek 1167 tagja van, u. m-két tiszteleti, 143 
alapító s 1024 rendes tag. A múlt évi szaporodás 
hat alapító s 165 rendes tag. A tavalyi vándorgyűlést 
Temesvártt tartották, nagy kirándulással. Ez alka­
lommal határozták el a tömösi honvédemléket, mely 
Hofhauser Antal budai műhelyében már a befeje­
zéshez közel áll, mig a hely színén az alapozás folyik. 
Közadakozásból lefestették Vásárhelyi Pál "mérnök 
és Pollák Mihály régi építész (a múzeum építője) 
arczképét. Vándorgyűlés ez idén is lesz Kassán s 
megnézik a kassá-ruttkai s ruttka- budapesti vasut­
vonalakat. Az egylet ötezer frtnyi pálya-díj alapot 
gyűjtött, melyet a honalapítás ezredéves ünnepéig 
tőkésítenek. Indítvány a közgyűlésen kettő volt. 
Hegedűs Károly és Kvassay Jenő könyvkiadó vállalat 
megindítását, Hencz Antal pedig a «Közlöny* mel­
lett műszaki heti lap kiadását indítványozták. A ja­
vaslatokat a választmányhoz utasiták. Kihirdették 
aztán a jövő évi pályadijat, melynek tárgya egy 
Pantheon terve, tekintettel a gyakorlati kivihető-
ségre. Csak tagok pályázhatnak. Határidő a jövő évi 
márczius 15-dike. A közgyűlés után a tagok lakomája 
következett. 

A történelmi társulat legutóbbi ülésén Mar-
czali Henrik érdekes felolvasást tartott Magyaror­
szág gazdasági viszonyairól II . József alatt. Marczali 
a H. József korszakát tanulmányozva, a különböző 
levéltárakban kutatja az adatokat, s ekkép eddig föl 
nem használt kútfők után, egykorú okiratokból, 
kormányrendeletekből mutathatta ki, hogy Ausztria 
mily makacsul és következetesen törekedett elnyomni 
Magyarország iparát és kereskedelmét, hogy igy 
gyarmattá sülyeszsze és az örökös tartományoktól 
függővé tegye. A vámok, kereskedelmi szerződések 
mind oda irányultak, hogy az örökös tartományok­
nak minél több előnyt biztosítsanak, Magyarorszá­
got pedig elzárják a külföldtől, a mi nagyon könnyű 
is volt, mikor még Fiume nem tartozott a magyar 
területhez. Ha valaki magyar bort vitt Ausztriába, 
csak három napig tarthatta, azontúl minden napra 
nagy illetéket kellett utána fizetni; ha pedig kül­
földre vitte, köteles volt ugyanannyi osztrák bort is 
vinni magával. A század elején a magyar ipar még 
ellátta Magyarországot, de a század közepén tul már 
egymásután buktak a gyárak s az egész ipar házi 
iparrá lett. Feltűnő a bécsi kormány azon nagy 
fáradozása, hogy a rizs- és selyemtermelést behozza 

Magyarországon és meghonosítsa. Ez 
nagyon természetes, kivált a selyem­
termelésnél. Magyarországból bizo­
nyosan olcsóbban kapta volt Ausztria 
a selymet, mint Olaszországból. Azon­
ban csak Szlavóniában mutatkozott 
némi eredmény, ott sem tartós, mert 
a földmivelő parasztnak nem volt elég 
ideje a selyemhernyókkal foglalkozni, 
azután a hernyók kedveért a dohány­
zásról sem akartak lemondani. Az ipar 
és kereskedelem nyomása alatt fejlő­
dött aztán a földmivelés. 

Végül a titkár jelentést tett a 
sárosmegyei vándorgyűlésről, melyre a 
tagok augusztus 21-én indulnak és 
augusztus utolsó napjáig fog tartani. 
A részt venni kívánó tagok július köze­
péig értesítsék Szilágyi Sándor titkárt, 
hogy melyik állomásról akarják igény­
be venni a mérsékelt áru vasúti 
jegyeket. A nagygyűlésen Berzeviczy 

Ödön és Bánó József tartanak felolvasásokat. 
A Szent László-társulat választmányának leg­

utóbbi ülése elhatározta, hogy a társulati Szent 
László ünnepet július 3-án tartják meg. A választ­
mány jegyzőkönyvileg fejezte ki fájdalmát Kubinszky 
Mihály püspök halála fölött. E társulat is — mint a 
szent István-társulat — pártolni akarván a magyar 
vállalkozást, pénzéből bizonyos összeget a ferencz-
józsefvárosi bukott takarékpénztárban helyezett el. 
Az összeg 15 százaléka ott vesz, de még sincs vesz­
teség, mert a visszakapott pénzből értékpapírokat 
vásároltak, melyek emelkedő árfolyama máris be­
hozta a veszteséget. Mindazáltal Avrakovits pénz­
tárnok 600 frtot tett le a választmány előtt kárpót­
lásul, de nem fogadták el, csak mint alapítványt. A 
választmány ezután iskolák számára segélyeket sza­
vazott meg. 

EGYHÁZ ÉS ISKOLA. 
Választások az egyetemeken. A budapesti 

tudományos egyetemen az 1881—82-iki tanévre a 
rektori méltóság a jog- és államtudományi karra es­
vén, Ajiáthy István választatott rektorrá. Az egyes 
karoknál dékánok lettek: a hittudományiban dr. 
Stanczl Ferencz, a jog- és államtudományiban dr. 
Vécsey Tamás, az orvosi karban dr. Balogh Kálmán 
s a bölcsészetiben dr. Kondor Gusztáv. — A mű­
egyetemen rektorrá választatott dr. Szily Kálmán ; 
az egyetemes osztály dékánjává Kriesch János; 
a mérnöki és építészi osztály dékánjává Hauszmann 
Alajos; a gépész-mérnöki szakosztály dékánjává 
Nagy Dezső ; a tanács tagjaivá : dr. Stoczek József 
pro-rektoron kivül Fölser István, dr. Gerlóczy 
Gyula, dr. Ghyczy Géza, Kruspér István, Sehwar-
czel Sándor, és dr. Wartha Vincze. — A kolozsvári 
egyetem rektorának dr. Ajtai K. Sándort választották. 

Egy hazafias főpap emlékünnepe Nagy-
Geresden. Sopronmegyében, Nagy-Geresden, május 
15-én kegyeletes ünnepet szenteltek Haubner Máté, 
néhai evang. szuperintendensnek, ki 1856—61 közt 
itt lelkészkedett, mikor börtönéből kiszabadult. 
Haubner ugyanis 1848-ban főpásztori levelet intézett 
lelkészeihez, hazaszeretetre és szabadságért lelkesít­
vén őket. Ezért kellett szenvednie. Az ünnepélyről 
ezeket irják nekünk: 

A nagy-geresdi evang. gyülekezet a lelkészlak 
homlokára márványlapra vésette föl, hogy Haubner 
itt lelkészkedett 1856—61 ben. Ünnep volt a nap, 
melyen az emléktáblát fölavatták; nagy sokaság 
gyűlt össze, még távol vidékről is, nevezetesen a 
győri gyülekezet küldöttei, lelkészek. Ott volt az 
elhunytnak fia is, dr. Haubner Rudolf, s a soproni 
gimnázium tanári képviselete. Oltári ima után 
Trxztyenszky Gyula lelkész tartott beszédet, Lukács 
evangélistától véve az alapigét: «egy beszélő kő,» és 
szépen emlékezett meg az igazság szenvedéseiről, a 
jogok diadaláról, a jelesek iránti kegyeletről, és 
Haubner hazafias érdemeiről. A templomból vonul­
tak a lelkészi lakhoz, s a leleplezett táblát és az ün­
nepeltnek alatta levő arczképét megkoszorúzták. A 
lelkész még rövid imát mondott, a jelenlevők pedig 
a Szózatot énekelték. Az ünnepély emlékére dr. Haub­
ner Rudolf az egyháznak ajándékozta azt a szépmivü 
kelyhet, melyet a dunántúli evang. kerület tisztelete 
jeléül akkor ajándékozott atyjának, mikor ez agg ko­
rában letette a főpásztori botot. Közebéd rekesztette 
be az ünnepet, s ekkor fölolvasták Haubnernek azt a 
pásztorlevelét is, melyért elitélték. — Czuppon 
Sándor. 

MI ÚJSÁG? 
A részvét ünnepe Békés-Csabán. A békés-

megyei vizkárosuitak javára pünkösdkor részvet-
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ünnepe t rendeztek B.-Csabán, mely fényesen sike­
rü l t . Zsilinszky Mihály volt képviselő sokat buzgól­
kodot t az ünnepély létesítése körül s „Részi-ét" 
czim ala t t érdekes emlékalbumot is szerkesztett, 
melyet a Frankl in- tá rsu la t diszszel és Ízléssel állí­
to t t ki. Az emléklapnak sok vevője akadt s je lenté­
kenyen öregbítet te a bevételeket. Volt népmula tság , 
színházi előadás és bazár, a város és vidék hölgyei­
nek közreműködésével. 

Az ünnep bevezetéséül a közönség tömegesen 
lá togat ta első nap délelőtt a csabai nőknek az orszá­
gos iparkiál l i tásra szánt, a városháza nagy díszter­
mében kiál l í tot t tárgyait . Délután 2 órakor érkeztek 
meg a budapesti vendégművészek : Priel le Kornél ia 
és Nádav, kiket a közönség nevében Szemia Sámuel 
városi főjegyző üdvözölt. Délután há rom órakor 
népmula tság volt a Széchenyi-ligetben, hol körülbe-
lől 1500 személy je lent meg. Eredet i látvány nyújtot t 
a földmivesek népviseletében lejtett csárdás. Es te 
a színházban a nemzeti színház két tagjának sze­
replésével egy kis franczia vígjátékot : «Utóirat" 
(Augiertől) és Almássy Tihamér «Két év multán» 
vígjátékát adták elő. Másnap a bazárban volt nagy 
élénkség és sok vásárlás. Az ünnepély jövedelme 
igen jelentékeny. 

A b u d a i d a l á r d a F i ú m é b a n . Pünkösd szombat­
j á n délután a budai dalárda 92 tagja indul t el F iú­
méba, hogy o t t jó tékony czélra hangversenyeket ad­
janak . A város gondoskodott szives fogadtatásukról, 
s valóban szives és ünnepélyes is volt az. A dalárda 
tagjai kíséretében n e m tagok is számosan voltak, kik 
a külön vonat ta l a kikötővárosba utaztak. 

Vasárnap délelőtt nagy néptömeg várta az ér­
kezőket a fiumei pályaudvarban. Fé l tizenegy órakor 
érkeztek meg a vendégek, kiket a városi zenekar a 
Eákóczi-indulóval fogadott, Ciotta városi podesta pe­
dig meleg istenhozottal , a mire a dalárda elnöke, 
f>rszágh Sándor válaszolt. A fiumei dalárda elnöke, 
Kletzer Ferencz pedig díszes szalagot kötött föl a 
budaiak zászlajára. E pi l lanat tól aztán csupa ünne-
peltetés volt a vendégek minden lépte. A bevonulás 
a városba impozáns lá tványt nyújtott , zászlókkal, 
nagy tömeggel, zeneszóval, éljenek és e w i v á k har-
sogásával, az ablakokban pedig kendőlobogtató höl­
gyekkel. Az elszállásolás megtörténvén, délutáD 3 
órakor a «Malta» gőzhajó tengeri ki rándulásra vi t te 
a vendégeket, s csak há rom óra múlva tértek vissza. 
Az idő pompás és csöndes volt, s a hajó fedélzetén 
tánczot rögtönöztek. Es t i 8 órakor volt a hangver­
seny a színházban, hol a legelőkelőbb közönség je­
len t meg. A dalárda magyar és egy pár olasz dal t 
énekelt. Zajos tetszés kisért minden darabot . Hét­
főn a Scoglietto-kertben villás reggeli volt, a hol 
a csak most alakult fiumei dalárda Kölcsey hymnu-
szát ad ta elő, s Kletzer a Szózatot szavalta.Kiválóan 
érdekes volt a polgárság által rendezett lakoma, 
melyben 220 vendég vett részt. A figyelem, a ro­
konszenv a legszeretetreméltóbban nyi lvánult , s 
mindez aztán a toasztokban élőszóval is je lentke­
zett . A lakomát népünnep követte. Es te ismét hang­
verseny volt, mely u tán a dalárda tagjai szerená-
dot rendeztek a fiumei hölgyek tiszteletére. A két 
hangverseny jövedelmét a Mária és szent Miklós 
egyletek, továbbá a városi szegényalap javára ad­
jak . Kedden m á r nem volt kedvező az idő, eső állt 
be . E napra pedig kirándulások voltak tervezve, 
részint Abacia felé hajón, részint az intézetek meg- i 
tekintésére . A tenger ugyancsak megzaklat ta a szá­
razföldhöz szokottakat . Déli egy órakor a vendégek 
összegyűltek, s körülöttök az egyletek és szakadó 
esőben vonul tak az indóházhoz. A búcsúzás igen 
benső volt, s a látogatók a legszebb emlékekkel 
váltak meg a kedves és barátságos várostól. Csak a j 
«Szloboda» czimü horvá t lap akarta megzavarni az 
öszhangot, piszkolódó czikkekkel. Egyik számát a 
hatóság le is foglalta, A fiumeiek szent I s tván nap­
j á n készülnek viszonozni a látogatást . 

C s e r m á k s í r e m l é k é t pünkösd másodnapján avat­
t ák föl a veszprémi temetőben. Nagy és diszes közön­
ség vonult ki a régi jó zenész uj sírjához, melynek a 
temető legszebb részén adtak helyet. A régi sírból 
kivet t hamvak, diszes koporsóban, a kápolnában 
valának ideiglenesen elhelyezve. A diszes emlék föl­
áll í tásának eszméje Brenner Lőrincz polgártól eredt, 
bizottság alakult , mely Csehországból (onnan szárma­
zott Csermák) is kapott adományokat . A temetőben 
összegyülteknek Androvits I m r e adta elő röviden az 
ünnepély czélját, azután a kápolnából elhozták a 
hamvakat , melyeket Kissovita József apát szentelt 
be, a székesegyházi zenekar pedig ez alkalomra i r t 
gyászdalt adot t elő. Endrőd i Sándornak Csermák 
emlékére i r t ódáját Rákosi Szidi asszony, a népszín­
ház tagja szavalta e l ; Pongrácz Dániel árvaszéki 
ülnök pedig emlékbeszédet mondott , melynek végén 
lebontot ták a sírkőről a leplet. A szobor szürke 
márvány obeliszk, mely sziklatalapzaton áll. Teteje 
kereszt. Előlapjára a rany lant vésve, ezalatt kö­

vetkező felirat á l l : „Itt nyugszik Csermák Antal zene­
szerző, f 1822. Nyugtalan élet után e sir nyugalma 
öleljen ! Dalt hagytál örökül s dal örökíti neved '. Em. 
e város polgárai által 1879". Végül a czigány zene­
kar Csermák "Veszprémi dalaiból" játszott el né­
hányat . 

Az ó-budai á s a t á s o k nemcsak az amfitheat-
rumná l , henem ennek közelében az úgynevezett 
Papföldön is folynak. Amot t Torma Károly, i t t pedig 
Hampel József múzeumi őr vezetése alat t . Az amfi-
theatrumban legújabban kilencz felirat-töredéket, ér­
meket, állati csontokat, s a keleti kapunál barbár 
sirt talál tak lócsontokkal. A kiásott falakat szorgal­
masan tisztogatják, s a fakadó talajvizektől körtöltés­
sel akarják megvédeni. A Papföldön e hó első napja 
óta 25 munkás dolgozik, azon a helyen, hol romokat 
sejtettek, s hol azonnal meg is talál ták az aquincumi 
castrum alapfalait, mely a földdomborodások u tán 
következtetve 42 holdnyi területű, s közepén a prae-
tor ium laka és kaszárnyák emelkedhettek. A cas t rum 
(tábor) falai négy lábnyi szélesek, terméskőből. Mind­
já r t az első napokban ráakadtak egy pinczeszerü 
földalatti helyiségre is, meglehetős épen marad t 
faragott kövekből, és hihetőleg konyhának használ­
ták. A falak mellett bőven talál tak római aszfaltot, 

padlatok borí tására használ t mész- és kőtör­
melékből sajtolt lapokat, sőt mozaikot is, mely a 
díszesebb szobáknak szolgált padlózatul . Az ásás 
igen szép eredménynyel biztat, min thogy a föld n e m 
látszik megbolygatva, s így a romok hihetőleg eredeti 
ál lapotukban fognak napvi lágra kerülni . 

A n e m z . z e n e d e József főherczeg, min t a ze­
nede védnöke, tiszteletére emlékérmeket veretett . 
Egy részök aranyozott , más részök bronz. Évenk in t 
a legjobb növendékek kapják ju t a lmul . Az első 
éremosztás e hó 16-án lesz. 

A r a n y J á n o s t a budapesti egyetem olvasóköre 
tiszteletbeli tagnak választotta, s az erről kiál l í tot t 
okiratot egy küldöttség vit te el a költőnek, ki az 
ifjakat családja körében fogadta és kérdezősködött 
az olvasókör viszonyairól, aztán pedig fölemlité, 
hogy egészségi állapota n e m a legjobb, szembaja 
egyre ta r t , a mi nemcsak az irodalmi munkálkodást 
teszi neki lehetet lenné, de még az olvasást is, ugy 
hogy az olvasást m á r csak theoriából ismeri . «És 
ime — monda tréfásan — akkor választják meg 
olvasóköri tagnak, midőn ő tényleg m á r olvasni 
n e m is tud» . Arany különben e napokban a Margit­
szigetre költözik, a hol bizonyára üdülést talál . 

* R ó m e r F ló r i s é r d e m e s t u d ó s u n k Zalamegye 
kolostorainak tör ténetén dolgozván, kuta tása i t ki­
terjeszti a lajtántuli_ oly kolostorokra is, melyek 
összeköttetésben voltak hazánkkal . Legelőször két 
benczés kolostort lá togatot t meg, melyek a magyar 
földön visszafoglalt kolostorok fölépítésében és be­
népesítésében részt vet tek. Érdekes tapasztalatai t 
Eómer a "Magyar Könyvszemle*-ben fogja leírni , 
addig pedig fölemlítjük a tudomásunkra ju to t t kö­
vetkező részleteket. 

Először az altenhurgi (Horn mellet t) apátságot 
látogatta meg, melynek Lipót császár 1701-ben a 
tihanyi apátságot ajánlot ta föl, a mi azonban nem 
sok hasznot haj tot t nekik, ugy hogy tizenöt év múlva 
a pannonha lmi monostornak adták el 40,000 í r tér t , 
a miér t a magyar ko rmány por t is indí tot t . Eómer 
n e m sok adatot talál t i t t Tihanyról , azért a "mo­
solygó Göttweig»-ba sietett , hol két állítólagos Kor-
vin-kodex is van, de Eómer csak az egyiket ta lál ta 
valódi Korvinának. Talál t azonban a levéltárban Ma­
gyarországra vonatkozó többféle adatot, nevezetesen 
magyar le í rókról ; egy 1456-ból eredő kéziratban 
Kapisztrán János csodás diadala van leírva. A ma­
gyar leirók közt van Zoerard, ki magát 1458-ban 
pesbyter de Wereb3rel-nek nevezi ; fráter Xicolaus de 
Rá na in Solonok (Szalonok) 1373-iki évvel. Szalo­
nokban ma is láthatók egy pálos monostor romjai. 
E á n a pedig ausztriai pálos kolostor volt, honnan a 
magyar misemondó könyvek, a magyarországi bre­
viáriumok Göttweigba kerülhet tek. Xicolaus Strab-
iiiair (1447) a Buda mellett i «szépjuhásznő» közelé­
ben levő pálos kolostorban lakott, s neve igy is elő­
fordul : Nicolaus de Weyttn ; meglehet, hogy váczi 
születésű. Nicolaus Theivtonicus de Ránától a kolos­
to r 1460-tól fogva bir kéziratokat, Eger városa mel­
lett, aztán Ungvárt , Mária-Thalban (Pozsony mellett) 
lakott Péter, ki magát ránainak mondja, a beregi 
kolostorban tar tózkodot t ; az 1449-ben előforduló 
Pál Prosul és Ffulkus Péter de Thata ta lán benczé-
sek voltak a tatai konventben. Szó van még egy név­
telenről, ki a pálosok kápolnai házában lakott . Szó­
val, a göttweigi kutatások szép eredményeket muta t ­

tak föl s E ó m e r még egyszer el fog m e n n i ide, hogy 
buvárlatai t folytassa. 

F r a k n ó i V i lmos tör ténet i rónkje lenleg az olasz 
levéltárakat búvárolja. Modenában Bakács b ibornok 
római tar tózkodására és működésére vonatkozólag 
talál t fontos levelezéseket; Eómában 1524—1526-
ból nevezetes nuncziusi jelentéseket, va lamint 1301-
ből (ismeretlen) magyarországi pápai t izedlajstromo­
kat stb. 

E m l é k a d á k o k k o r á b ó l . Hunyadmegyében , 
a néhai Sarmizegethusa helyén a napokban szántás 
közben egy négyszög méternyi terüle tű és ép álla­
potban lévő márvány kőlapra talál tak. A fölirat 
egészen ép, betűi nincsenek szavak szerint megszag­
gatva, hanem ugy állanak, m i n t a szanszkrit nyelv­
ben, szakadatlan sorokat képezve. A kőlap a speczi-
ális dák is teneknek szentelt t emplom oldalában áll­
ha to t t . Az istenek nevei teljesen elütnek a rómaiaké­
tői, pl . Babella, H a m m o n stb. A fölirat szerint a 
t emplom mellé konyha is volt épitve. A fölirat első 
értelmezője W. B . rom. ka th . esperes. A hunyadme-
gyei régész-egylet intézkedett , hogy az emlék az egy­
let számára megmentessék. 

A k o r i n t h u s i s z o r o s á t m e t s z é s e . Tiirr tábor­
nok megkapta az engedélyt a görög kormánytó l a 
kor in thus i szoros átmetszésére. E munká la tok élén 
is Lesseps, a szuezi és panamai csatorna hires létesí­
tője áll, a tábornokkal együtt , ki a csatorna á tmet­
szésének hasznát a franczia földrajzi társula t e hó 
4-iki ülésén fejtegette. A csatorna vonalát egy ma­
gyar mérnök, Oerster Béla tracirozta. A kor in thus i 
földszoros átvágását m á r az ó-korban tervezték s 
csodálni lehet, hogy az egész mostanig e lmaradt . A 
világkereskedelem útját e csatorna több i rányban 
nagyon megrövidí thet i s kivált a levantei kereske­
delemnek nagy mértékben hasznára lesz. A földszo­
ros legkeskenyebb helyéa 18000 láb széles. E helyen 
m á r az ó-korban készítettek egy gördülő pályát, a 
melyen a kisebb hajók egyik tengerből a másikba 
gördit tet tek át . 

Az őszi h a d g y a k o r l a t o k befejező része Mis-
kolcz környékén, Mezőkövesd és Szerencs közt szept. 
10—17-én lesz, s megjelenik a király is. A hon­
védség részéről gyalog és lovas csapatok vesznek 
részt e gyakorlatokban. 

A p ü n k ö s d i l ó v e r s e n y e k . Az ünnep két napján 
is voltak futtatások, de e szép időt a közönség inkább 
kirándulásokra használta, s a versenytéren csak ke­
vesen jelentek meg. 

Az első' nap versenyén az 525 frtos Eszterházy-
dijért a gr. Sztáray János «Balaton*-ja egy maga 
száguldta körül a tért . A két évesek diját (1500 frt) 
négy paripa közül a Blaskovics E r n ő «Bizarr»-ja 
nyer te ; a hatezer frankos államdijat a gr. Zichy Béla 
«Elemér»-je ; az ezer forintos handicap győztese, öt 
ló közül, a gr. Zichy Béla «Miss Pleydelle»-je ; a gát­
versenyben (500 frt) két ló mérkőzött s első le t t a 
gr. Zichy Béla «Homespun»je . 

A második napon a gr. Károlyi-dijra (1425 frt) 
há rom ló indul t s győzött gr. Zichy Béla «Gra-
miani»-ja. A I'estetich dijért (4000 frt) a gr . Zichy 
Béla «Elemér »-je csak egy nyakhoszszal bi r ta a 
czélnál megelőzni a gr. Sztáray János «Dagmár»-ját. 
A „mezei gazdák versenyé"-ben nyolcz ió futott, 8 első 
lett a Bai Pá l «Vilmos»-a, de mivel ez már a múlt ­
kor is első dijat nyert , most csak a 60 frtot nyer­
he t te meg ; a 120 frt első dij a másodiké l e t t : a He-
réd iMihá ly «Sárkány »-áé. Az eladó verseny 800 frtos 
dijára há rom ló szállt a sikra és nyer t a H e r t t h 
Ar thu r «Flórián*-ja. Az akadályverseny 2200 írtjá­
hoz a gr. Almássy Ká lmán «Ninich»-e ugy ju to t t , 
hogy magában j á r t a körül a pályát . 

A k é t v i l á g h i r ü p a r i p a : «Kisbér» és «Kincsem» 
u t á n aligha marad ivadék. «Kincsem* meddő, a 
«Kisbér» gyönyörű csikója pedig tüdőbajt kapott , 
melyben valószínűleg elpusztul. 

Az á l l a t k e r t b e n pavil lont építettek a méhek 
számára, s e hó 16 án fogják megnyi tni , mikor 
dr. Kriesch János , a méhészeti egyesület igazgatója 
fog beszédet t a r tan i . Az ál la tker tben jelenleg az ele­
fánt szerepel, nagy örömére a gyermekvilágnak, 
mer t a szelid állat be van idomítva, hogy gyerme­
kek ülhessenek há tá ra . 

Majá l i s t rendeznek a joghallgatók, ha jó idő 
lesz, e hó 11-én a Margitsziget alsó vendéglőjében a 
segélyző egylet alaptőkéjére. A mulatság esti 8 óra­
kor kezdődik. 

L i t t r é h a l á l a . A hires franczia akadémikus és 
szenátor, Littré Miksa Pá l E m i l meghal t Pa r i sban 
80 éves korában. Legnevezetesb műve a franczia 
nyelv nagy szótára. Mint orvos, filolog és tör ténet ­
író is nagy műveket i r t . A bölcsészetben Comte 
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Ágostnak a pozit ivizmus bölcsészeti iskoláját kö­
vette, s ezért az u l t r amontánok atheistának hirdet­
ték, kivált «Az erkölcs szerves eredete* czimü mun­
kájáért, ugy hogy mikor 1871-ben a franczia akadé­
mia tagjául választották, Doupanloup érsek lemon­
dott az akadémiai tagságról. Temetésénél is megújult 
e harcz. 

L i t t r é n e m volt megkeresztelve, de neje és leánya 
kevéssel halála előtt rávette, hogy megkeresztelked­
jék, s halálos ágyán Li t t r é föl is vette a keresztsé­
gét. A szabadgondolkozók, a szabadkőművesek, a 
temetésnél nem hagyták szó nélkül az esetet. Dr . 
Galopin a koporsónál igy szól t : «Az átalános sza­
badkőművesség jogait védelmezem. Megcsaltak min­
ket, hogy téged elraboljanak a gondolkodó emberi­
ségtől, de a te s mi ellenségeink jövőben törvény 
előtt fognak állani. Mester, megbőszülünk téged az 
által, hogy könyveidet terjesztjük*. A menetben 
sok szabadkőművest lehetet t lá tn i . A kiséret nagy 
része nem lépet t a templomba. A montparnasse i 
temetőben a család eltávozása u tán az elhunyt 
egyik barátja, Wyrnboff kezdett szólani. Eögtön 
felhangzottak a kiáltások «Tisztelje a családot!* s 
másrészt «Éljen a szabad gondolat*. Nagy zavar 
támadt , el akar ták hal lgat ta tni Wyrnboffot, de ő 
folyvást beszélt s legutolsó szavai ezek vo l tak : 
(.Eablás volt ez, rablás, melyet az egyház köve­
te t t el*. 

Ka l i fo rn ia P a k s o n . Már az őszkor nagy zajt 
kel tet t Pakson, hogy Eozner Dániel kutásás közben 
olyan fövényre talált , mely nagyon csillogott. A 
tudományos vizsgálat csakugyan kiderité, hogy a 
Pakson és környékén fekvő diluvialis fövénytelepü­
lések a ranytar ta lmuak , még pedig a leggyöngébb 
részen 25 ezred részben. Eozner folyamodott a bá­
nyakapi tánysághoz kutatási engedélyért, s meg is 
kapta . De maga a bányakapi tány Eiegler u r is 
figyelmessé le t t a dologra, és fiával együtt Paksra 
menvén, a geológiai fekvéseket követve Duna Komló­
don — Pakstól félórányira — még gazdagabb tele­
pet ta lá l t . E r r e most Eiegler u r és fia kértek és 
kaptak is engedélyt. Már épitik az aknákat, s pár 
nap előtt a kiküldöt t bányai bizottság, megtekint­
vén az aknákat , olvasztó kemenczéket és az uj gépe­
ket, konstatál ta , hogy i t t a viszonyokhoz mér t elég 
bő aranytermés várható . A bizottsági vizsgálatot 
vig ebéd követte. Eddig összesen öt akna van. 
K e t t ő : a «Karl» és «Eikhárd» aknák Kömlődön, 
h á r o m : «Eozner,» «Móricz» és «Wilhelm» aknák 
Pakson. Eiegler Zala thnáról negyven munkás t ho­
zat, m e r t az idevalókat előbb taní tani kell. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok a la t t : HEVESSY 

KÁROLY, a szabadságharezban törzskari százados, 
Bács-Bodrogmegyének volt rendes, legutóbb pedig 
tiszteletbeli főmérnöke, 73 éves korában, Csében. — 
BANDL JÁNOS, egykor a bajai főgymnázium igazga­
tója, utóbb a kaposvári ál lami gymnázium tanára , 
53 éves korában, melyből 29 évet tö l tö t t a t anár i 
pályán. — OBSZÁOH LAJOS, kis-teleki földbirtokos, 
ki élete 66 évének ha rmadá t szemevilágától meg­
fosztva töl töt te , s kinek Pécset t végbe men t teme­
tésén megjelent a megye sok előkelő családja, s a 
nagy munkaidő daczára 5—600 földmives is a kör­
nyékből. — VASADY N. GYULA, a székely nemzeti 
múzeum derék őre, 38 éves korában, Szepsi-Szent-
Györgyön. — PÁSZTORY FERENCZ, Arad város volt 
polgármestere, 72 éves korában. — KERN IGNÁCZ, 
földbirtokos, Szatmármegye egyik tekintélyes pol­
gára, Máté-Szalkán. — BARCSIK KÁROLY, Jász-Nagy­
kun-Szolnokmegye árvaszéki ülnöke, Szolnokon, 67 
éves korában. — HOLKÓ MÁTYÁS, r imabányai evang. 
lelkész s kiérdemült kishont i főesperes, 70 éves ko­
rában. — C S I Z I MIKLÓS, felső-vályi ve terán népta-
nitó. — Paisszegi P A I S FARKAS, 1848 előtt megyei 
tisztviselő, a szabadságharcz egyik bajnoka, Lete-
nyén. — TELEKY LAJOS, nyugalmazott helytartósági 
tanácsos, 69 éves korában, Sásváron. — FÁY ANDOR, 
adófelügyelőségi hivatalnok, Eimaszombatban. — 
Dr. MAJOROSSY GÉZA, prvos, Kassán. — KEREKES J Á ­
NOS, Nagy-Várad város volt alkapitán.va, a l ipótme­
zei tébolydában, hová pár nap előtt száll í tották. — 
Muraközi CSEHY ZSIGMOND, volt országgyűlési kép­
viselő, Pozsony- és Mosonymegyék bizottsági tagja, 
64 éves korában, Nyitra-Ivánkán. — KOSZTRA JÁNOS, 
gyógyszerész, 67 éves korában, Budapesten. — W I N -
TER JAKAR, a budapesti izraelita jótékony egylet a 
• Che.wra Kadisha* elöljárója, 64 éves korában. 

Özv. JABLONKAY GÁBOBNÉ, szül. P e á k Mária, 77 
éves korában, Újpesten, h o n n a n hol t tes té t Zom-
borba szállitották. — CSEFALVAY EEZSŐNÉ, szül. Fü ­
löp Mária, a járásbiró neje, 38 éves korában Szolno­
kon. — DAPSY MARGIT, Dapsy Sámuel leánya (Tó­
völgyi Titusz magyar iró sógornője) 21 éves korá­
ban, Atkáron. — MERZA MABI , Merza Izsákné 22 
éves leánya, menyasszony korában, Kolozsvárit . . 

VIEUXTEMPS a nagyhirü hegedűművész e lhunyt 
Parisban, 61 éves korában. Belgiumban Verviers-
ben született s hegedűjével bejárta egész Európát . 
Számos zeneművet is szerzett. 

Előfizetési föltóteleink 
a „ V a s á r n a p i TJjság" és „ P o l i t i k a i Ú jdonságok" 

jú l iu s—deczember i f o l y a m á r a . 

N e g y e d é v r e : 
A Vasárnapi Ujság_ „ _ — frt 2.— 
A Vasárnapi Újság a „Világkrónika"-val együtt- « 3-59 
A Vasárnapi TJjság és Politikai Újdonságok — • 8.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ­

krónika"-val együtt _ _ —. — 
. 3.50 

F é l é v r e : 
A Vasárnapi Újság ~ — — ... —frt 4.— 
A Vasárnapi Újság a „Világkróniká"-val együtt. __ t 5.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok _ — • 6.— 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a „Világ-

króniká"-val együtt _ - — — — — • '•— 
• A Politikai Újdonságok terjedelmét uj évtől 

kezdve kéthetenként megjelenő illusztrált gazdasági 
melléklappal bővítettük. B 

• A „Világkrónika- képes heti közlöny uj év­
től kezdve bővített alakban és terjedelemben je­
len meg, azon czélból, hogy ál landóan nagyobb 
elbeszéléseket és regényeket is nyújthasson ol­
vasóinak, képekkel illusztrálva. A Világkrónika 
ezenfelül, min t hetilapjaink közleményeinek ki­
egészítője , megtartja eddigi rova ta i t : a hazai 
és külföldi á ta lánosabb érdekű eseményeket, az 
azokban kiválóan szereplő személyiségeket nép­
szerű nyelven i r t magyarázatokkal kisért képek­
ben mutat ja b e ; közöl tájékoztató czikkeket, úti­
rajzokat, nép- es táj ismertetéseket , szemléltető je­
lentéseket a hazai és külföldi közérdekű mozzanatok­
ról, találmánvokról, fölfedezésekről, ugy szintén mu­
lattató apróbb közleményeket, közhasznú tudnivaló­
kat stb 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek az elő­
fizetés megújításánál, vagy a „Világkrónika" megrendelésénél 
czimszalagjukból egy példányt a posta-utalványra ragasztva 
beküldeni, s minden reklamáoziót és egyéb a szétküldésre 
vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz küldeni. 

1 Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó-hivatala (Budapest, egyetem-utoza 4. sz. a.) 

SAKKJÁTÉK. 
1123-dik számú feladvány Csipkés Árpádtól 

Kolozsvárit. 

Sötét. 

b c dYilágM.e ' g h 

Világos indul s az ötödik lépésre mattot mond. 

SZEKKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
A t h é n é i u t a m . íPropertius.) Nem vagyunk ellen­

ségei a klasszikus darabok modern alakba fordításának ; 
de szép verselést kívánunk tölök. Ez pedig igazi paraszt 
vers : erö, báj, kifejezés nélkül. 

Köveská l ló . Attól függ, hogy van írva. Tájisnier-
tetést közölhetünk kép nélkül is ; de akkor magában a 
szövegben kell lenni a képnek, t. i. a művészi leírásnak. 
Ezt pedig csak a munkát látva ítélhetjük meg. 

P e t r a r c á b ó l . Helyes. 
I po ly -Széesánke . A kívánt számot megküldettük. 

A figyelmeztetést pedig köszönjük. Az ily hibák oka: a 
kéziratok olvashatatlansága s a korrektor sietsége. Rajta 
vagyunk s leszünk, hogy minél ritkábban forduljanak 
elő. 

H ídvég i , örömmel konstatáljuk a haladást A leg­
utóbb küldött két darab (Miért szemedben . . . s kivált a 
«Vámlorvágy») jobb mind az eddigieknél. Kivált az 
utóbbi csekély változtatással (pl. Olaszlwn helyett Itália, 
Spanyol/i nn helyett Spanyolország) közölhető is. Sort 
kerítünk reá, mihelyt lehet. 

Kócsag M a r o s i . A csapiámé lelki állapotai nem 
egészen világosak. Megismerte-e az ura tarisznyáját s 
azért tartóztatta a betyárt, míg a pandúrokért küldött ? 
de nem ment-e igen sokra vele ? s míg a betyár aludt: 
mért nem menekült maga ? — Az előadás, a párbeszéd, 
itt-ott zavaros is. A haladás azonban kétségtelen az 
előbbiekhez képest. A lyrai dal is elég csinos, bár uj 
hang s gondolat nincs benne. 

A k i n c s k e r e s ő . Hogy a kincsfellobbanásnak vélt 
tűz : lidércz, mely posványba vezet, régi gondolat; hogy 
az ifjú azért keresi a kincset, hogy dus imádottját el­
nyerhesse : no biz ez sem uj ; hogy e miatt hű nejét 
álmában megöli: sem valami lelemény. S hogy mégis 
ballada legyen, rejtélyesen van előadva mind ez, keresett 
pattogó rimekkel pl. nlélekórán — bolyongva Lóránd»; 
• siralomba— lomba'»; «mind ah— Olinda. stb. ítélje 
meg bárki, kerekedhetik-e ki ily utón jó ballada ? 

Nem. közö lhe tők . Ez az (Ha kérdem emnagamtól). 
Temetésre int a hívás. 

Az 1118. sz. feladvány megfejtése. 
Páter Károlytól. 

Megfej tés . 
viiiess. sitit. 

1. Vg8—b8 K f 4 - g 3 : (a) 
2. Hd6—e4f Kg3—h4 
3. Vb8—hS matt. 

a. 
1 Kf4—e5 (b) 
2. Hdé—eif Keő—e6—e4: 
3. Vb8—e8 v. e2—d3: matt. 

b. 
1 Hgl—f3—e2:—h3: 
2. Hd6—c4-f7 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Sárospatakon Gérecz Károly. Debreczenben 
Zagyva Imre. Kolozsvárt! Csipkés Árpád. Nagy-Dob-
ronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és F. H. 
Karczagon Bányai Lajos. A pesti sakk-kör. 

HETI JSÍA^TAR. JVLTX hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görög-Orosz Izraelita 

12 V B 1 Sz. Bároins.BSz. Haroms. 
13 H Jézus szent vér. Tóbiás 
14 K Vazul lElizeus 
löSíVidavt., Szer. Víd 
16 C Ur napja Jusztina 
17 P.Rainer, Adolf Folkmár 
18S MarczelI.MárkArnulf 

SÍ D Pünlösdt. 15Mak.gy. 
1 Jun.Pünkösd. 16 Szem-' 
2Niczefor p. 17 Szeth 
3 Luczillián v. 18 
4Metrofán p. 19 Tádé 
5Dorot.Tir. 20 
6 Besszárion 21 S. Kassz. 

Hold változásai. <J Utolsó negyed 18-án 10 óra 34 perczk. est. 

T a r t a l o m . 
Slöveg : Gyertyánffy István és a budai állami tanítóké­

pezde. — Erdélyi János hagyományaiból (kétköltemény) — Itt­
hon. Költemény. Csengeri Jánosiul. — Jámbor Bencze négy 
évszaka. Elbeszélés. — Köztársasági udvari etiquette. —• Hold­
udvarok. •— Szerelmem sírján Költemény. Pásztóitól. — 
Rezsó trónörökös és neje Stefánia föherczegnö házassági közös 
czimere. —A házassági jog a mohamedánoknál. — Amuletek 
és talizmánok. — Nyoma veszett! Angol regény. — Egyveleg. 
— Doppler Ferencz. — Stephenson-ünnep. — Báró Uchatins. — 
A hosszan alvók történetéhez. — Még egy kép a trónörökös 
nászünnepélyéröl — Irodalom és művészet — Közintézetek és 
egyletek. — Egyház és iskola. Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár 

Képek: Gyertyánffy István. — A budai tanítóképezde 
növendékeinek lakháza. — A budai tanitó-képezde tanintézete 
és tanműhelye. Gynlay László rajzai. — «Holdudvarok'. Észlel­
ték Derverben 1881. február 14-én. — Rezsó trónörökös és 
Stefánia föherczegnö házassági közös czimere. — Stefánia 
föherczegnö czimere. — Hindu talizmán az állatöv jegyeivel.— 
Japán talizmán a «GönczöI-szekér» képével, s különböző jelek­
kel — Nyoma veszett. — Doppler Ferencz — A három királyi 
hölgy bevonulása a templomba az esküvőre. — Báró Uchatins. 

Felelős szerkesztő : Nagy Mik ló s . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

Köszvényeseknek. 
kwizda F. I, es. k. uilv. szállítónak, Koroeu-

burgban. 
Heves csuz folytán karjaimban nagy fájdalma­

kat éreztem, melyek minden szabad mozgásban gá­
toltak, s arra indí tot tak, miszerint köszvéay fo lya -
d é k á v a l kísérletet tegyek. Már a h a t o d i k bedör-
zsö lés u t á n a fá jda lom m e g s z ű n t , s e n n e k h e l y é n 
c s a k k ö n n y ű n y o m á s t é r e z t e m , a m e l y s z i n t é n 
e l e n y é s z e t t , m i k o r r a a fél ü v e g e t f ö l h a s z n á l t a m . 

K ö s z v é n y f o l y a d é k á n a k j ó s á g a i r á n t a l eg t e l ­
j e s e b b e l i s m e r é s s e l , köszönetet mondok Önnek, 
azon kijelentéssel, hogy e fo lyadék m o s t a n t ó l 
k e z d v e c s a l á d o m b a n m e g m a r a d m i n t h á z i szer , 
m i u t á n az i r á n t a l e g n a g y o b b b i z o d a l o m m a l vi­
s e l t e t ü n k . 

Steyr, 1880. november hóban. 

Tisztelettel 
H e y s z l F r i g y e s 
vasúti hivatalnok. 

K a p h a t ó m i n d e n e l i s m e r t h i r ü g y ó g y s z e r ­
t á r b a n — F ő r a k t á r Kwizda F e r e n c z J á n o s , cs. k. 
u d v . s zá l l í t ó é s k e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z n é l Kor-
n e u b u r g b a n . 
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• saairiaiH pattt mm, tfj annak heljra a p i « < Itialiantl 
Itknjazár; tikMSri iztataanal 10 krajoair. BalragdlJ zfllta MSHl 

Jgtatia nttn M kr. HIRDETÉSEK. KiadA-hivatalunk «x»niara hirdetményeket elfogad - B í t a i e n : Hattá*. 
ttain és Vogler Wallnaehftaaae Nr. 10, Moss* R. Seilematte Nr.lt, 

Oppelik A. WoUteile Nr. 92. 

^P^ü^^^PüM^P^^Kiil^Pliül^iül^^^^ll^ 

Csász. kir. szabadalommal és 

porosz királyi miniszt. jávahagyással. 
D r . B O R C H A R D T i l l a t o s n Ö T é n y . i t a p p a n a , 30 é v 

5 t a e l i s m e r t legjobb mosdó-szer szép egész séges 
bőr e l n y e r é s é r e ; eredet i c somagocskákban bepecsé ­
te lve 42 kr. 

Dr . K O C H n ö v é n y e z n k o r k á i , e l ismert j e l e s s é g ü há-
ziszer hűtés , rekedtség , nyá lkásodás é s torokkarczo-
lásnál , s tb . 70 és 35 kros dobozokban. 

Dr . B É R I N G U I E R f ü g y ö k é r - h a j o l a j a , a haj és 

D r . S U I N d e B O P T E M A R D z a m a t o s f o g n a p p a p a , 
épentartására és t iszt í tására l 

Vi é s Vi cső­

szakál l sűrítésére é s fentartására, 1 palaczk ára 1 frt. 

F r. B É R I N G U I E R n ö v é n y i h a j f e s t ő s z e r e , valódian 
fest fekete , barna é s szőke színre; te l jesen felsze­
relve keféve l é s csészéve l 5 frt. 
r. L I N D E S t a n á r n ö v é n y i r n d a c s - k e n ő c s e , a haj 
fényé t és r u g a n y o s s á g á t fokozza és egyszer?mind 
az o ldalhaj összetartására is a l k a l m a s ; eredeti da­
rabokban 50 kr. 

D r . H A R T t J N G c h i n a h é j - o l a j a , a haj növesz tése 
é s szépí tésére , pecsé te l t é s üvegben b é l y e g z e t t pa-

a fogak és a foghus 
legá l ta lánosabb és legbiz tosabb szer; 
magocskákban 70 és 35 krjával. 

B a l z s a m o s o l a j b o g y ó - s z a p p a n , a bőr finomsága é s 
puhaságára é l tető és tartós befolyása által tűnik ki, 
35 »ros csomagokban. 

D r . B É R I N G U I E R z a m a t o s k o r o n a s z e s z e , ér tékes 
i l lat- és mosóvíz, mely a z é l e t s z e r v e k e t erősit i é s 
üdít i ; eredeti pa laczkokban 1 frt 25 kr. é s 75 krjával . 

L E E E R T E S T V É R E K b a l z s a m o s f ö l d i - d l ó o l a j -
g z a p p a n a , darabja 25 kr. 4 darab 1 csomagban 80 
kr. Különösen csa ládoknak ajánlható, 

D r . H A R T T J N G n ö v é n y - k e n ő c s e , a hajnövés felköl-
tesére es felé lesztésére, bepecsé te l t és ü v e g e k b e n 
bé lyegze t t t é g e l y e k b e n 85 krjával . 

G y ó g y s z e r e s B E N Z O E - s z a p p a n , legfinomabb mos-
doszappan, u g y a n a z o n eredménynye l bir, m i n t a 
Benzoe-t inctura ; ára csomagonként 40 kr. 

l o d i minőségben a következő magyarországi raktárakban k a p h a t ó : 

g e k b e n ára 85 k x 

C - S - V a l a m e n n y i föntebb elősorolt szab. czikk 

BUDAPESTÉI: T Ö r ö l c J ó z s e f , gvógyszer t . a «sz. lé lckhez»; Jezotitz M., gyógyszer t , a i m a g y a r k i rá lyhoz i ; 
"Scholz János, város i g y ó g y s z e r t . ; Kiss K.. g y ó g y s z e r t , a <Kipyóhoz»; Sztujia G., gyógyszer t , a szena- t éren; Wíassik 
Ed., g y ó g y s z e r t . T o v á b b á az udv. gyógyszertárban, és Jiáth V. gyópyszer t . T a b á n b a n . Ó-BUDÁN: Bakost A. 

gyógyszer t , és Prochaska J. kere skedésében . 

N a g y - K a n i z s a : RosenfeldA., S o p r o n : Mezey A., gyógysz. 
Ko>enl>erx Ferencz. | S z a b a d k a : Farkas J, 

l A I s ó - K u b i n : Tyroler József, 
Hirschleld A. 

| A r a d : Elias Ármin, Goldstein 
H., Bozsnyay M. gyógysz. 

Ea j a : Klenaucz és Babócs. 
a l a s s a - G y a r m a t : Havas 
üyula, gyógysz. 

[ B á r t f a : Toperczer Alb. Th. 
_ gyógysz. 
[ B é k é s - C s a b a : Varságli Béla, 

gyógysz. 
B j B e r e t t y ó-TJj f a l n : Sárréthy 

Lajos, gyógysz. 
í o l d o g a s i z o n y : Elapsia P., 

gyógysz. 
I r e z n ó b á n y a : Zörnlaib G. 

örökösei, gyógysz. pH 
| C s á k t o r n y a : Báron Lipót 

ü z e r n o v i t z : Schnircb J. 
l e b r e c z e n : Csanak J.,Geréby 

F.,dr.Bothschnek E.,gyógysz. 
Ormós Ferencz. 
j e r : Buzátb Lajos, gyógysz. 

E s z t e r g o m : Fischer J. Géza, 
Bndolf M. F. 

Eszék: Dicnes J. C , gyógysz. 
P a c s e t : Hirschl Dávid. 
F ö l d v á r : Nádhera Pál. 

y ö n g y ö s : Vozáry T. gyógysz. 
jrőr: Némethy P., gyógysz. 
r ó l a : vrley István, gyógysz. 

l a j d u - B ö s z ö r m é n y : Lányi 
M., gyógysz. 

| H ó d - M e z ő - V á s á r h e l y : Kiss 
Gyula, gyógysz. 

I g l ó : Haits János, gyógysz. 
I p o l y s á g : Wiiiter Sándor. 
K a l o c s a : HorváthK-,gyógysz. 
K a p o s v á r : Laípczig Gy. 
K a s s a : Eschwig és tia, Quirs-

feld Károly, Miinster Gyula, 
Stransz D., Megay G. A., 
gyógysz. , Waudiaschek K., 
gyógysz., Schlesinger Simon. 

K e c s k e m é t : Molnár János, 
gj ógyta. 

K é s m á r k : Switawski Ferencz, 
v-z.. Geuersich K., gysz. 

K o m á r o m : Belloni A. 
K ö r m ö c z : Bittér János özv. 
L é v a : Bolemann E.. gyógysz. 
L i p p a : Csordán Sándor. 
L i p t ó - R ó z s a h e g y : Makó 

vichy Péter. 
L i p t ó -Sz t . - M i k l ó s : Balló 

Lajos: 
L o s o n c i : Plichta Lajos, gysz. 
L ő c s e : Klein Sándor. 
M a k ó : Nagy Adolf, gyógysz. 
M a r c z a l i : Isztl Námloi-. 
M . - V á s á r h e l y : Hutrlesz K. 
M i s k o l o z : Pa.-teiner F., Muhi 

F. a «fekete kutyái-hoz. 
M u n k á c s : l'raxler Ferencz, 

gyógy-z. 
N a d w o r n a : Dziembowsky gy. 
N a g y - B á n y a : Haracsek Józs. 

és tia. 
N a g y - B e c s k e r e k : Weisz A. 

N a g y - K á r o l y : Ujliázy István. S z a m o s - U j v á r : FlacsintárD., 
N a g y - K i k i n d a : Neuhold K., 

g y ó g y s z . 
N a g y - M i h á l y : Lieblich M., 

1' uz( ly Gyula. 
N a g y - R ő o z e : Nandrássy G. 
N a g y - S z e b e n : Stengel Sam., 

i.l. MisselliachST J. B., Mor-
scher \V. P.. gyógysz. 

N a g y - S z o m b a t : HeuffelK.F. 
N n g y - V á r a d : Jnnky J., Hn-

zella M., Se ión Miksa. 
N y í r e g y h á z a : Pavlovitz Bm., 

Szopkó Alfréd, gyógysz. 
N y i t r a : Kovács J., gjógysz., 

Tombol! Kornél, gyógysz. 
P á p a : Bermüller Alajos. 
P é c s : Zách K., Obetko K., 

Pndier E. 
P é c z e l : Machleid Jenő, gysz. 

gyógyszerész. . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
S z á s z s e b e s : Beinhardt J. K., 

gyógyszerész. 
S z a t h m á r : Jákó M.,Héder S. 
S z e p e s - O l a s z i : Zlinsxky Jó 

zsef, gyógyszerész. 
S z e g e d : Barcsay Károly, gysz. 
Sz. - U d v a r h e l y : Nagy-Boly 

mosi Knncz János Andr.,gy. 
S z é k e s - F e h é r v á r : Braun J 

gyógysz., Dieballa Gy., gysz. 
Beitmann Ignácz. 

S z e p e s - S z o m b a t : Gréb Ján., 
gyogyszsréu, 

S z e p e ' s - V á r a l l y a : Staller N. 
S z o m b a t h e l y : Simon Gy., gy, 
T e m e s v á r : Jabner K. M., gy., 

Emmer F., Tarezay István J., 
gyógysz., Fáykiss J., Steiner 
Ferencz, gyógysz 

P ° . " ! ? . a . ! , . . £ l l l l a g h N ' J á n o s ' !Trencsónr'G S i : o°a^ Zsigmond. 
gyógyszerész, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

P o z s o n y : HenriciF., gyógysz., 
öl'.is/.iiiaiin A. F., liutier Jáu. 

P n t u o k : Fekete F., gyógysz. 
R o z s n y ó : Feymann A. 
S e g e s v á r : id. M.sselbacher J. 

I)., Teutsoh J. B. 
S e l m e e z : Dimák J. E. , Sztan-

kay T., gyógysz. 
S c p s i - S z t . - G y ö r g y : Csutak 

Péter és tia. 

U n g v á r : Krausz Adolf. 
T J j - V i d é k : Stefanoviti L., 

Koda D. 
V a r a n n o : Gaal A., gyógysz 
V e r s e c z : Moldoványi A., gy. 
V e s z p . -óm: Gutbardt Tódor 

t i n i . 
Z e n t a : Zettin Józsaf. 
Z . i m b o r : Popios J., Falcions 

Gusztáv. 
S ó l y o m : Steoh Lajos, gyógysz. 

Á - X - I ffgf~ F igye lmezte tünk a hamis í tásokra, különösen d r . S n i n d e B o n t e m a r d i l l a t o s f o g p á s a t á j a s a 
V V d S l d r . B o r c h a r d t i l l a t o s n ö v é n y s z a p p a n á r a nézve. T ö b b h a m i s í t ó és h a m i s í t á s o k e l á r u s í t ó j a már 

érzékeny pénzbünte tésekre l e t tek B é c s b e n é s P r á g á b a n t ö r v é n y s z é k i l e g e l i t é l v e . 6186 

?f| R a y m o n d é s T á r s a , cs. kir. ml tnlajtaosol Berlinben. 

üpiiiiiiiímiiyii 
Caaiiárl 

királTi 
lara arai. 
elisaerri ;;GMclcierilöóoliely Iraay 

éren 
Pirlrtaa, 1S7S. 

S t á j e r o r s z á g b a n . _„_ .„„««— 

I Egy irányira kicsin a m. nyűg. vasút Mdbach állomásától. 
Az idény kezde te május 1-én. 

iá szőllő - gyógymód kezdete szeptember elején. 
J Alkalikup-muriatikas és TMMTUIJOS TÍZ, kveakessró, tej, fenyőtű- és I 
1 forrAMó-porlsMtA belégiesek, n é n H i M tordak, uxelfardök, éderru-tardok, I 
' lenyötü-fardök, iűdeg fürdő Serendeiéisel UdagrU-gjógTniódr*. 6386! 

J o h a n n i s b r u n n e n 
G l e i c h e n b e r g mel le t t . I 

. L e g j e l e s e b b é s l e g e g é s z s é g e s e b b f r i s s í t ő i t a l ; 
1 gazdag szabad szénsavtartalma, az e m é s z t é s e l ő s e g í t é s é r e 
] kielégítő mennyiségű szénsavas nátron és konyhasó-tartalma, 
1 valamint a gyomrot terhelő mésztartalom hiánya, a J o h a n n i s - | 
. b m n n e n vizét kiválóan a j á n l j á k g y o m o r és h ó l y a g b á n -
* t a l m a k n á l . : 
j K a p h a t ó É d e s k n t y L . urnái Budapesten és minden nagyobb j 

ásványvíz-kereskedésben. I 
] Tadakoiódásek és nezrtidelések k»csik, lakások és ásTáay-
| liuket illetőleg a katigazgatóságnál Gleichenbergben, 
* v a g y az i g a z g a t ó s á g á l ta l ú jonnan fe lá l l í to t t r a k t á r n á l 
' B é c s b e n , I., Wal l f i s chgasse , Kr. 8 . 

Folyékony Glycerin-Créme 

V^ 
Cs. k. k i z á r ó l . s z a b . uj o n n a n j a v í t o t t 

R U G A N Y O S S f i R V K Ö T Ő K . 
A legújabb találmány a Bogand, 

amerikai tudor után újonnan javított 
ruganyos sérvkötő Politzertől, ép ugy 
urak, valamint nők és gyermekek szá-
mára;mgóknélkül, tiszta g n n u n i b ó l 
művészilegszerkesztve, s azon czélja 
van, bog}' még a legidültebb sérveket 
is a legrövidebb idő alatt egyforma 
helyzetbe hozza, és ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka, vagy sok járkálás mellett, mint szintén éjjel 
alvásnál is használható, anélkül, hogy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lenne. Nagy haszonnal jár, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nyomást eszközöl a szenvedő részekre. 
Arik: egyszerű 6—7 frt; kettős 10—15 frt; gyermekeknek felével olcsóbVftB. 

Nagy raktár augol és fianczia aczél sérvkötökből, suspensoriu-
mokból, szőve, g n m m i b ó l , valamint szarvasbőrből is. A szar­
vasbőr és gummi suspensoriumoknak az a czéljok, hogy a terje­
dést meggátolják. — Mébfecskendők, légpárnák, ágybetétek, hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyák és minden gummi-
áru-czikkek. — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
jfelőli vagy kettős legyen e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett postafordultával eszközöl 636 
P f t l l i f ^ n r flTÁr c s á s z . k i r . k ö t e l é k k é s z i t ö , 
r U U l Ü a O i I B v l B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z x i t cza . 

Sl -Hii.MllEITN 
PfLIGE 

<Hld 

RMNIGUNG 
*>r 

HAUT. 

több év óta hatá lyos szernek b i z o n y u t 
szeplő, napsütés , folt , bőrbaj é s k e l é s e k 
e l len . Ez e g y igen s ikerül t e g y e s í t é s e a 
legártat lanabb szereknek, m e l y e k a bőrt 
n e m c s a k s i m á b b á é s finomabbá tesz ik , 
hanem annak fiatalos fr i s seségét fönn­
tartják. A f o l y é k o n y g lycer in-créme eltér 
az e d d i g k ö z ö n s é g e s e n használt g lycer in -
i l latszerektől , m e l y e k a g l y c e r i n e n k ivü l 
semminemű h a t á l y o s részeket nem tar­
talmaznak. E g y ü v e g á r a ,1 f r t 2 0 k r . 

Legfinomabb glycerin-szappan, 
g lycer in és i l l a to s n ö v é n y e k b ő l , k i tűnően t iszt i t és é lénkí t i 
a bőrt, é s e g y finom pipereszappan minden k ívánt e lőnye i ­

ve l bir. Á r a 3 5 k r . 
Párisi hölgy-por (legfinomabb poudre de riz) 

a bőrnek a l e g g y e n g é d e b b fehér sz int adja, é s ár ta t lansága 
mel le t t még i s a bőrt s imán és szárazon tartja. H ö l g y e k n é l , 
u g y férfiaknál is borotvá lás után, n a g y kedve l t s égnek 

örvend. E g y d o b ó * á r a 5 0 kr . , t o l l a l 1 f r t . 
l l ÁTIf lACÁ f iAl* m a n d u l a s z a p p a n és spermacetbő l kész í tve , 
•Vrfj lUUoW JIW1 a l egártat lanabb arcz- é s kéz-bőrt iszt i tó 

szer. E g y d o b o z á r a 5 0 k r . 
Amerikai kautsnk-tyukszemgyürük és essentia. 

- . , Á r a e O k r a j c z & r . 13 
Kiraktál-: TOMI JMSEF gjigjuertsuél Budapesten, királj-itna 12. sí. 

A rnAnALin~IHnúULHI egyetem-ntoa 4) megjelent ás kapiatíi 

A 
A nők erkölcsi élete. 

% 

Irta 

L E G O U V É E R N E S T . 

Fordította 

F E L E H L I M I K L Ó S . 

Á r a f ű z v e 1 í r t 5 0 k r . 

/ 

Leányaink és jövőjök. 
Weisz Károly után 

németbő l átdolgozta 

T Ó T H P Á. i^ 
Ára fűzve 80 krajezár. 

T A R T A L O M . 
A teremtő eszméje a neve l é sben . — A férfi- és nő ­

nem közöt t i természet i kü lönbség . — A férfi- és nő­
nem közöt t i sze l lemi kü lönbség . — N ő i e s s é g . — 
A házi nő . — A nő a ny i lvános é l e tben . — A z élet , 
m e l y n e k neve lünk . — Társada lmi osztá lyok. Falu é s 
város . — A városok ujabbkori sze l leme. — A z anya­
giság , a látszat , a pénz uralma. — Társadalmi ba­
jaink, mint a h e l y e s n e v e l é s akadálya i . — Vallásos­
ság , f e g y e l e m a n e v e l é s b e n . — A l e á n y - é s leány­
neve lé s á l ta lában . — A nők társadalmi he lyze te , 
erkölcs i ér téke , a férfinemhez va ló v i szonya . — Há­
zasság. — Munka biztos í t ja a nő jövőjét . — A gyer­
mek é s a g y e r m e k n e v e l é s á l ta lában. — Táplá lék , 
mérték le tes ség , ruházat, hajápolás . — E g é s z s é g . — 
Munkásság , rend, igazmondás , e n g e d e l m e s s é g , szigor. 
— Is ten é s a természet . K e r e s z t y é n s é g , keresztyéni 
hi t é s erkölcs . — E s z m é n y i é s gyakor la t i nőneve lé s , 
í r á s , o lvasás , számolás . — A n ő az é l e t czéljában. 
Gazdaság , gazdálkodás . Zongora, i d e g e n nye lvek . — 
A n ő i e s s é g műve lése . — A nő m i n t fe leség , anya . 
A z ot thon. — A z iskola . ^ ^ f l 

EMII , 
vagy 

A NEVELÉSRŐL 
Irta 

ROUSSEAU J. J. 
Francziából fordította és magyarázó jegyzetekkel 

ellátta 

FÜHRER IGNÁCZ. 
A r a f a r v e SS f r t 4 0 k r . o . * -
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Mohai savanyúvíz 
Ágnes-forrás. 

A mohai savanyuviz e g y i k e hazánk l egszéngavdúsabb v i ze inek s annak fel­
ta lá lása b izonyára a már meg levők mel le t t is ugy a g y ó g y - , mint a közhasználat ­
ban n y e r e s é g . A mi e víznek g y ó g y t a n i hasznai t i l l e t i : k i tűnő szo lgálatot tesz 
fő leg az emésztés i zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bánta lmain a lapuló 
bajaiban. Ál ta lában e víz mindazon kóroknál k iváló figyelmet érdemel , m e l y e k b e n 
a szervi é let t ámogatása é s az idegrendszer fölfokozása k ívánatos . 

B o r r a l h a u n á l v a , m a r i i k i t e r j e d t k e d v e l t s é g n e k ö r v e n d , 

B ő v e b b értes í tés k ívánatra ingyen szo lgál tat ik . 6391 

F r i s s t ö l t é s b e n mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
m.k. udvari szállítónál Budapest. Erzsóbettér 7. 

Ú g y s z i n t é n minden gyógyszer tárban, füszerkereskedésben és v e n d é g l ő k b e n . 

l W l l 1 A - é - é «• -éék t>lVl 1 durranás nélküli F l ó b e r t ; 

patkány- stb. lövészethez 11.85—24 frtig. 100 töltény 6 mm • 
—.«0, 9 mm. 1.50 golyóval. 100 töltény 6 mm. 1.40, 9 mm, 2 30 | 
söréttel. Níckel légczélpisztoly tokban 8.—. Kuglizó bábu kemény • 
fából 2.50. L l g n i i m s a n c t u m g o l y ó 150—4 frtig nagyság • 
szerint. Croquet-játékll.—, 18.—, 25.— Karika-játék tuczatja 180 • 
A c c o r d e o n t r e m o l o c o n c e r t - l i a r m o n l k a trombita-: 
díszszel 7.—. HoroK'liulászát ö s s z e s k e l l é k e i Halászóbot ; 
mint sétabot 1—6 frtig. Nagyok, zsinór felgombolyitható készülékkel ' 
7—15 frtig. Kész fölszerelt horgok —.10, —.20. 2 írtig. 12 drb húrral • 

készített horog —.90. 12 drb selyem zsinórral—.90. 12 drb mesterséges 'égy -
gyei —.80. 100 drb angol horog —.40, —.60, — 70. . 

T o r n a - e s z k ö z ö k . Mászókötél 5.80, 8 80 KötélhagcsoE 
8.25. Trapéz 8.80. Trapéz karikákkal 8.80. Gyermekhinta. • 
Dr. Schreber-féle t e l j e s t o r n a k é s z ü l é k oskolával \ 
14.50. Tornagolyó kilo—.30. S z í n e s p a p i r l a m n i o - ; 
11 o k kerti ünnepélyek kivilágításához 20, 30, 40 kr. Kicsiny \ 

: nek mint nagynak Örömet szerez a h a r m ó n i u m - v e r k l i 5 és 7 zene-: 
darabbal 1 2 — Ifi. — . \ 

\ fjb** •qgjfc . lndlai l i i n l a - a g y a k szabadban és szobában használhatók ; 
j I T ^ ^ ^ I g v e r m e k e k n e k 2.70, felnőtteknek 4.50, 6.50, —.9 Elegáns • 
; i^*(5g£s«* ,W |színesek 17.—. Egész nagyok vaslécíekkel 14.50 {HIIIIMIIÍ : 

u s z ö ö v e k tanuláshoz 7.—, 8.—, 10.—. t 

'• A • • v « t f t l r v i « f t l r O y e r m e k k o c s l ernyővel 10.50, 18—. Uj k ; 
: A . I i y « * 1 4 . 1 l € i l « v » íjnicsö gyanánt is használható 16.—. OnmükndőC 
: szivattyúzó g y e r m e k t á p l á l ó " v < % az ajkak egyszerű nyomása euknxti | 
; a táplálék szájba vezetését 1.50. Ágybetétek gyermekek és betegágyasoknak j 
: 60 krtól 3 frtig. Anyafecskendő 1.75, 4.50. Allövet fecskendő 3.60—ű frtig é- • 
•egyéb személyes olta- « r i i • » • m i Wrtk l t e l t ét a többi. FagylaJtke'sxitő ! 
: lomra ismert párisi fttllf • . • • ! • • géft«k receptekkel 8.50, 18.— Ejy- : 

szerre kétféle fagylaltot koszit" U'< 1\ frtig 
: A z e g é s z s é g f e n t a r t á s á l i o z az orvosoktól ajánlott trissitfi és tiszta italt; 

mindenki mindig frissen és könnyen készíthet szolid és tartós j 

i ̂  P á r i s i szodaviz-gépek által 
7.- 10.- 12.- 14.50 17.— a.^RÍ'^'1'' orivd t-s ^HVJ 

5 C 2, 4, 6, 8, 10 messzelyes. 2*/, fontos csomax i —. 
Í M K e r t i f e c s k e n ü t f tűzveszélynél is használható 11.—, 17.—. 22.— 

^F Virágharmatositó —.40. Vaj- és sajt-tányér üvegfedivel 1—7 frtig. 
Ü v e g v a j k ö p t t l o ' vaskerék hajtóval 6.50. Eczet- és olajtartó 1 80—S frtig. 
Kerti gyertyatartó üvegfedővel 1.—. csinosabb 2.50, 3.— Angol asztali kések és 
villák tuczatja 5.50, 14.—. C o m f a r t k á v r I A z i l , S7a> ilyozható egy és több 
csésze kávé készítéséhez 6 85—12.50. Praeparált angol kendő, ezüst stb. gyors 
tisztításához 3 drb 1.—. Jetoline legjobb fehérnemii-jehő tenta 1.— Divatos 
nagy monogramra fehérneműre 1.20, 1.00 Ragasztó-szer. tiv«-g, porczellánra stb. 
tűzben vagy vízben sem válik szét —.85. OnműködA tgé'fogó több egerekre—70 
1.40. A l i z o l CSAlAdl m é r l e j r / , a számlapra aikalinazott mutató a súlyt 
feltünteti 10 kilóig 6.—. Megr n e m f e l e l ő l . l r«rvuk!t l v inKZlsvenz. 
próba megrendeléshez nagy ~f . , cT'^i B u t l a n e s t 

mellékel éXCl/U^ ÓOCOV Dorottya^tczá 1 

Kopaszság, 
a haj őszülése és korpaképződés 
ellen a naponként érkező bizonyítványok és kÖszOntt ira­
tok tanúsága szerint ei?y dílli jónak bizonyalt sser a 

| TANNIN-OLAJ 
D r . M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész nr ! Szíveskedjék számomra Dr. Moras Tannin-olaji 
ból még egy nagy pelaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitfinö, hogy a hajam hul­
lása teljesen megszűnt, s a sürü után-növés immár látható is . 

B é c s , 1880 január 5. Wagner Vilmoi. 
Fürst J. gyógyszerész urnák Prágában. Szerencsésnek érzem magamat Ön­

nel közölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hullását 
W-ljestin megszüntette. Bemélem, hogy e szer segítségével előbbi szép hajamat ismét 
vUszanye em. 

M & r i e n b a d , 1879. aug. 18-án. Záromba Mária. 
Tekintetes Uram I Harminczéves embernek kopasz fejjel birni nem valami 

kellemetes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem használtam volna, ma ifja aggastyán 
•ölnék. E szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
kizonyitanak. Ennélfogva kérem stb., stb. *i-'ÁJi 

B u k o w a , 1880 jan. 3-án. Drtikol JaroalaT jószágkezeld. 
K a p h a t ó 2 é s 1 f r t o s p a l a c z k o k b a n . 

F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a T ö r ö k J . g y ó g y ­
s z e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - u t e z a . P o z s o n y b a n P i s z t o r y 
F é l i x g y ó g y s z e r t . , T e m e s v á r o n T a r c z a y J ó s z e f g y ó g y * 
s z e r t . , Z á g r á b o n M i t t e l b a c h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legjobb s z e m ü v e g e t szolgál tatja jó tá l lás mel le t t 

S 0 L 0 M 0 N S 0 N N. H. látszerész, 
B u d a p e s t , v á c « i - n t c * » 1 2 . « i m . _ 64W 

S*V"S«gy Tál«Mtél mmezik»l mfi'észilag ké*xfllt embtr-ametHthbol.'^^ 
mar újiagToHi választéka a •iríti riláfkiillitiMi kitiitetttt 
niikiii éi tttori litesítekiek. («r«rigicker ü ttMrtnfttin•) 

Veritable Eau de Cologne. 
V a l ó d i k ö l n i v i a . 

J o h a n n M a r i a F a r i n á t ó l , 
„Turin városához" Kölnben, 

va lamenny i fejedelmi udvar esász . kir. udvari szállí­
tója, a m e l l b o u r n i v i l á g k i á l l í t á s o n e g y e d ü l j n t a -
l o m d i j a z v a . Magyarország számára valódi minöség-
6453 ben egyedül kapható 
H T . * ; 1 1 A « X T i l l a t s i e r t i r a i b a n 
J j l U l l e r Í j . J é B u d a p e s t e n . 
F«raktárkelvÍ8ég:koronahercug-ntcia2. Fiókraktár: várzi utczall. 

8Ti* Fontos a családanyáknak! *^33 
Newrly J. E. Triesztben, 

első trieszti kiviteli üzlet 
u t á n v é t m e l l e t t b é r m e n t v e ós v á m d i j a i v a szál l í t 
k á v é t , d é l i g y ü m ö l c s ö t , f ő z e l é k e t , f r i s s g y ü m ö l o . ö t 
stb. , kis, háztartások számára, 5 k i lós pos tacsomagokban 

Árjegyzék kívánatra bérmentesen küldet ik . 

9Tsr Fontos a családanyáknak! "OJ | 

májfo l tokat , p ö r s e n é s e k e t , bőratkát , a r e z v ö r ö s s é g e t 
napégétít B a bőr minden kivirágzásait a 

d r . T o b i a s - f é l e E a u m i r a c u l e u s e a n t é p h é l i q a e 

a bőrön s a bőr alatt összegyűlő festékanyagok főlszivása által gyökeresen 
megszünteti, s a legdurvább. legérdesebb bőr éjjen át puha, fehér és gyön-1 

géd leszen. 1 frt 60 kr . 

Tanningene. 
Biztos í tot t , ó l o m m e n t e s , ártalmatlan h a j f e s t ő s z e r 

( l e g ú j a b b ! ) s z ü r k e , f e h é r és v ö r ö s h a j r a , 
s z a k á l l és s x e m ö l d r e , melyek a legegyszerűbb mődon csak egyszeri 

használat mellett is egész biztosan ugyanazon hibátlan, fénves 
s z ő k e , b a r n a v a g y f e k e t e t e r m é s z e t e s s z i n t 

vissza nyerik, melylyel a megősxfUéa előtt bírtak, s melyet sem szappan­
nal! mosás, acttx gőzfürdő nem gyöngít meg. 9 frt 60 kr. 

ü i * . L a n d a u e r 

illatos hajbalzsamja, 
teljesen megbízható szer, melylyel kétszeri használat mellett a baj hullását 

teljesen megszüntethetni, s annak növését elősegíthetni. X fr t . 

Eredeti 

keleti rózsatej 
Húsz Károly gyógyszerésztől. 

a bőrnek r ö g t ö n , nem pedig hosszabb használat után, g y ö n g é d , 
v a k í t ó a n f e h é r , fiatalos f r i s s színezetet ad, mint a mely semmi 
más szer által el nem érhető ; a ránezokat, s minden sárga vagy barna szint 
azonnal eltávolít, és egyformán alkalmán minden festésre. 1 f r t. 

£ különlegességek lelkű smeretesen meg vannak vizsgálva, tőrvé­
nyesen védve, e kezesség mellett határozottan ártalmatlanok. Szállítja va­
lódi minőségben a készítő: 

BUSZ Károly utódja (Czerny A . J.) 
B é c s , I., W a l l f i s c b g a s s e 3 . 

K i t ű n t e t v e a béesi. wels i s ISSO-ki st. pölteili k iá l l í tásokon. 
Raktárak BnUpwtes * következő g^&gy.zertánkbsa: Tirök i. kirslj-
ntez . 1 2 . Srtapa (ij. KAlrin-ttr, Telkei^ Budán, to i ibb i K u t a s 
Wandra^chek, Defereesesbes Bothaduek; Ssefedas Barczav; y.-B.cn- 
kerekea Stebur; Kolo /a táros Hintz; Ársdos Elias Ulatazeréíznél, éa 

sok egyéb Jónera Tidéki tnr<m-- *• illatazertaxban. 
Azonban anrgrtoleg kérjfik mágia határozotUn . .Baai" gjártmánTait 

kérni, mintán egéazan naazontalan ezikkek ia tesznek ugyanazon nerek alatt 
áruba bocsátn. — Kimerítő terTezetek (illoatealva!;) Talamennji kslonle-
geaaégtol kivánatz* i n g j e n éa b é r m e n t v e megk&Metnek. 

Kérjük e hirdetéat alkalmi használatra megőrizni, mintán sz csak 
ritkán leaz közzétéve. 6508 

•ST" N y uj t s u n k k e z e t a s z e r e n c s é n e k ! 'VS 

400,000 márka 
főnyereményt nyújt k e d v e c ö esetben a legújabb nagy pcousn 
játék, mely az ál lamtól engedé lyezve é s biztosítva van. 

Az uj terv e lőnyös berendezése olyszerü, hogy kevés 
hónap a lat t 7 osztá lyban 51,700 BiCTemélJ j ö biztos e ldöntés 
alá, m e l y e k közöt t főnyeremények vannak e s e t l e g 400,000 
márkáig, kü lön leg azonban 

1 nyeremény á M. 
1 nyeremény á M. 
1 n y e r e m é n y á M. 
1 nyeremény á M. 
1 nyeremény á M. 
2 nyeremény á M. 
3 n y e r e m é n y á M. 
1 nyeremény á M. 
2 n y e r e m é n y á M. 

12 n y e r e m é n y á M. 

150.000 
100,000 
75,000 
50.000 
40.000 
30,000 
25,000 
20.000 
15,000 

10.000 
8M0 
5M0 

1 nyeremény a M. 
24 nyeremény á M. 

5 nyeremény á M. 
54 nyeremény á M. 

105 nyeremény á M. 
263 nyeremény á M. 
631 nyereméuy á M. 
873 nyeremény á M. 

1,050 nyereménv á M. 
28,860 nyeremény á M. 

stb . s tb. 
Ezen, az ál lam által b i a t o s l t o t t nagy pénzsors já ték 

l e g k ö z e l e b b i n y e r e m é n y h u z á s a h i v a t a l b ó l van m e g á l l a ­
p í tva , é s 

már f. évi június 15-én és 16-án 
fog végbemenni , melyre 
1 egész eredeti sorsjegy csak 6 márka, v a g y frt 3Vi o. b j . 
1 fél • » • 3 • > • IV, . > 
1 negyed • • • ÍVs • » » 90 kr. 

Minden megbízás a z o n n a l a z ö s s z e g b e k ü l d é s e , p o « -
t a f l z e t é s e v a g y u t á n v é t e l e mel le t t a l egnagyobb gond­
dal te l jes í t tet ik, mindenki m e g k a p v á n tő lünk az ál lam c i i 
merevei e l lá tot t e r e d e t i s o r s j e g y e k e t saját kezéhez. 

A megrende lésekhez , m e l y e k h e z a m e l l é k e l t m e g ­
r e n d e l é s i l e v e l e t f ö l h a s z n á l n i k é r j ü k , a megkívántató 
h ivata los tervek i n g y e n lesznek mel léke lve , melyekből ép 
u g y a nyeremények beosztása az i l le tő osztályokra, vala­
mint az i l l e tő beté tek is k i v e h e t ő k ; minden húzás után 
ped ig érdeke l te inknek a h ivata los lajstromokat felszól í tás 
nélkül megküldjük. 

A nyeremények kifizetése mindig pontosan, » i i . » i j ó t á l l á s 
mellett történik, és vagy közvetlenül megküldetik, vagy sz érdekel­
tek kívánatára Magyarország minden nagyobb helyén lévő összeköt­
tetéseink által eszközölhető. 

Oyüjtödénk mindig kiválóan kegyeltetett a szerencse által, s 
érdekelteinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, a 
többi között 2 5 0 , 0 0 0 , 2 8 5 , 0 0 0 , 1 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 . 8 0 . 0 0 0 
6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 márkával. 

Előrelátható, miszerint egy ilyen, a l e g s z i l á r d a b b a l a p r a 
fektetett vállalat mindenfelé határozottan a legélénkebb részvételre 
fog számithatni, s igy tehát kérjük a megrendeléseket, már a k ö ­
z e l i h ú z á s miatt is, m i e l ő b b k ö z v e t l e n ü l hozzánk beküldeni. 

Kaiifiai & Simon. ^^ZUSltiT^ 
Vétele és eladása mindennemű államkötvények, vasúti részvények és kölcsön-

sorsjegyeknek. 64H 
JP* *9. Ezennel köszönetet mondánk az irántunk eddig matatott bizalom­

ért, és a midőn az uj sorsolás alkalmával részvételre fAlhivonk. ezentúl is oda 
fogónk törekedni, hogy pontos és szilárd kiszolgálás által •> teljes megelégedést 

K i s zépen éa o lcsón akar 
t i szt i t ta függönyt i t tatni , forduljon 

P 1 I V l ' P 17 f ü g g ö n y - a p p r e t n r á j á h o a . 
1\ 11 A I -l L U r . 3 5 kr. tgy kiziiscgts ablakért 

A midőn t. megbízó imnak edd ig i párt fogá­
sukért köszöne te t mondanék, kérem őket , h o g y 
m e g b í z á s a i k k a l ezután is megt i sz te ln i sz ívesked­
jenek . T i s z e l e t t e l 

K r a i n e r F e r e n c z , 
akáczfa- é s k ü l s ő dob-uteza sarkán 7. sz. 

1881. a u g u s z t u s 1-től k e z d v e ugyanazon utczában 
19. sz. a. V i d é k i megbízások pontosan te l jes í t tetnek. 

8ef~ Bátorkodom megjegyezn i , hogy nem 
ü z l e t e k számára, hanem kizárólag csak m e g r e n ­
d e l ő k n e k dolgozom. 36 
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E B E D E T T 

RANSOMES, HEAD& JEFFEEIES 

G R O S S M A N N J. 
Tiezi körút 76-ik szám alatt BUDAPEST az osztr. államvaspálya közelében. 

Eredeti Hoflierr Eredeti Mayer 
Tessék * gyári jelvényt kívánni. 

Eredeti Jefferies j 
Különös figyelemre méltó!' 

A hírneves dr. 
F O í t T i - f é l e 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F 

mely rendkívüli 
gyógyereje, el­
oszlató, érlelő s 
fájdalmat csil­
lapító hatása ál­
tal leggyorsabb, 
legbiztosb s egy-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ s z e r s m i n d gyö­
keres gyógyulást eszközöl különnemű bajokban. Égy 
csomag ára 5 0 kr. nagyobb csomagé 1 frt, használati 

utasítással együtt postán küldve 2 0 krral több. 

K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ő r a k t á r P e s t e n : 

gyógyszerész u r n á i 
E r á l y - u t c z a 12 . sz. 

Béaben : Pleban F. X. gyógyszertérában, István-tér 1. sz. Dr. 
Girtler F. gyógyszertáréban, Freiung 7. sz. Prágában: Fürst József 
gyógysz. Poric 1071. n . — Jassyban : Engel J. gyógysz. 

Továbbá kapható Budapesten : Pillich F. udv. gyógyszertárában 
nagy (3) korona-ntcza. — Pataky K. gyógyszerésznél három korona-ntcza 
46. szám. — Ifjabb Wagner J. városháztéren. — Sohernhqfer őzv. a 
„nagy Kristófhoz" czimzett gyógyszertárában, Kristóf-tér sarkán és Dr. 
Wagner D. gyógyszertárában váczi bonlevard 59. — Egressy E. gyógyszert, 
nádor-utcza 2. — Sztupa Oy., gyógy, a Xalvin-téren. — Urbánn J. király-
ntcza 98. sz. — Telkessy J. udvari gyógyszertárában a várban- — Wlaschek 
*• gyógyszertárában a Krisztinavárosban. — Frum J., gyógyszerésznél 
vizivároB fö-utcza. — Sehu-arzmayer K. gyógyszerész Víziváros fö-utcza. — 
Etzdorfer O. gyógyszertárában Tabánban (Báozváros) fö-ntoza. — Alsó-
Lendván : Kiss B.-nál. — Aradon : Bozsnyai M. gyógyszerész nmál. — 
Berettyó-Újfalun: Sárréthy L. — B Csalán Varságh B . Biid-Szent-
Mihályon : Lukacs F. — Debreezenben : Dr. Bothsehnek V. E. Tamássy K. 
G6UI N. és Örvényi O. — D-Földráron : Nádhera P. — Egerben .- Kóllner 
Lörincz és Buzáth Lajos gyógyszerésznél. — Eperjesen : Isépy Gy. — 
Érsekújváron : Conlegner J. — Gyöngyösön : Mersits N . — Győrött : 
MUller K. — Buszton : Keresztes S. — Jászberényben: Teschler E. és 
Merkl J. — Kaposvárit: Kecskésy T. és Babochay K. Kassán : Koregtkö 
A., Wandraschek K., Megay O. és Hegedűs L. — Karczagon .- Báthory B. 

— Késmárkon ; Genersich C. A — Komáromban: Grötschel Zs , Schmidt-
hauer A. ós Kirchner M. — Kun-Madarason : Jung K. — Losonezon 
Kirchner D. és Plichta L. — Léván : Boleman Ede. — Makón .- Nagy A. 
Mezö-Berényben: Bárányi N. — Mczö-Kászony : Bátz Gy. — M.-Túron : 
Borbás 3. — Miskolcion : dr. Csithi, Szabó, Mayer B., üjházy K. és dr. 
Szabó Gy. gyógysz. — M-Szigeten : Héder L. — Mitroviczán : Krstono-
sitz A. fiainál. — Nagy-Kanizsán: Prager Béla é Belns J. — Nagy-Károly-
ban .- Füleky P. és Koriosánszky L. — N.-Körösön Medveczky Gy. — 2 f t w 
Szombaton : PAntotsek R. — N-Váradon : Huzella M. Molnár J. és Nviry 
Gy. gyógy. — Sitirernjház'ln : Korányi J. gysz., fezupkó .-\iír., és Lederer 
1- gyógyazcrész, és Kovács S. — Pakson : MalatiaasVy S. — Pécsett : 
Ripdcz 1. — Pozsonyban : Pisztóry B. — Putnokon : Fekete N. — Rima­
szombatban : Hamaliar K. — Rozsnyón í dr. Pósch J. gysz. 8 Hirsch .1. N. 
B.-A.-Ujhelyen: Pintér F. és Medveczky J . — Sümegen : Stnmborszky L. 
— Szathmáron : Bossin J., dr. Lengyel M. és Böszörményi J. gyógysz. — 
Szegeden: Kovács A. — Sz.-Fehérvárott : Braun J. és Diaballa Gy. — 
Székelyhidon: Szabó J. — Szombathelyen : Simony Gy. — Tarpán : Monó 
J- — Temesvárott : Tárczay I- ós Jahner C- M. gyógysz. — T- Vjlakon : 
Boykó G. — Técsön .- Ágoston Gy. — Tokajban : Beiner D. — Ungvárott : 
Lám Sándor, Fraenkel M- gyógysz., Speck és J. Peltsárszky A. — Váczon : 
az irgalm. gyógyszertórában. — Veszprémben : Ferenc/.}- K. — Villányon : 
Fekete E — Zircjen : Tejfel J. — Erdélyország. Deésen : Bóth P. — 
Brassón : Schnster K. L-, Gyertyánffy és Verzar. — Kolozsvárit : Valentini 
A., é« Biró J. — M.-Vásárhelytt .- Bncher M. — Szászváros : Graffins J. 
— Sepsi-Szent-Györgyön : Beteg B. és Ötvös P. Tövisen : Slafkovich J. — 
Zilahon.- Weiss S. 
Eitn kitínii hiitáso, Bein eléggé ajánlgató gyógytapasi készítője 

FOETI LÁSZLÓ. Lak.: Bodapest, I. k„ íándór-uttza 8. 
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pj a u g u u j t v w u v U U H U í, 
tn v é r t i s z t í t ó n 

gszörpjes 
KNápolyban. 4 Galata S a n n 
G.Marco, Pagliano Ernő ta-r 
[Jjnár házában • lesz eláru-}J gsitva. A florenczi ház be-E 

záratott, miután az egészu 
nj üzlet Nápolyba lett áttéve.ft 
ffi Pagliano Ernő tanár a z g 
jíegyetlen, kivel n a g y b á t y j á t 
E Pagliano Jeromos tanár ér- H 
Cjtékes fölfedezésének tit-ffl 
Qjkát közölte, a mint ezt,!{] 
QJha szükséges lenne, jogiJQ 
g e r e j ü okiratokkal is bebi-E 
Hzonyit hatja. in 
H Jelenben PaglianoErnőuj 
=]tanár az egyedüli készi-[jj 
ujtöje a valódi Pagliano-K 
Cjszörpnek; e nyilatkozatni 
Cjazért tétetik, hogy többén] 
Qjsenki se legyen a számos Ü 
Qjhamisitó ál tal rászedhető.H 
p i Szörp üvegecskében 1.40 Iiraln 
™fdobozokban por gyanánt kivonvaí~ 
BLlĵ O lira. Süli!] 

Tanulónak 
felvétetik, alulírottnál, tisz­
tességes szülőknek 11 —14éves 
ép, egészséges, jó magavise­
letű fia, ki legalább is az 
elemi osztályokat végezte. 

Bővebb értesítést ád 

Beliczay Béla 
mézeska lácsos 

és v i a s z g y e r t y a ö n t ő , 
JBudapesten, 6510 

V I I . k e r . C s á n y i - n t c z a 7 . 

Nagyon fontos minden c s a l á d n a k ! 

folytán, kényszerítve vagyunk összes gyári raktárainkat , az ottani tartomá­
nyokban feloszlatni. Vagyonunk a legnagyobb veszedelem közt forog, r a b l á s , 

Az 
p n s z t i t á s , de még az é l e t s em b i z t o s ; ez ott most a napirend, 

óriási nagy készleteknek elárusitásával a magyar korona területén, a már 
ismert hírneves czéget C ! ^ » l 1 i ' l ' l A V t T vászon és divat kereskedő urat 
bíztuk meg, hova is I ^ t - / X 1 X X A " X MJi» minden levélbeli rendelmények 
intézendőfc* — Az itt alant felsorolt czikkeknek elárusitása oly potom áron 
történik, - S - _ pj. j a ^ - v a ^ r - ^ n a - s s r a | csupán csak a munkadíjért, csak 
majdnem - 1 * - M * • **•> ^ y ^ - ^ - * * ; bogy a szegény munkásokat ne 

kelljen elbocsátani, miután számtalan család az é h s é g n e k lenne kitéve. 
Mély tisztelettel T . Gy. 

Bátorkodom fölhívni a nagyon tisztelt közönség becses figyelmét, ezen, 
évszázadokban egyszer előforduló rendkívüli jó alkalomra, szükségletét nálam 
mielőbb fedezni, miután előre látható, daczára hogy a készlet mennyisége 

rengeteg nagy, mégis csak hamar el lesz kapkodva. 
Kiváló tisztelettel 

SCHILLER L. Sz.-Feliérvárott 

férfi-

III-as ngys. 
II-ős » 
Il-ős 

vászon- és d i v a t - n a g y k e r e s k e d ő ,,A szép menyasszonyhoz* ' . 
Vidéki rendelmények, postán vagy vaspályán azonnal teljesíttetnek ! 

Kendelményeknél, melyek két forintot meg nem haladnak, kérem az összeget 
postai utalványnyal beküldeni. tJttf Csomagolás ingyen történik. 

K i v o n a t az é r k e z e t t á r u k b ó l : 
5000 db. igen finom paplan, több ezer vég vászon, asztalteriték, 

r u h a k e l m é k becsár most csak 
1 db. legf. nagy levarott creton paplan 3.80 1.75 
L » » » » török creton paplan 450 1.95 
1 » » » » sima bécsi vörös (ruge) papi ,. 4.95 2.45 
1 » » » » bécsi vörgs paplan legszebb fehér mintákal 5.50 2.65 
1 » » » » cachemir paplan _ 5.90 3.15 

Indisch cachm. paplan a legdivat. színekben 6.90 3.60 
legf. indiai cachmir paplan 7.90 4.25 

» creton paplan 4.50 1.95 
» török paplan 5.80 2.30 

2000 db nagy kész szalmazsák ju t te vászonból drbja csak 
1 db. egészen nagy matrácz tengeri füvei töltve 
1 » » » » kevert szőrrel „ 
1 » matrácz tiszta szőrrel töltve, 24 font súly nehéz, finom, leg­

újabb mintájú szövettel 
6 » nehéz házi szövött törülköző 
6 » legfinomabb damaszt » „ 
6 » legjobb minős, len-szalvéta 3.50 
6 » legfinomabb damaszt- » 3.90 
1 » nagy kerti sávolos abrosz, minden sziuben 1.50 
1 » legfinomabb fehér damaszt-abrosz 2.50 
1 » » színes » » 2.60 
500 db. 12 4 nagys. fehér és színes damaszt-abrosz dbja 5.90 
5000 röf finom franczia giip. csipkefüggöny röfe —.55 
5001) « « angol tarkázott jutte-függöny, m o s t l e g ú j a b b » —.65 
V é g ü l : Több ezer db franczia creton broge-kendő, dbja csak 2 kr. 

Több ezer 1 gf. szát ín szalon nyakkendő csak 5 kr. 
Több ezer . > legf franczia güp.-csipke rőfo csak 2 kr. 
Több ezer ( o legf. kis damaszt szalvéta csak 9 kr. 

1.80 
14.50 

30.— 
2.95 
3.95 

6514 

l > r . C e n g r i e l F . 

nyir-l alzsama. 
Már a növényi nedv, mely a nyirból 

ba annak törszét megfúrjak, kifolyix, em­
ber emlékezet óta a legkitűnőbb szépitő-
szernek van ismnrve; ba pedig e nedv a 
föltaláló utasítása szerint vegyi utón bal-
zaar" — á dolgoztatik, majdnem csodálatos 
bat *,r.l bír. 

» azzal az arczot vagy egyéb bőrré­
szeket este bekenjük, már a követke­
ző reggelen niAJdneui észrevehetetlen 
nikli- 'yek válnak le a bőrről, minek 
folytul ez gyöngéddé és fehérré válik. 

E bazsam kisimítja az arczon timadt redíiketés himlöhelye-
ke natal arczszint ád ; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és fris-
><sé;-4t kölcsöaöz: a legrövidebb iaö alatt a szeplót, májfoltokat, 
anvieirvet. orrvörö-íséget, borátkát és m'nden egyéb börazenyny t 
eltávolít. Egy korsóval hisználati utasítással együtt i frt 50 kr ; 
postán küldve 10 krral több. 

F ő lutét , M a g y a r o r s z á g s z á m á r a Vörök József, 
gyógyszerésznél, B u d a p e s t király - uteza 12. szám ; 
P o z s o n y b a n P i s z t ó r y Bódog, gyógysz T e m e s v á r o n 
Tarozay József gyógysz. Z á g r á b o n Mittelbach Zsigm. 
gyógysz. 6500 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadá­
sában Budapesten ( IV. egye­
tem-utcza i. sz.) megjelent ét 
minden könyvárusnál kapható: 

Önképző gyakorlati útmu­
tatás a vadászat kedvelői 
számára, vagyis rövid fog­
lalatja mindazon elméleti 

szabályoknak, melyek 
megtanulása s megtartása 
mellett a vadászatot bárki 
a siker gyönyörével gya 

korolhatja. 
Saját és egy ötvenéves va­
dász tapasztalataiból, s je­

les kútfők nyomán irta 

Cserszilvási Ákos. 
Harmadik, átdolgozott és 

bőví te t t kiadás. 
Á r a fűzve 8 0 k r a j o z á r . 

sgystem-iitma «) mgjeleat ás kaphatói 

A OTMtóflÉS lÜTÜ liMuW 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasznalatra irta, 

Dr. WITTMANN LÁZÁR, 
első alorvos a Budapesti gyermek-kórházban. 

ára kötve 1 Irt. 59 kr. 

A Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (TV. egyetem-utcza 4. sz.) megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 
| » v v v w r w v v v w r v w v v v w . v v ^ ^ g ^ , ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

li YE2ÍRCSILS.AS0K fí LÉVAT JÓZSEF f 
i • vagyis 

!! velős mondatok és költői 
I! honi és külföldi remekírók müveiből. 
j | Harmadik javított és bővített kiadás. S 
! ! A r a fűzve 8 f r t . Diszkötésben 3 f r t . X 
1 ' ö 
'' 5 

Franklin-Társulat nyomdája (Budapest egyetem-utcza 4. BX&m.) 

«»*-*j!|KÖLTEMÉNYEI. I 
A költi arczképéveL 

K B T K Ö T E T . 

i r a fttzve 3 frt 60 kr. diszkötésben 6 frt 
: to»»WtWMT<vW6Wv$W»{«l»<^^ ' 

T\. 

V 
;-; 'fi m 1 

X 

H ̂ TPAPI 
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Előfizetési föltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és f egész évre 12 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 1 félévre ... 6 • Csnpán a VASÁRNAPI ÜJSÁÖ: / egész évre 8 frt 

» félévre . 4 « 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : 

I egész évre 6 frt 
1 félévre ... 3 • 

K01földi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

25-ik szám 1881. BUDAPEST, JÚNIUS 19. XXVIII. évfolyam. 
IDŐSB GRÓF KÁROLYI ISTVÁN. 

M' 
(1797—1881.) 

•ÉG NINCS is négy éve, hogy életrajzát kö­
zöltük e helyen. Akkor volt nyolczvan 
éves, de korához képest még jó erőben, 

mely évtizedekkel biztatott. Ama kevesek közé 
tartozott, kiknek nyolczvanadik születése nap­
ját, mely a nagy kort ért legtöbb férfiúnál csa­
ládi ünnep, széles körök mondhatták örömün­
nepüknek e hazában. Valódi főúr, igazi magyar 
mágnás, e szó ősi, nemes értelmében. Ha a kró-
nikairó el fogja sorolni azok nevét, kiknek nagy­
lelkűsége és tényleges áldozatkészsége a legtöb­
bet lendített a legközelebbi évtizedek alatt a 
magyar közéleten, annak társadalmi, gazdasági, 
szellemi és erkölcsi előhaladásán, nem fogja 
kihagyhatni az idősb gr. Károlyi István nevét, ki 
minden nemes irányú kezdeményezésnél az 
elsők egyike volt a maga áldozatával, mely 
néha egymaga is biztosította a sikert. Nem sze­
retett zajt ütni bőkezű adományaival, melyeket 
szenvedő felebarátok kényeinek letörlésére, az 
irodalom és szépművészetek fölvirágoztatására, 
jótékonysági és közművelődési intézetek alapí­
tására hozott, inkább szeretett harmat lenni, 
mely csendben, zajtalanul végzi éltető munká­
ját s nem a dicsőítésben, hanem abban keresi 
jutalmát, hogy áldásait nem pazarolta hiába, 
mert eredménye lett. 

A nemes lelkű főúr nincs többé. A nagy 
kor és a testnek azzal járó gyarlósága levonta 
sírjába, tisztelői százezreinek áldása kisérte el 
nyughelyére. E hó 12-én ragadta el a halál 
s 14-én helyezték el Fóthon a családi sirká-
polnába. 

Elete egy nagy kötelességeket híven telje­
sítő ember élete volt. Föl tudta érezni, hogy a 
fényes születés, magas állás és nagy vagyon 
minő föladatokat ruházott reá s igyekezett azo­
kat teljesíteni isten, haza, család és embertár­
sai iránt. Valóban érdemes végig tekinteni ez 
áldásos életen. 

Bécsben született, még a múlt század ve­
gén. Ha ő választhatta volna meg születése 
helyét, bizonyára Magyarországon születik. 
Mert a leglelkesebb magyarok közé tartozott, 
s noha nem tartozott az elfogultak közé, törté­
nelmünkön és saját tapasztalatán okulva, osz­
tozott a nemzet közérzületeben s nem igen 
lelkesedett Bécsért, mint annyi más magyar 
rangsorsosa. A Bach-időben kivált igen snjnálta, 
hogy Bécsben született s midőn egyszer útleve­

let állítottak ki számára, hogy külföldi fürdőre 
mehessen, a személyleírás adatainak bediktálá-
sánál e kérdésre: «Születeshely?» — haragosan 
monda: «Minek azt beírni?» 

Széchenyinek a nemzetet fölébresztő és 
újjá teremtő törekvése aligha sikerült volna 
annyira, ha lelkes, hazafias főurak egész serege 
oly hűségesen nem támogatja vállalkozásában. 
S a három Károlyi-testvér: István, Lajos és 
György, az ország egyik legdúsabb mágnásának, 

gr. Károlyi Józsefnek fiai, előkelő helyet foglalt 
el a nagy reformmunkára vállalkozott főúri 
gárdában. István, midőn külföldi hosszas tar­
tózkodásából hazatért, azonnal tevékenyen 
nyúlt bele az ébredező közélet teremtő moz­
galmaiba. A magyar tud. akadémia, a nemzeti 
kaszinó, a nemzeti színház ott találja legelső és 
legnagyobb alapitói között. Majd elnöke lett az 
országos gazdasági egyesületnek, melyben irány-
adólag szerepelt s uradalmat érő földeket aján-

I D Ő S B G R Ó F K Á R O L Y I I S T V Á N . 


